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Milí priatelia,   
 

pred sebou máte skriptá k audio kurzu PoľšƟna  na cesty A1-A2. Kurz je určený pre začiatočníkov až 
stredne pokročilých a zameriava sa na slovnú zásobu a frázy, ktoré môžete použiť pri cestovaní. 

Kurz je založený na kontextovom učení, to znamená, že sa naučíte nielen slovíčka, ale aj vety, v ktorých 
ich môžete použiť. V tomto kurze nájdete celkovo 600 slovíčok a viet na precvičovanie. 

Jednotlivé lekcie sú rozdelené podľa tém: cestovanie autom, cestovanie lietadlom, desƟnácie, v 
hoteli, v reštaurácii, nakupovanie a komunikácia. 

Pri počúvaní tohto kurzu sa dá spojiť príjemné s užitočným - osviežite si slovnú zásobu týkajúcu sa 
cestování a zároveň si zopakujete poľšƟnu na úrovni A1 - B1. 

Ako s kurzom najlepšie pracovať? Vyberte si lekciu, ktorou chcete začať. Každá lekcia obsahuje šesť 
stôp. Najprv sa pri každej lekcii oboznámte so samotnou slovnou zásobou (stopy 1 a 2). Potom 
nasleduje slovíčko a príkladová veta, opäť v oboch možnosƟach prekladu (stopy 3 a 4).  Potom prejdite 
na celé vety (stopa 5 a 6). Keď zvládnete preklad viet zo slovenčiny do  poľšƟny (lekcia 6) v časovej 
medzere pred poľským prekladom, máte vyhraté. Samotné slová vám pomôžu pochopiť význam, ale 
používanie zvládnutých celých viet vám pomôže komunikovať oveľa lepšie. 

U každého bloku plaơ:  ihned jako zvládnete  počúvanie z poľšƟny do slovenčiny lekcie 1, 3, 5 – cvičenie 
počúvajte ) prejdite  na preklad zo slovenčiny do poľšƟny (lekcie 2, 4, 6 – cvičenie prekladajte). 

Nemusíte pracovať so všetkými stopami v jednej lekcii, môžete sa viac zamerať na počúvanie, ktoré 
vám najviac vyhovuje. Odporúčam však vypočuť si všetky stopy danej lekcie aspoň raz. 

Vďaka týmto skriptám, ktoré ste si sƟahli a práve ich čítate, budú vaše akƟvity s kurzom oveľa 
efekơvnejšie. Nájdete v nich sprievodcu učením s užitočnými Ɵpmi ako možno urobiť učenie 
účelnejším, plán lekcií na zaznamenávanie pokroku, prepis zvukových stôp (pre prípad, že niečomu 
nerozumiete) a obojstranné karƟčky, aby ste sa mohli učiť a opakovať, aj vtedy keď nemôžete počúvať. 
Pre tých, ktorí sa radi testujú, je v každej lekcii k dispozícii prekladový test s kľúčom k správnym 
odpovediam. Hlasy,ktoré budete počuť patria  Krystyně Berki, Alexandre Rozborilovej a Peterovi 
Svetlíkovi . 

V mene celého ơmu Audioacademy verím, že počúvanie viet a slovnej zásoby v tomto kurze pomôže 
schopnosƟ pasívne porozumieť a akơvne komunikovať v poľšƟně.  Ak máte akékoľvek otázky alebo 
návrhy na zlepšenie či spätnú väzbu, kontaktujte ma na tomas@audioacademyeu.eu. Želám vám 
krásne dni a držím palce pri učení. 

 

Tomáš 
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 Ako pracovať s týmto kurzom 
 

 

Keď si kúpite kurz, vytvorte si účet na stránke audioacademy.eu, na ktorej sa Vám, ihned po kúpení 
kurzu, zobrazia zvukové stopy vo formáte mp3. SƟahnite si ich do mobilného telefónu alebo iného 
zariadenia, kde ich môžete počúvať,  skriptá ku kurzu si sƟahnite na stránke www.audioacademyeu.eu 
v časƟ Skriptá na sƟahnuƟe.. 

 

Vyberte si lekciu, ktorú si chcete osvojiť - možno v najbližších dňoch očakávate návštevu a 
chceli by ste povedať niekoľko zvorilostných viet. Začnite teda skôr pozdravmi ako cestovaním. 
 
Vystrihnite si obojstranné kartičky a rozdeľte ich na slová a vety - slová dajte na jednu kôpku a 
vety na druhú. 
 
Niekoľkokrát si vypočujte stopu  1 a stopu 2 a potom si prechádzajte kartičky so slovíčkami, 
kým si ich neosvojíte. Ak ste úplný začiatočník, vypočujte si skladby 1 a 2 s textom zo skrípt a  
napíšte si výslovnosť na kartičky. Počúvajte raz alebo dvakrát denne a dvakrát denne si 
precvičujte slová na kartičkách. 
 
Vypočujte si aspoň raz stopy 3 a 4, na ktorých počujete slovo, za ktorým nasleduje veta, ktorá 
obsahuje toto slovo v kontexte. Začnite opäť s verziou z poľštiny do slovenčiny a keď 
porozumiete všetkým slovám a vetám, prejdite na verziu zo slovenčiny do poľštiny. 
 
Najviac času venujte samotným vetám. Precvičte si vety aj pomocou kartičiek. Rozumiete 
polskej vete skôr ako zaznie slovenský preklad? Dokážete preložiť slovenskú vetu prv než 
zaznie polský preklad? Ak ste na tieto otázky odpovedali kladne, gratulujeme vám, máte 
otvorenú cestu k ďalšej lekcii.. 
 
Zaznamenajte si ukončenie každého cvičenia a učiva do plánu výučby. Kedy ste konkrétnu 
lekciu zvládli? Vtedy, keď preložíte vety v stope  6 zo slovenčiny do poľštiny bez přílišného 
premýšľania 
 
Nezabúdajme, že opakovanie je matkou múdrosti. Preto si napríklad raz za mesiac zopakujte 
učivo, ktoré ste sa už naučili, buď na kartičkách, alebo si ho znovu vypočujte. Najlepšie však je, 
ak tieto slová a vety použijete v priamej komunikácii, buď písomnej, alebo najlepšie ústnej. Tak 
sa pamätajú najlepšie! 

  



 4 

Ako čo najúčelnejšie pracovať s obojstrannými karƟčkami 
  

Podľa  úrovne pokročilosti a časových možností si vyberte počet slovíčok (kartičiek), ktoré 
sa chcete v daný deň naučiť. Min. 5, max. 20. Predpokladajme, že si vyberiete 10. 
 
Usporiadajte si kartičky tak, aby ste najprv prekladali  z poľštiny do slovenčiny. U každej 
kartičky si prečítajte polské slovo a snažte sa spomenúť si na jeho slovenský preklad. 
Podarilo sa? Ak áno, odložte kartičky na jednu stranu. Tie, ktoré si nepamätáte, dajte na 
stranu druhú. Akonáhle prrejdete všetkých  10 kartičiek, nechajte ich na dvoch kôpkach 
 

- Po určitom čase (dvoch  alebo troch hodinách) postup zopakujte, ale s tými kartičkami, 
ktoré ste predtým nepoznali. Presuňte tie, ktoré si pamätáte, k tým, ktoré ste poznali už 
predtým. Uvidíte, že kôpka kartičiek, ktoré poznáte, sa bude zväčšovať.  
 
Pred spaním si ešte raz prejdite celú dennú dávku kartičiek. Je to veľmi dôležité - mozog 
lepšie ukladá, keď spíte. Ráno budete prekvapení, že to, čo ste si večer nedokázali 
zapamätať vám zrazu pôjde. 

- . 
Nasledujúci deň pridajte ku kartičkám z predchádzajúceho dňa ďalších desať a postupujte 
tým istým spôsobom. Tým sa zabezpečí neustále opakovanie slovnej zásoby z 
predchádzajúcich dní. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

© audioacademyeu.eu, 2023 Všetky práva vyhradené. Žiadna časť týchto skrípt sa nesmie 
kopírovať ani reprodukovať, či už ako celok alebo časť, bez písomného súhlasu vydávateľa a 
nesmie sa používať inak ako pre vlastnú potrebu oprávneného používateľa.. 
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Plán výučby 

 

  



 6 

 

Obsah 
Milí priatelia, ........................................................................................................................................... 2 

Ako pracovať s týmto kurzom ................................................................................................................. 3 

Ako čo najúčelnejšie pracovať s obojstrannými karƟčkami .................................................................... 4 

Plán výučby .............................................................................................................................................. 5 

Lekcia 01_Cestujeme autom a vlakom_slovná zásoba_počúvajte! ........................................................ 8 

Lekcia 01_Cestujeme autom a vlakom_slovná zásoba_prekladajte! ...................................................... 9 

Lekcia 01_Cestujeme autom a vlakom_slovná zásoba_precvičovacie vety _počúvajte! ..................... 11 

Lekcia 01_Cestujeme autom a vlakom_slovná zásoba_precvičovacie vety _prekladajte! ................... 15 

Lekcia 01_Cestujeme autom a vlakom_precvičovacie vety_počúvajte! ............................................... 18 

Lekcia 01_Cestujeme autom a vlakom_precvičovacie vety_prekladajte! ............................................ 20 

Lekcia 02_Cestujem lietadlom_slovná zásoba_počúvajte! ................................................................... 23 

Lekcia 02_Cestujem lietadlom_slovná zásoba_prekladajte! ................................................................ 24 

Lekcia 02_Cestujem lietadlom_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! ................................... 26 

Lekcia 02_Cestujem lietadlom_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! ................................. 29 

Lekcia 02_Cestujem lietadlom_precvičovacie vety_počúvajte!............................................................ 32 

Lekcia 02_Cestujem lietadlom_precvičovacie vety_prekladajte! ......................................................... 34 

Lekcia 03_Cestujeme po svete_slovná zásoba_počúvajte! .................................................................. 36 

Lekcia 03_Cestujeme po svete_slovná zásoba_prekladajte! ................................................................ 37 

Lekcia 03_Cestujeme po svete_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! ................................... 38 

Lekcia 03_Cestujeme po svete_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! ................................ 40 

Lekcia 03_Cestujeme po svete_precvičovacie vety_počúvajte! ........................................................... 42 

Lekcia 03_Cestujeme po svete_precvičovacie vety_prekladajte! ......................................................... 43 

Lekcia 04_Sme v hoteli_slovná zásoba_počúvajte! .............................................................................. 45 

Lekcia 04_Sme v hoteli_slovná zásoba_prekladajte! ............................................................................ 46 

Lekcia 04_Sme v hoteli_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! ............................................... 47 

Lekcia 04_Sme v hoteli_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! ............................................ 49 

Lekcia 04_Sme v hoteli_precvičovacie vety_počúvajte! ....................................................................... 51 

Lekcia 04_Sme v hoteli_precvičovacie vety_prekladajte! ..................................................................... 52 

Lekcia 05_Sme v reštaurácii_slovná zásoba_počúvajte! ....................................................................... 54 

Lekcia 05_Sme v reštaurácii_slovná zásoba_prekladajte! .................................................................... 55 

Lekcia 05_Sme v reštaurácii_slovná zásoba_precvičovacé vety_počúvajte! ........................................ 56 

Lekcia 05_Sme v reštaurácii_slovná zásoba_precvičovacé vety_prekladajte! ..................................... 58 

Lekcia 05_Sme v reštaurácii_precvičovacé vety_počúvajte! ................................................................ 59 



 7 

Lekcia 05_Sme v reštaurácii_precvičovacé vety_prekladajte! .............................................................. 61 

Lekcia 06_Sme na výlete_slovná zásoba_počúvajte! ............................................................................ 63 

Lekcia 06_Sme na výlete_slovná zásoba_prekladajte! ......................................................................... 64 

Lekcia 06_Sme na výlete_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! ............................................ 66 

Lekcia 06_Sme na výlete_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte!.......................................... 69 

Lekcia 06_Sme na výlete_precvičovacie vety!_počúvajte! ................................................................... 73 

Lekcia 06_Sme na výlete_precvičovacie vety!_prekladajte! ................................................................. 74 

Lekcia 07_Nakupujeme_slovná zásoba_počúvajte! .............................................................................. 77 

Lekcia 07_Nakupujeme_slovná zásoba_prekladajte! ........................................................................... 79 

Lekcia 07_Nakupujeme_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! .............................................. 81 

Lekcia 07_Nakupujeme_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! ........................................... 86 

Lekcia 07_Nakupujeme_precvičovacie vety_počúvajte! ...................................................................... 90 

Lekcia 07_Nakupujeme_precvičovacie vety_prekladajte! .................................................................... 93 

Lekcia 08_Rozpávame si_slovná zásoba_počúvajte! ............................................................................ 96 

Lekcia 08_Rozpávame si_slovná zásoba_prekladajte! .......................................................................... 98 

Lekcia 08_Rozpávame si_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! .......................................... 101 

Lekcia 08_Rozpávame si_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! ........................................ 107 

Lekcia 08_Rozpávame si_precvičovacie vety_počúvajte! ................................................................... 112 

Lekcia 08_Rozpávame si_precvičovacie vety_prekladajte! ................................................................ 115 

 

  



 8 

 

Lekcia 01_Cestujeme autom a vlakom_slovná zásoba_počúvajte! 
•  ich •  ich 
•  bilet jednokierunkowy, bilet w jednym kierunku •  jednosmerný lístok 

•  silnik •  motor 
•  limit •  limit 
•  zwrócić •  vrátiť 
•  podróż, podróżowanie •  cesta, cestovanie 
•  skręcić w prawo •  odbočiť doprava 
•  parking •  parkovisko 
•  Autostrada •  diaľnica 
•  samochód elektryczny •  elektrické auto 
•  skręcić w lewo •  odbočiť doľava 
•  szybko •  rýchlo 
•  przeciwny •  opačný 
•  pojazd •  vozidlo 
•  poduszka powietrzna •  airbag 
•  kluczyki do samochodu •  kľúče od auta 
•  skręcać •  otočiť sa, odbočiť 
•  parkować •  parkovať 
•  błoto •  blato 
•  dźwignia zmiany biegów •  prevodová páka 
•  znaleźć •  nájsť 
•  przedimek określony •  určitý člen  
•  zamknąć •  zamknúť 
•  zapiąć, przymocować •  upevniť, zapnúť  
•  tempomat •  tempomat 
•  zdawać egzamin •  absolvovať skúšku, robiť skúšku 
•  taxi •  taxi 
•  podwieźć  •  zviezť 
•  wąski •  úzky 
•  samochód ciężarowy •  kamión, nákladné auto 
•  samochód •  auto 
•  prędkość •  rýchlosť 
•  prowadzić, kierować •  šoférovať 
•  na prawo •  vpravo 
•  przyjechać •  prísť 
•  bez, poza •  bez 
•  zagubiony •  stratený 
•  benzyna •  benzín 
•  wynająć •  prenajať 
•  egzamin praktyczny •  praktická skúška 
•  bilet powrotny •  spiatočný lístok 
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•  lewy, w lewo •  vľavo, ľavý 
•  prowadzić •  šoférovať, viesť motorové vozidlo 
•  Czy ten samochód jest dla ciebie? •  Je to auto pre teba? 
•  samochód sportowy •  športové auto 
•  garaż •  garáž 
•  mieć •  mať 
•  prawo jazdy •  vodičský preukaz 
•  autobus •  autobus 
•  łatwy do zaparkowania •  ľahko zaparkovateľné 
•  ostrożnie •  opatrne 
•  wyprzedzić •  predbehnúť autom 
•  uderzyć •  naraziť, nabúrať 
•  parking •  parkovanie 
•  kierownica •  koleso 
•  naprawiony •  opravený 
•  motocykl •  motorka 
•  instruktor nauki jazdy •  inštruktor autoškoly 
•  do przodu •  dopredu, preposlať 
•  powoli •  pomalý 
•  ręczny •  manuálny, ručný 
•  wsiąść do samochodu •  nastúpiť do auta 
•  dystans, odległość •  vzdialenosť 
•  pierwszy •  prvý 
•  Droga •  cesta 
•  opona •  pneumatika 
•  pas •  opasok, pás 
•  Wolę ten czerwony samochód. •  Uprednostňujem toto červené auto. 
•  dostać współrzędne •  dostať inštrukcie (cestovné) 
•  pociąg •  vlak 
•  zbiornik •  nádrž 
•  szeroki •  široký 
•  test teoretyczny, test z teorii •  teoretická skúška 
•  tablica rejestracyjna •  poznávacia značka 
•  paliwo •  palivo 

Lekcia 01_Cestujeme autom a vlakom_slovná zásoba_prekladajte! 
•  jednosmerný lístok •  bilet jednokierunkowy, bilet w jednym kierunku 
•  nádrž •  zbiornik 
•  Je to auto pre teba? •  Czy ten samochód jest dla ciebie? 
•  manuálny, ručný •  ręczny 
•  prísť •  przyjechać 
•  mať •  mieć 
•  rýchlo •  szybko 
•  kamión, nákladné auto •  samochód ciężarowy 
•  garáž •  garaż 
•  benzín •  benzyna 
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•  opravený •  naprawiony 
•  upevniť, zapnúť  •  zapiąć, przymocować 
•  kľúče od auta •  kluczyki do samochodu 
•  motorka •  motocykl 
•  dopredu, preposlať •  do przodu 
•  stratený •  zagubiony 
•  šoférovať •  prowadzić, kierować 
•  dostať inštrukcie (cestovné) •  dostać współrzędne 
•  športové auto •  samochód sportowy 
•  vodičský preukaz •  prawo jazdy 
•  nastúpiť do auta •  wsiąść do samochodu 
•  Uprednostňujem toto červené auto. •  Wolę ten czerwony samochód. 
•  bez •  bez, poza 
•  rýchlosť •  prędkość 
•  odbočiť doľava •  skręcić w lewo 
•  auto •  samochód 
•  predbehnúť autom •  wyprzedzić 
•  absolvovať skúšku, robiť skúšku •  zdawać egzamin 
•  úzky •  wąski 
•  vzdialenosť •  dystans, odległość 
•  cesta •  Droga 
•  pomalý •  powoli 
•  teoretická skúška •  test teoretyczny, test z teorii 
•  naraziť, nabúrať •  uderzyć 
•  určitý člen  •  przedimek określony 
•  praktická skúška •  egzamin praktyczny 
•  prevodová páka •  dźwignia zmiany biegów 
•  parkovisko •  parking 
•  odbočiť doprava •  skręcić w prawo 
•  vrátiť •  zwrócić 
•  diaľnica •  Autostrada 
•  inštruktor autoškoly •  instruktor nauki jazdy 
•  ľahko zaparkovateľné •  łatwy do zaparkowania 
•  tempomat •  tempomat 
•  zviezť •  podwieźć  
•  vozidlo •  pojazd 
•  koleso •  kierownica 
•  opačný •  przeciwny 
•  vpravo •  na prawo 
•  blato •  błoto 
•  elektrické auto •  samochód elektryczny 
•  taxi •  taxi 
•  poznávacia značka •  tablica rejestracyjna 
•  vľavo, ľavý •  lewy, w lewo 
•  vlak •  pociąg 
•  autobus •  autobus 
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•  limit •  limit 
•  spiatočný lístok •  bilet powrotny 
•  otočiť sa, odbočiť •  skręcać 
•  airbag •  poduszka powietrzna 
•  cesta, cestovanie •  podróż, podróżowanie 
•  zamknúť •  zamknąć 
•  šoférovať, viesť motorové vozidlo •  prowadzić 
•  prvý •  pierwszy 
•  prenajať •  wynająć 
•  široký •  szeroki 
•  ich •  ich 
•  motor •  silnik 
•  nájsť •  znaleźć 
•  opasok, pás •  pas 
•  parkovanie •  parking 
•  opatrne •  ostrożnie 
•  palivo •  paliwo 
•  pneumatika •  opona 
•  parkovať •  parkować 

Lekcia 01_Cestujeme autom a vlakom_slovná zásoba_precvičovacie vety 
_počúvajte! 
•  poduszka powietrzna •  airbag 
•  Poduszka powietrzna może uratować ci życie. •  Airbag ti môže zachrániť život. 
•  przyjechać •  prísť 
•  Przyjeżdża w każdą sobotę. •  Prichádza každú sobotu. 
•  pas •  opasok, pás 
•  Prosimy zapinać pasy. Niech państwo zapną 
pasy. 

•  Zapnite si pásy. 

•  samochód •  auto 
•  Czy mogę pożyczyć Twój samochód? •  Môžem si požičať tvoje auto? 
•  kluczyki do samochodu •  kľúče od auta 
•  Gdzie są moje kluczyki do samochodu? •  Kde mám kľúče od auta? 
•  parking •  parkovisko 
•  Znajdź najbliższy parking. •  Nájdi najbližšie parkovisko. 
•  ostrożnie •  opatrne 
•  Jedź ostrożnie. •  Choď opatrne. 
•  uderzyć •  naraziť, nabúrať 
•  Kiedy uderzyli w samochód? •  Kedy to auto nabúrali? 
•  tempomat •  tempomat 
•  Czy w samochodzie jest tempomat? •  Je v tom aute tempomat? 
•  dystans, odległość •  vzdialenosť 
•  Jaka jest odległość między tymi dwoma 
miastami? 

•  Aká je vzdialenosť medzi týmito dvomi mestami? 

•  prowadzić, kierować •  šoférovať 
•  Umiesz prowadzić? •  Vieš šoférovať? 
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•  silnik •  motor 
•  Silnik jest zepsuty. •  Motor je pokazený. 
•  szybko •  rýchlo 
•  Nie jedź tak szybko! •  Nechoď tak rýchlo! 
•  zapiąć, przymocować •  upevniť, zapnúť  
•  Czy zapiąłeś pas bezpieczeństwa? •  Zapol si si pás? 
•  pierwszy •  prvý 
•  To jest mój pierwszy samochód. •  Je to moje prvé auto. 
•  naprawiony •  opravený 
•  Samochód jest naprawiony. •  Auto je opravené. 
•  opona •  pneumatika 
•  Mieliśmy przebitą oponę. •  Mali sme defekt. 
•  do przodu •  dopredu, preposlať 
•  Przesuńcie się do przodu, proszę. •  Posuňte sa dopredu, prosím. 
•  paliwo •  palivo 
•  Gdzie możemy zdobyć trochę paliwa? •  Kde môžeme zohnať nejaké palivo? 
•  garaż •  garáž 
•  Czy w tym budynku jest garaż? •  Je v budove garáž? 
•  dźwignia zmiany biegów •  prevodová páka 
•  Czy umiesz obsługiwać dźwignię zmiany 
biegów? 

•  Vieš radiť rýchlosti manuálne? 

•  mieć •  mať 
•  Czy masz samochód? •  Máš auto? 
•  Autostrada •  diaľnica 
•  Jedź autostradą, jest szybciej. •  Choď po diaľnici, je to rýchlejšie. 
•  podróż, podróżowanie •  cesta, cestovanie 
•  Bezpiecznej podróży! •  Želám vám/ti bezpečnú cestu! 
•  lewy, w lewo •  vľavo, ľavý 
•  Skręci pan w lewo!  •  Odbočte doľava! 
•  tablica rejestracyjna •  poznávacia značka 
•  Ten samochód miał francuskie tablice 
rejestracyjne. 

•  To auto malo francúzsku poznávaciu značku. 

•  podwieźć  •  zviezť 
•  Czy może mnie pan podwieźć? •  Môžete ma odviezť? 
•  limit •  limit 
•  Nie możesz przekroczyć tego limitu. •  Nemôžeš prekročiť limit. 
•  zamknąć •  zamknúť 
•  Nie zapomnijcie zamknąć swoich samochodów. •  Nezabudnite si zamknúť autá. 

•  zagubiony •  stratený 
•  Jesteśmy zagubieni. •  Sme stratení. 
•  ręczny •  manuálny, ručný 
•  Ten samochód ma ręczną czy automatyczną 
skrzynię biegów? 

•  Je tá prevodovka manuálna alebo automatická? 

•  błoto •  blato 
•  Drogi są błotniste. •  Cesty sú zablatené. 



 13 

•  wąski •  úzky 
•  Ulice są dość wąskie, bądź ostrożny. •  Ulice sú dosť úzke, buď opatrný. 
•  na prawo •  vpravo 
•  Proszę pozostać w prawym pasie. •  Prosím, zostaňte v pravom jazdnom pruhu. 
•  wyprzedzić •  predbehnúť autom 
•  Wyprzedził nas. •  Predbehol nás autom. 
•  parkować •  parkovať 
•  Gdzie zaparkowałeś? •  Kde si zaparkoval? 
•  parking •  parkovanie 
•  Czy można tu parkować? •  Je tu povolené parkovanie? 
•  benzyna •  benzín 
•  W samochodzie skończyła się benzyna. •  V aute došiel benzín. 
•  wynająć •  prenajať 
•  Gdzie możemy wynająć samochód? •  Kde si môžeme prenajať auto? 
•  zwrócić •  vrátiť 
•  Kiedy musimy to zwrócić? •  Kedy to máme vrátiť? 
•  bilet powrotny •  spiatočný lístok 
•  Bilet w jedną stronę czy powrotny? •  Jednosmerný alebo spiatočný lístok? 
•  bilet jednokierunkowy, bilet w jednym kierunku •  jednosmerný lístok 

•  Proszę o jeden bilet w jedną stronę. •  Jeden jednosmerný lístok, prosím. 
•  prędkość •  rýchlosť 
•  Ten samochód jest niebezpieczny przy każdej 
prędkości. 

•  Toto auto je nebezpečné pri akejkoľvek rýchlosti. 

•  zbiornik •  nádrž 
•  Jaka jest objętość tego zbiornika? •  Aký je objem tejto nádrže? 
•  przedimek określony •  určitý člen  
•  On jest w samochodzie. •  Je v aute. 
•  ich •  ich 
•  Czy to ich samochód? •  Je to ich auto? 
•  samochód ciężarowy •  kamión, nákladné auto 
•  Na drodze jest dużo tirów. •  Na ceste je veľa nákladných áut. 
•  skręcać •  otočiť sa, odbočiť 
•  Skręć w prawo! Skręć w lewo! Obróć się! •  Odboč doprava! Odboč doľava! Otoč sa! 
•  skręcić w lewo •  odbočiť doľava 
•  Na następnym skrzyżowaniu skręći pan w lewo. •  Na ďalšej križovatke odbočte doľava. 

•  skręcić w prawo •  odbočiť doprava 
•  Na następnym skrzyżowaniu niech Pan skręci w 
prawo.  

•  Na ďalšej križovatke odbočte doprava. 

•  pojazd •  vozidlo 
•  Pojazd jest zepsuty. •  Vozidlo je pokazené. 
•  kierownica •  koleso 
•  Dużo czasu spędzam za kierownicą. •  Za volantom trávim veľa času. 
•  szeroki •  široký 
•  Ulice są szerokie. •  Ulice sú široké. 
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•  prowadzić •  šoférovať, viesť motorové vozidlo 
•  Siedział za kółkiem bite dwadzieścia godzin. •  Išiel v aute dvadsať hodín v kuse. 
•  samochód elektryczny •  elektrické auto 
•  To jest samochód elektryczny. •  Je to elektromobil. 
•  samochód sportowy •  športové auto 
•  To jest samochód sportowy •  Je to športové auto. 
•  łatwy do zaparkowania •  ľahko zaparkovateľné 
•  Łatwo z nim zaparkować. •  Ľahko sa s ním parkuje. 
•  Czy ten samochód jest dla ciebie? •  Je to auto pre teba? 
•  Czy ten samochód jest dla ciebie? Mam 
nadzieję, że tak. 

•  Je to auto pre vás? Dúfam, že je. 

•  Wolę ten czerwony samochód. •  Uprednostňujem toto červené auto. 
•  Wolę ten czerwony samochód.  Ale mnie 
bardziej się podoba ten zielony… 

•  Dávam prednosť tomuto červenému autu. Ale mne sa  
viac páči to zelené. 

•  motocykl •  motorka 
•  Mam motocykl. •  Mám motorku. 
•  prawo jazdy •  vodičský preukaz 
•  Czy ma pan prawo jazdy? •  Máte vodičský preukaz? 
•  test teoretyczny, test z teorii •  teoretická skúška 
•  Musimy zdać egzamin teoretyczny. •  Musíme úspešne absolvovať teoretickú skúšku. 
•  egzamin praktyczny •  praktická skúška 
•  Egzaminy praktyczne są trudne. •  Praktické skúšky sú ťažké. 
•  instruktor nauki jazdy •  inštruktor autoškoly 
•  Instruktor nauki jazdy jest surowy. •  Inštruktor autoškoly je prísny. 
•  zdawać egzamin •  absolvovať skúšku, robiť skúšku 
•  Kiedy podchodzi pan do egzaminu? •  Kedy robíte tú skúšku? 
•  przeciwny •  opačný 
•  Jest po przeciwnej stronie drogi. •  Je to na opačnom konci cesty. 
•  znaleźć •  nájsť 
•  Znajdźmy to na mapie. •  Nájdime to na mape. 
•  wsiąść do samochodu •  nastúpiť do auta 
•  Proszę wsiąść do samochodu. •  Prosím, nasadnite do auta. 
•  bez, poza •  bez 
•  Skończyła nam się benzyna. •  Došiel nám benzín. 
•  powoli •  pomalý 
•  Zwolnij! •  Spomaľ! 
•  Droga •  cesta 
•  Podążaj pan tą drogą. •  Choďte po tejto ceste. 
•  dostać współrzędne •  dostať inštrukcie (cestovné) 
•  Dokąd mogą nas skierować? •  Kde nás môžu nasmerovať? 
•  autobus •  autobus 
•  Pojedziemy autobusem? •  Ideme autobusom? 
•  taxi •  taxi 
•  Gdzie możemy znaleźć taksówkę? •  Kde môžeme nájsť taxík? 
•  pociąg •  vlak 
•  Jedźmy pociągiem. •  Poďme vlakom. 
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Lekcia 01_Cestujeme autom a vlakom_slovná zásoba_precvičovacie vety 
_prekladajte! 
•  airbag •  poduszka powietrzna 
•  Airbag ti môže zachrániť život. •  Poduszka powietrzna może uratować ci życie. 
•  prísť •  przyjechać 
•  Prichádza každú sobotu. •  Przyjeżdża w każdą sobotę. 
•  opasok, pás •  pas 
•  Zapnite si pásy. •  Prosimy zapinać pasy. Niech państwo zapną pasy. 
•  auto •  samochód 
•  Môžem si požičať tvoje auto? •  Czy mogę pożyczyć Twój samochód? 
•  kľúče od auta •  kluczyki do samochodu 
•  Kde mám kľúče od auta? •  Gdzie są moje kluczyki do samochodu? 
•  parkovisko •  parking 
•  Nájdi najbližšie parkovisko. •  Znajdź najbliższy parking. 
•  opatrne •  ostrożnie 
•  Choď opatrne. •  Jedź ostrożnie. 
•  naraziť, nabúrať •  uderzyć 
•  Kedy to auto nabúrali? •  Kiedy uderzyli w samochód? 
•  tempomat •  tempomat 
•  Je v tom aute tempomat? •  Czy w samochodzie jest tempomat? 
•  vzdialenosť •  dystans, odległość 
•  Aká je vzdialenosť medzi týmito dvomi 
mestami? 

•  Jaka jest odległość między tymi dwoma miastami? 

•  šoférovať •  prowadzić, kierować 
•  Vieš šoférovať? •  Umiesz prowadzić? 
•  motor •  silnik 
•  Motor je pokazený. •  Silnik jest zepsuty. 
•  rýchlo •  szybko 
•  Nechoď tak rýchlo! •  Nie jedź tak szybko! 
•  upevniť, zapnúť  •  zapiąć, przymocować 
•  Zapol si si pás? •  Czy zapiąłeś pas bezpieczeństwa? 
•  prvý •  pierwszy 
•  Je to moje prvé auto. •  To jest mój pierwszy samochód. 
•  opravený •  naprawiony 
•  Auto je opravené. •  Samochód jest naprawiony. 
•  pneumatika •  opona 
•  Mali sme defekt. •  Mieliśmy przebitą oponę. 
•  dopredu, preposlať •  do przodu 
•  Posuňte sa dopredu, prosím. •  Przesuńcie się do przodu, proszę. 
•  palivo •  paliwo 
•  Kde môžeme zohnať nejaké palivo? •  Gdzie możemy zdobyć trochę paliwa? 
•  garáž •  garaż 
•  Je v budove garáž? •  Czy w tym budynku jest garaż? 
•  prevodová páka •  dźwignia zmiany biegów 
•  Vieš radiť rýchlosti manuálne? •  Czy umiesz obsługiwać dźwignię zmiany biegów? 
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•  mať •  mieć 
•  Máš auto? •  Czy masz samochód? 
•  diaľnica •  Autostrada 
•  Choď po diaľnici, je to rýchlejšie. •  Jedź autostradą, jest szybciej. 
•  cesta, cestovanie •  podróż, podróżowanie 
•  Želám vám/ti bezpečnú cestu! •  Bezpiecznej podróży! 
•  vľavo, ľavý •  lewy, w lewo 
•  Odbočte doľava! •  Skręci pan w lewo!  
•  poznávacia značka •  tablica rejestracyjna 
•  To auto malo francúzsku poznávaciu značku. •  Ten samochód miał francuskie tablice rejestracyjne. 
•  zviezť •  podwieźć  
•  Môžete ma odviezť? •  Czy może mnie pan podwieźć? 
•  limit •  limit 
•  Nemôžeš prekročiť limit. •  Nie możesz przekroczyć tego limitu. 
•  zamknúť •  zamknąć 
•  Nezabudnite si zamknúť autá. •  Nie zapomnijcie zamknąć swoich samochodów. 
•  stratený •  zagubiony 
•  Sme stratení. •  Jesteśmy zagubieni. 
•  manuálny, ručný •  ręczny 
•  Je tá prevodovka manuálna alebo automatická? •  Ten samochód ma ręczną czy automatyczną skrzynię  

biegów? 
•  blato •  błoto 
•  Cesty sú zablatené. •  Drogi są błotniste. 
•  úzky •  wąski 
•  Ulice sú dosť úzke, buď opatrný. •  Ulice są dość wąskie, bądź ostrożny. 
•  vpravo •  na prawo 
•  Prosím, zostaňte v pravom jazdnom pruhu. •  Proszę pozostać w prawym pasie. 
•  predbehnúť autom •  wyprzedzić 
•  Predbehol nás autom. •  Wyprzedził nas. 
•  parkovať •  parkować 
•  Kde si zaparkoval? •  Gdzie zaparkowałeś? 
•  parkovanie •  parking 
•  Je tu povolené parkovanie? •  Czy można tu parkować? 
•  benzín •  benzyna 
•  V aute došiel benzín. •  W samochodzie skończyła się benzyna. 
•  prenajať •  wynająć 
•  Kde si môžeme prenajať auto? •  Gdzie możemy wynająć samochód? 
•  vrátiť •  zwrócić 
•  Kedy to máme vrátiť? •  Kiedy musimy to zwrócić? 
•  spiatočný lístok •  bilet powrotny 
•  Jednosmerný alebo spiatočný lístok? •  Bilet w jedną stronę czy powrotny? 
•  jednosmerný lístok •  bilet jednokierunkowy, bilet w jednym kierunku 
•  Jeden jednosmerný lístok, prosím. •  Proszę o jeden bilet w jedną stronę. 
•  rýchlosť •  prędkość 
•  Toto auto je nebezpečné pri akejkoľvek 
rýchlosti. 

•  Ten samochód jest niebezpieczny przy każdej prędkości. 
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•  nádrž •  zbiornik 
•  Aký je objem tejto nádrže? •  Jaka jest objętość tego zbiornika? 
•  určitý člen  •  przedimek określony 
•  Je v aute. •  On jest w samochodzie. 
•  ich •  ich 
•  Je to ich auto? •  Czy to ich samochód? 
•  kamión, nákladné auto •  samochód ciężarowy 
•  Na ceste je veľa nákladných áut. •  Na drodze jest dużo tirów. 
•  otočiť sa, odbočiť •  skręcać 
•  Odboč doprava! Odboč doľava! Otoč sa! •  Skręć w prawo! Skręć w lewo! Obróć się! 
•  odbočiť doľava •  skręcić w lewo 
•  Na ďalšej križovatke odbočte doľava. •  Na następnym skrzyżowaniu skręći pan w lewo. 
•  odbočiť doprava •  skręcić w prawo 
•  Na ďalšej križovatke odbočte doprava. •  Na następnym skrzyżowaniu niech Pan skręci w prawo.  
•  vozidlo •  pojazd 
•  Vozidlo je pokazené. •  Pojazd jest zepsuty. 
•  koleso •  kierownica 
•  Za volantom trávim veľa času. •  Dużo czasu spędzam za kierownicą. 
•  široký •  szeroki 
•  Ulice sú široké. •  Ulice są szerokie. 
•  šoférovať, viesť motorové vozidlo •  prowadzić 
•  Išiel v aute dvadsať hodín v kuse. •  Siedział za kółkiem bite dwadzieścia godzin. 
•  elektrické auto •  samochód elektryczny 
•  Je to elektromobil. •  To jest samochód elektryczny. 
•  športové auto •  samochód sportowy 
•  Je to športové auto. •  To jest samochód sportowy 
•  ľahko zaparkovateľné •  łatwy do zaparkowania 
•  Ľahko sa s ním parkuje. •  Łatwo z nim zaparkować. 
•  Je to auto pre teba? •  Czy ten samochód jest dla ciebie? 
•  Je to auto pre vás? Dúfam, že je. •  Czy ten samochód jest dla ciebie? Mam nadzieję, że tak. 
•  Uprednostňujem toto červené auto. •  Wolę ten czerwony samochód. 
•  Dávam prednosť tomuto červenému autu. Ale 
mne sa viac páči to zelené. 

•  Wolę ten czerwony samochód.  Ale mnie bardziej się podoba 
 ten zielony… 

•  motorka •  motocykl 
•  Mám motorku. •  Mam motocykl. 
•  vodičský preukaz •  prawo jazdy 
•  Máte vodičský preukaz? •  Czy ma pan prawo jazdy? 
•  teoretická skúška •  test teoretyczny, test z teorii 
•  Musíme úspešne absolvovať teoretickú skúšku. •  Musimy zdać egzamin teoretyczny. 

•  praktická skúška •  egzamin praktyczny 
•  Praktické skúšky sú ťažké. •  Egzaminy praktyczne są trudne. 
•  inštruktor autoškoly •  instruktor nauki jazdy 
•  Inštruktor autoškoly je prísny. •  Instruktor nauki jazdy jest surowy. 
•  absolvovať skúšku, robiť skúšku •  zdawać egzamin 
•  Kedy robíte tú skúšku? •  Kiedy podchodzi pan do egzaminu? 
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•  opačný •  przeciwny 
•  Je to na opačnom konci cesty. •  Jest po przeciwnej stronie drogi. 
•  nájsť •  znaleźć 
•  Nájdime to na mape. •  Znajdźmy to na mapie. 
•  nastúpiť do auta •  wsiąść do samochodu 
•  Prosím, nasadnite do auta. •  Proszę wsiąść do samochodu. 
•  bez •  bez, poza 
•  Došiel nám benzín. •  Skończyła nam się benzyna. 
•  pomalý •  powoli 
•  Spomaľ! •  Zwolnij! 
•  cesta •  Droga 
•  Choďte po tejto ceste. •  Podążaj pan tą drogą. 
•  dostať inštrukcie (cestovné) •  dostać współrzędne 
•  Kde nás môžu nasmerovať? •  Dokąd mogą nas skierować? 
•  autobus •  autobus 
•  Ideme autobusom? •  Pojedziemy autobusem? 
•  taxi •  taxi 
•  Kde môžeme nájsť taxík? •  Gdzie możemy znaleźć taksówkę? 
•  vlak •  pociąg 
•  Poďme vlakom. •  Jedźmy pociągiem. 

Lekcia 01_Cestujeme autom a vlakom_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Czy może mnie pan podwieźć? •  Môžete ma odviezť? 
•  Ulice są szerokie. •  Ulice sú široké. 
•  Podążaj pan tą drogą. •  Choďte po tejto ceste. 
•  Skręci pan w lewo!  •  Odbočte doľava! 
•  Jaka jest objętość tego zbiornika? •  Aký je objem tejto nádrže? 
•  Bilet w jedną stronę czy powrotny? •  Jednosmerný alebo spiatočný lístok? 
•  Prosimy zapinać pasy. Niech państwo zapną 
pasy. 

•  Zapnite si pásy. 

•  Kiedy uderzyli w samochód? •  Kedy to auto nabúrali? 
•  To jest samochód sportowy •  Je to športové auto. 
•  Czy to ich samochód? •  Je to ich auto? 
•  Czy ten samochód jest dla ciebie? Mam 
nadzieję, że tak. 

•  Je to auto pre vás? Dúfam, že je. 

•  On jest w samochodzie. •  Je v aute. 
•  Nie zapomnijcie zamknąć swoich samochodów. •  Nezabudnite si zamknúť autá. 

•  Czy zapiąłeś pas bezpieczeństwa? •  Zapol si si pás? 
•  Nie możesz przekroczyć tego limitu. •  Nemôžeš prekročiť limit. 
•  Samochód jest naprawiony. •  Auto je opravené. 
•  Czy można tu parkować? •  Je tu povolené parkovanie? 
•  Musimy zdać egzamin teoretyczny. •  Musíme úspešne absolvovať teoretickú skúšku. 
•  Poduszka powietrzna może uratować ci życie. •  Airbag ti môže zachrániť život. 
•  Jedźmy pociągiem. •  Poďme vlakom. 
•  Silnik jest zepsuty. •  Motor je pokazený. 
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•  Wolę ten czerwony samochód.  Ale mnie 
bardziej się podoba ten zielony… 

•  Dávam prednosť tomuto červenému autu. Ale mne sa  
viac páči to zelené. 

•  Zwolnij! •  Spomaľ! 
•  Dokąd mogą nas skierować? •  Kde nás môžu nasmerovať? 
•  Przesuńcie się do przodu, proszę. •  Posuňte sa dopredu, prosím. 
•  Umiesz prowadzić? •  Vieš šoférovať? 
•  Czy w tym budynku jest garaż? •  Je v budove garáž? 
•  Proszę wsiąść do samochodu. •  Prosím, nasadnite do auta. 
•  To jest mój pierwszy samochód. •  Je to moje prvé auto. 
•  Dużo czasu spędzam za kierownicą. •  Za volantom trávim veľa času. 
•  Czy masz samochód? •  Máš auto? 
•  Proszę pozostać w prawym pasie. •  Prosím, zostaňte v pravom jazdnom pruhu. 
•  Proszę o jeden bilet w jedną stronę. •  Jeden jednosmerný lístok, prosím. 
•  Znajdźmy to na mapie. •  Nájdime to na mape. 
•  Siedział za kółkiem bite dwadzieścia godzin. •  Išiel v aute dvadsať hodín v kuse. 
•  Bezpiecznej podróży! •  Želám vám/ti bezpečnú cestu! 
•  Jedź ostrożnie. •  Choď opatrne. 
•  Czy umiesz obsługiwać dźwignię zmiany 
biegów? 

•  Vieš radiť rýchlosti manuálne? 

•  Czy ma pan prawo jazdy? •  Máte vodičský preukaz? 
•  Kiedy musimy to zwrócić? •  Kedy to máme vrátiť? 
•  Znajdź najbliższy parking. •  Nájdi najbližšie parkovisko. 
•  Ten samochód miał francuskie tablice 
rejestracyjne. 

•  To auto malo francúzsku poznávaciu značku. 

•  Na następnym skrzyżowaniu niech Pan skręci w 
prawo.  

•  Na ďalšej križovatke odbočte doprava. 

•  Przyjeżdża w każdą sobotę. •  Prichádza každú sobotu. 
•  Czy w samochodzie jest tempomat? •  Je v tom aute tempomat? 
•  Jaka jest odległość między tymi dwoma 
miastami? 

•  Aká je vzdialenosť medzi týmito dvomi mestami? 

•  Drogi są błotniste. •  Cesty sú zablatené. 
•  Skręć w prawo! Skręć w lewo! Obróć się! •  Odboč doprava! Odboč doľava! Otoč sa! 
•  Gdzie zaparkowałeś? •  Kde si zaparkoval? 
•  To jest samochód elektryczny. •  Je to elektromobil. 
•  Ten samochód jest niebezpieczny przy każdej 
prędkości. 

•  Toto auto je nebezpečné pri akejkoľvek rýchlosti. 

•  Na następnym skrzyżowaniu skręći pan w lewo. •  Na ďalšej križovatke odbočte doľava. 

•  Mieliśmy przebitą oponę. •  Mali sme defekt. 
•  Ten samochód ma ręczną czy automatyczną 
skrzynię biegów? 

•  Je tá prevodovka manuálna alebo automatická? 

•  Kiedy podchodzi pan do egzaminu? •  Kedy robíte tú skúšku? 
•  Ulice są dość wąskie, bądź ostrożny. •  Ulice sú dosť úzke, buď opatrný. 
•  Czy mogę pożyczyć Twój samochód? •  Môžem si požičať tvoje auto? 
•  Łatwo z nim zaparkować. •  Ľahko sa s ním parkuje. 
•  Gdzie są moje kluczyki do samochodu? •  Kde mám kľúče od auta? 
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•  Gdzie możemy wynająć samochód? •  Kde si môžeme prenajať auto? 
•  Jedź autostradą, jest szybciej. •  Choď po diaľnici, je to rýchlejšie. 
•  Jesteśmy zagubieni. •  Sme stratení. 
•  Mam motocykl. •  Mám motorku. 
•  Gdzie możemy znaleźć taksówkę? •  Kde môžeme nájsť taxík? 
•  Pojedziemy autobusem? •  Ideme autobusom? 
•  Instruktor nauki jazdy jest surowy. •  Inštruktor autoškoly je prísny. 
•  Pojazd jest zepsuty. •  Vozidlo je pokazené. 
•  Jest po przeciwnej stronie drogi. •  Je to na opačnom konci cesty. 
•  Egzaminy praktyczne są trudne. •  Praktické skúšky sú ťažké. 
•  Skończyła nam się benzyna. •  Došiel nám benzín. 
•  Wyprzedził nas. •  Predbehol nás autom. 
•  Na drodze jest dużo tirów. •  Na ceste je veľa nákladných áut. 
•  Gdzie możemy zdobyć trochę paliwa? •  Kde môžeme zohnať nejaké palivo? 
•  W samochodzie skończyła się benzyna. •  V aute došiel benzín. 
•  Nie jedź tak szybko! •  Nechoď tak rýchlo! 

Lekcia 01_Cestujeme autom a vlakom_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Jeden jednosmerný lístok, prosím. •  Proszę o jeden bilet w jedną stronę. 
•  To auto malo francúzsku poznávaciu značku. •  Ten samochód miał francuskie tablice rejestracyjne. 
•  Zapnite si pásy. •  Prosimy zapinać pasy. Niech państwo zapną pasy. 
•  Nemôžeš prekročiť limit. •  Nie możesz przekroczyć tego limitu. 
•  Aký je objem tejto nádrže? •  Jaka jest objętość tego zbiornika? 
•  Na ďalšej križovatke odbočte doľava. •  Na następnym skrzyżowaniu skręći pan w lewo. 
•  Na ceste je veľa nákladných áut. •  Na drodze jest dużo tirów. 
•  Môžete ma odviezť? •  Czy może mnie pan podwieźć? 
•  Na ďalšej križovatke odbočte doprava. •  Na następnym skrzyżowaniu niech Pan skręci w prawo.  
•  Je to športové auto. •  To jest samochód sportowy 
•  Je v tom aute tempomat? •  Czy w samochodzie jest tempomat? 
•  Motor je pokazený. •  Silnik jest zepsuty. 
•  Zapol si si pás? •  Czy zapiąłeś pas bezpieczeństwa? 
•  Auto je opravené. •  Samochód jest naprawiony. 
•  Praktické skúšky sú ťažké. •  Egzaminy praktyczne są trudne. 
•  Prosím, nasadnite do auta. •  Proszę wsiąść do samochodu. 
•  Môžem si požičať tvoje auto? •  Czy mogę pożyczyć Twój samochód? 
•  Vieš šoférovať? •  Umiesz prowadzić? 
•  Nechoď tak rýchlo! •  Nie jedź tak szybko! 
•  Kedy to máme vrátiť? •  Kiedy musimy to zwrócić? 
•  Kde mám kľúče od auta? •  Gdzie są moje kluczyki do samochodu? 
•  Predbehol nás autom. •  Wyprzedził nas. 
•  Ulice sú široké. •  Ulice są szerokie. 
•  Dávam prednosť tomuto červenému autu. Ale 
mne sa viac páči to zelené. 

•  Wolę ten czerwony samochód.  Ale mnie bardziej  
się podoba ten zielony… 

•  Mám motorku. •  Mam motocykl. 
•  Máte vodičský preukaz? •  Czy ma pan prawo jazdy? 
•  Je to na opačnom konci cesty. •  Jest po przeciwnej stronie drogi. 
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•  Kde môžeme zohnať nejaké palivo? •  Gdzie możemy zdobyć trochę paliwa? 
•  Prosím, zostaňte v pravom jazdnom pruhu. •  Proszę pozostać w prawym pasie. 
•  Mali sme defekt. •  Mieliśmy przebitą oponę. 
•  Je to moje prvé auto. •  To jest mój pierwszy samochód. 
•  Za volantom trávim veľa času. •  Dużo czasu spędzam za kierownicą. 
•  Došiel nám benzín. •  Skończyła nam się benzyna. 
•  Spomaľ! •  Zwolnij! 
•  Jednosmerný alebo spiatočný lístok? •  Bilet w jedną stronę czy powrotny? 
•  V aute došiel benzín. •  W samochodzie skończyła się benzyna. 
•  Aká je vzdialenosť medzi týmito dvomi 
mestami? 

•  Jaka jest odległość między tymi dwoma miastami? 

•  Kde si zaparkoval? •  Gdzie zaparkowałeś? 
•  Choď opatrne. •  Jedź ostrożnie. 
•  Je v budove garáž? •  Czy w tym budynku jest garaż? 
•  Sme stratení. •  Jesteśmy zagubieni. 
•  Toto auto je nebezpečné pri akejkoľvek 
rýchlosti. 

•  Ten samochód jest niebezpieczny przy każdej prędkości. 

•  Posuňte sa dopredu, prosím. •  Przesuńcie się do przodu, proszę. 
•  Vieš radiť rýchlosti manuálne? •  Czy umiesz obsługiwać dźwignię zmiany biegów? 
•  Je v aute. •  On jest w samochodzie. 
•  Je to ich auto? •  Czy to ich samochód? 
•  Kde si môžeme prenajať auto? •  Gdzie możemy wynająć samochód? 
•  Odboč doprava! Odboč doľava! Otoč sa! •  Skręć w prawo! Skręć w lewo! Obróć się! 
•  Nájdi najbližšie parkovisko. •  Znajdź najbliższy parking. 
•  Kde nás môžu nasmerovať? •  Dokąd mogą nas skierować? 
•  Inštruktor autoškoly je prísny. •  Instruktor nauki jazdy jest surowy. 
•  Cesty sú zablatené. •  Drogi są błotniste. 
•  Prichádza každú sobotu. •  Przyjeżdża w każdą sobotę. 
•  Máš auto? •  Czy masz samochód? 
•  Airbag ti môže zachrániť život. •  Poduszka powietrzna może uratować ci życie. 
•  Išiel v aute dvadsať hodín v kuse. •  Siedział za kółkiem bite dwadzieścia godzin. 
•  Ľahko sa s ním parkuje. •  Łatwo z nim zaparkować. 
•  Choďte po tejto ceste. •  Podążaj pan tą drogą. 
•  Choď po diaľnici, je to rýchlejšie. •  Jedź autostradą, jest szybciej. 
•  Kedy robíte tú skúšku? •  Kiedy podchodzi pan do egzaminu? 
•  Kde môžeme nájsť taxík? •  Gdzie możemy znaleźć taksówkę? 
•  Musíme úspešne absolvovať teoretickú skúšku. •  Musimy zdać egzamin teoretyczny. 

•  Vozidlo je pokazené. •  Pojazd jest zepsuty. 
•  Odbočte doľava! •  Skręci pan w lewo!  
•  Je tu povolené parkovanie? •  Czy można tu parkować? 
•  Je to auto pre vás? Dúfam, že je. •  Czy ten samochód jest dla ciebie? Mam nadzieję, że tak. 
•  Nezabudnite si zamknúť autá. •  Nie zapomnijcie zamknąć swoich samochodów. 
•  Je to elektromobil. •  To jest samochód elektryczny. 
•  Ideme autobusom? •  Pojedziemy autobusem? 
•  Ulice sú dosť úzke, buď opatrný. •  Ulice są dość wąskie, bądź ostrożny. 
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•  Želám vám/ti bezpečnú cestu! •  Bezpiecznej podróży! 
•  Nájdime to na mape. •  Znajdźmy to na mapie. 
•  Je tá prevodovka manuálna alebo automatická? •  Ten samochód ma ręczną czy automatyczną skrzynię  

biegów? 
•  Kedy to auto nabúrali? •  Kiedy uderzyli w samochód? 
•  Poďme vlakom. •  Jedźmy pociągiem. 
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Lekcia 02_Cestujem lietadlom_slovná zásoba_počúvajte! 
•  wylądować •  pristáť 
•  wiza •  víza 
•  start (samolotu) •  vzlet 
•  prywatny •  súkromný 
•  lecieć •  letieť 
•  paszport •  pas 
•  przybycie, przyjazd •  príchod 
•  niestrzeżony, bez nadzoru •  bez dozoru 
•  kontrola paszportowa •  pasová kontrola 
•  autobus wahadłowy •  kyvadlový autobus 
•  podróżujący samolotem •  cestujúci lietadlom 
•  lot •  let 
•  przez •  cez 
•  załoga •  posádka 
•  zatłoczony •  preplnený 
•  wózek •  vozík 
•  kieszenie, przegródki •  vrecká 
•  ciężar •  váha 
•  amerykańska firma, amerykańska spółka •  americká spoločnosť 
•  przyjazdy •  príchody 
•  wypełniać •  vyplniť 
•  urząd celny •  colnica 
•  Żaden •  žiadny 
•  na dół, w dół •  dole 
•  nad •  nad, cez 
•  brama •  brána 
•  pasy bezpieczeństwa •  bezpečnostné pásy 
•  pozostawienie bagażu •  odovzdanie batožiny 
•  Przepraszam, czy mogę zobaczyć Pański 
paszport i kartę pokładową? 

•  Môžem vidieť váš pas a palubný lístok, prosím? 

•  hala •  hala, salónik, oddychová časť 
•  bramy •  brány 
•  wyjście •  východ 
•  międzynarodowy •  medzinárodný 
•  cel •  účel 
•  dla przykładu, na przykład •  napríklad 
•  stanowisko odprawy •  registračný pult, odbavenie 
•  lądowanie •  pristátie 
•  zawartość •  obsah 
•  wypadek •  nehoda 
•  brytyjska firma, brytyjska spółka •  britská spoločnosť 
•  czyścić •  čistiť 
•  holenderski •  holandský, nizozemský 
•  latać •  lietať 
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•  wystartować •  vzlietnuť 
•  wyjazd •  odchod 
•  zarezerwować lot online •  rezervovať si lety online 
•  przez •  cez 
•  peron •  nástupište 
•  lot łączony •  prípojný let 
•  chcieć złapać •  chcieť chytiť 
•  linia lotnicza •  letecká spoločnosť 
•  klasa •  trieda 
•  sklep wolnocłowy •  bezcolný obchod 
•  torba •  taška 
•  korytarz, korytarzyk •  ulička, chodbička 
•  przyjechać o •  prísť o 
•  ekonomiczny, oszczędny •  ekonomický, úsporný 
•  przystanek, międzylądowanie •  medzipristátie 
•  bezpieczeństwo •  bezpečnosť 
•  bezpośrednio •  priamo 
•  końcówka, zakończenie, terminal •  koncovka, terminál 
•  hala odlotów •  odletová hala 
•  lot •  let 
•  kontrola bezpieczeństwa •  bezpečnostná kontrola 
•  pasażer •  cestujúci 

Lekcia 02_Cestujem lietadlom_slovná zásoba_prekladajte! 
•  kyvadlový autobus •  autobus wahadłowy 
•  cez •  przez 
•  cestujúci •  pasażer 
•  nástupište •  peron 
•  vyplniť •  wypełniać 
•  cestujúci lietadlom •  podróżujący samolotem 
•  príchody •  przyjazdy 
•  rezervovať si lety online •  zarezerwować lot online 
•  pas •  paszport 
•  dole •  na dół, w dół 
•  holandský, nizozemský •  holenderski 
•  obsah •  zawartość 
•  britská spoločnosť •  brytyjska firma, brytyjska spółka 
•  bez dozoru •  niestrzeżony, bez nadzoru 
•  účel •  cel 
•  vozík •  wózek 
•  odchod •  wyjazd 
•  let •  lot 
•  východ •  wyjście 
•  medzinárodný •  międzynarodowy 
•  vrecká •  kieszenie, przegródki 
•  preplnený •  zatłoczony 
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•  brána •  brama 
•  bezpečnosť •  bezpieczeństwo 
•  koncovka, terminál •  końcówka, zakończenie, terminal 
•  chcieť chytiť •  chcieć złapać 
•  vzlet •  start (samolotu) 
•  pasová kontrola •  kontrola paszportowa 
•  odletová hala •  hala odlotów 
•  napríklad •  dla przykładu, na przykład 
•  cez •  przez 
•  brány •  bramy 
•  bezcolný obchod •  sklep wolnocłowy 
•  posádka •  załoga 
•  colnica •  urząd celny 
•  letieť •  lecieć 
•  ekonomický, úsporný •  ekonomiczny, oszczędny 
•  nehoda •  wypadek 
•  registračný pult, odbavenie •  stanowisko odprawy 
•  žiadny •  Żaden 
•  prípojný let •  lot łączony 
•  medzipristátie •  przystanek, międzylądowanie 
•  hala, salónik, oddychová časť •  hala 
•  váha •  ciężar 
•  nad, cez •  nad 
•  víza •  wiza 
•  odovzdanie batožiny •  pozostawienie bagażu 
•  vzlietnuť •  wystartować 
•  súkromný •  prywatny 
•  taška •  torba 
•  pristátie •  lądowanie 
•  americká spoločnosť •  amerykańska firma, amerykańska spółka 
•  čistiť •  czyścić 
•  lietať •  latać 
•  pristáť •  wylądować 
•  bezpečnostná kontrola •  kontrola bezpieczeństwa 
•  príchod •  przybycie, przyjazd 
•  prísť o •  przyjechać o 
•  letecká spoločnosť •  linia lotnicza 
•  bezpečnostné pásy •  pasy bezpieczeństwa 
•  ulička, chodbička •  korytarz, korytarzyk 
•  trieda •  klasa 
•  let •  lot 
•  Môžem vidieť váš pas a palubný lístok, prosím? •  Przepraszam, czy mogę zobaczyć Pański paszport i kartę 

 pokładową? 
•  priamo •  bezpośrednio 
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Lekcia 02_Cestujem lietadlom_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  wypadek •  nehoda 
•  Na lotnisku był wypadek. •  Na letisku sa stala nehoda. 
•  przez •  cez 
•  Lecimy przez ocean. •  Letíme cez oceán. 
•  linia lotnicza •  letecká spoločnosť 
•  Zawsze podróżujemy z tymi liniami lotniczymi. •  Vždy cestujeme s týmito leteckými spoločnosťami. 

•  korytarz, korytarzyk •  ulička, chodbička 
•  Chce Pan miejsce przy przejściu czy przy oknie? •  Chceli by ste sedieť v uličke alebo pri okne? 

•  przybycie, przyjazd •  príchod 
•  Jaki jest czas przybycia (przyjazdu)? •  Aký je čas príchodu? 
•  torba •  taška 
•  Pozwól mi wziąć twoją torbę. •  Dovoľ mi, aby som ti odniesol tašku. 
•  klasa •  trieda 
•  Zwykle latamy klasą ekonomiczną. •  Zvyčajne lietame ekonomickou triedou. 
•  czyścić •  čistiť 
•  Prosimy o utrzymanie toalet w czystości. •  Prosíme, aby ste udržiavali toalety čisté. 
•  zawartość •  obsah 
•  Proszę położyć zawartość torby na stole. •  Prosím, položte obsah tašky na stôl. 
•  załoga •  posádka 
•  Załoga, to pięć osób. •  V posádke je päť ľudí. 
•  wyjazd •  odchod 
•  O której godzinie jest wyjazd? •  O koľkej odchádza? 
•  bezpośrednio •  priamo 
•  Możesz lecieć bezpośrednio z Paryża. •  Môžeš letieť priamo z Paríža. 
•  holenderski •  holandský, nizozemský 
•  KLM to holenderskie linie lotnicze. •  KLM je holandská letecká spoločnosť. 
•  ekonomiczny, oszczędny •  ekonomický, úsporný 
•  Czy lata pan klasą ekonomiczną? •  Lietate ekonomickou triedou? 
•  wyjście •  východ 
•  Niech pan znajdzie najbliższe wyjście. •  Nájdite najbližší východ. 
•  wypełniać •  vyplniť 
•  Proszę wypełnić formularz. •  Prosím, vyplňte formulár. 
•  lot •  let 
•  Udanego lotu! •  Šťastný let! Dobre doleť! 
•  latać •  lietať 
•  Skąd lecicie? •  Odkiaľ letíte? 
•  międzynarodowy •  medzinárodný 
•  To jest lot międzynarodowy. •  Je to medzinárodný let. 
•  wylądować •  pristáť 
•  Kiedy lądujemy? •  Kedy pristávame? 
•  lądowanie •  pristátie 
•  Coś poszło nie tak podczas lądowania. •  Pri pristávaní sa niečo pokazilo. 
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•  hala •  hala, salónik, oddychová časť 
•  Będę w hali lotniskowej. •  Budem v letiskovej hale. 
•  Żaden •  žiadny 
•  Ile masz bagaży? Żadnego •  Koľko batožiny máš? Žiadnu. 
•  nad •  nad, cez 
•  To koniec. Lecimy nad morzem. •  Je koniec. Letíme nad morom. 
•  pasażer •  cestujúci 
•  Proszę o uwagę. Pasażerowie do Londynu 
proszeni są o przybycie do bramki nr 1. 

•  Pozor, prosím. Cestujúcich do Londýna prosíme,  
aby sa zhromaždili pri bráne č. 1. 

•  paszport •  pas 
•  Czy mogę zobaczyć pański paszport? Czy mogę 
zobaczyć pana/pani paszport? 

•  Môžem vidieť váš pas? 

•  peron •  nástupište 
•  Pociąg zbliża się do peronu nr 5. •  Vlak prichádza na piate nástupište. 
•  kieszenie, przegródki •  vrecká 
•  Proszę opróżnić kieszenie. •  Prosím, vyprázdnite si vrecká. 
•  prywatny •  súkromný 
•  Ma prywatnego odrzutowca. •  Má súkromné lietadlo. 
•  cel •  účel 
•  Jaki jest cel pana wizyty? •  Aký je účel vašej návštevy? 
•  pasy bezpieczeństwa •  bezpečnostné pásy 
•  Prosimy o zapięcie pasów. •  Zapnite si bezpečnostné pásy 
•  bezpieczeństwo •  bezpečnosť 
•  Najpierw musí pan przejść przez kontrolę 
bezpieczeństwa. 

•  Najprv musíte prejsť cez bezpečnostnú kontrolu. 

•  autobus wahadłowy •  kyvadlový autobus 
•  Autobus zabierze pana na lotnisko. •  Autobus vás odvezie na letisko.  
•  start (samolotu) •  vzlet 
•  Samolot wystartował bez problemów. •  Lietadlo vzlietlo bez problémov. 
•  końcówka, zakończenie, terminal •  koncovka, terminál 
•  Jesteśmy na terminalu czwartym. •  Sme na termináli štyri. 
•  przez •  cez 
•  Należy przejść przez kontrolę paszportową. •  Musíte prejsť cez pasovú kontrolu. 
•  niestrzeżony, bez nadzoru •  bez dozoru 
•  Niech pan nie zostawia swojego bagażu bez 
opieki. 

•  Nenechávajte svoju batožinu bez dozoru. 

•  wiza •  víza 
•  Wniosek o wizę musisz złożyć on-line. •  Musíš požiadať o víza on-line. 
•  ciężar •  váha 
•  Ciężar tego bagażnika, to problem. •  Hmotnosť toho kufra je problém. 
•  lecieć •  letieť 
•  Lecieli przez ocean. •  Preleteli cez oceán. 
•  brytyjska firma, brytyjska spółka •  britská spoločnosť 
•  British Airways to brytyjska firma. •  British airways je britská spoločnosť. 
•  amerykańska firma, amerykańska spółka •  americká spoločnosť 
•  United Airlines jest amerykańską firmą. •  United Airlines je americká spoločnosť. 
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•  lot •  let 
•  O której godzinie jest pana lot? •  O ktorej hodine vám letí lietadlo? 
•  brama •  brána 
•  Niech pan idzie do bramki numer siedem. •  Choďte k bráne sedem. 
•  Przepraszam, czy mogę zobaczyć Pański 
paszport i kartę pokładową? 

•  Môžem vidieť váš pas a palubný lístok, prosím? 

•  Mogę zobaczyć pana/pani paszport i kartę 
pokładową? Proszę bardzo. 

•  Môžem vidieť váš pas a palubný lístok, prosím? Nech sa páči. 

•  zarezerwować lot online •  rezervovať si lety online 
•  Dzisiaj wszyscy rezerwują bilety lotnicze przez 
Internet. 

•  Dnes si každý rezervuje letenky online. 

•  zatłoczony •  preplnený 
•  Lotnisko jest zatłoczone. •  Letisko je preplnené. 
•  przyjechać o •  prísť o 
•  Przyjeżdżamy o wpół do ósmej. •  Prichádzame o pol ôsmej. 
•  przyjazdy •  príchody 
•  Przyloty są w terminalu drugim. •  Prílety sú na termináli dva. 
•  pozostawienie bagażu •  odovzdanie batožiny 
•  Gdzie jest przechowalnia bagażu? •  Kde je odovzdávanie batožiny? 
•  stanowisko odprawy •  registračný pult, odbavenie 
•  Lot do Brukseli jest przy stanowisku odprawy 
numer trzydzieści cztery. 

•  Let do Bruselu je u odbavovacieho pultu číslo tridsaťštyri. 

•  urząd celny •  colnica 
•  Turyści nie przechodzą kontroli celnej. •  Turisti nemajú povinnosť ísť na colnú prehliadku. 
•  bramy •  brány 
•  Ile bramek jest w terminalu? •  Koľko brán je v tom termináli? 
•  kontrola paszportowa •  pasová kontrola 
•  Najpierw trzeba przejść przez kontrolę 
paszportową. 

•  Najprv prejdite cez pasovú kontrolu. 

•  kontrola bezpieczeństwa •  bezpečnostná kontrola 
•  Podczas kontroli bezpieczeństwa należy położyć 
wszystkie metalowe rzeczy na tacy. 

•  Počas bezpečnostnej kontroly musíte všetky kovové veci  
položiť do vaničky. 

•  wózek •  vozík 
•  Czy jest jakiś wózek, który moglibyśmy 
pożyczyć? 

•  Je tu nejaký vozík, ktorý by sme si mohli požičať? 

•  dla przykładu, na przykład •  napríklad 
•  Są rzeczy, których nie można wnosić do 
samolotu. Na przykład broni. 

•  Sú veci, ktoré sa do lietadla nedajú priniesť. Napríklad zbrane. 

•  podróżujący samolotem •  cestujúci lietadlom 
•  On często podróżuje samolotem. •  Často cestuje lietadlom. 
•  lot łączony •  prípojný let 
•  Jak długo czeka pani na przesiadkę? •  Ako dlho čakáte na prípojný let? 
•  hala odlotów •  odletová hala 
•  Hala odlotów jest na pierwszym piętrze. •  Odletová hala je na prvom poschodí. 
•  sklep wolnocłowy •  bezcolný obchod 
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•  W terminalu powinno być kilka sklepów 
wolnocłowych. 

•  V termináli by mali byť nejaké bezcolné obchody. 

•  przystanek, międzylądowanie •  medzipristátie 
•  Ile jest międzylądowań? •  Koľko je tam medzipristátí? 
•  chcieć złapać •  chcieť chytiť 
•  Chcę zdążyć na poranny lot. •  Chcem stihnúť ranný let. 
•  wystartować •  vzlietnuť 
•  Samolot wystartował na czas. •  Lietadlo odletelo načas. 
•  na dół, w dół •  dole 
•  Schodzimy w dół. •  Ideme dolu. 

Lekcia 02_Cestujem lietadlom_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  nehoda •  wypadek 
•  Na letisku sa stala nehoda. •  Na lotnisku był wypadek. 
•  cez •  przez 
•  Letíme cez oceán. •  Lecimy przez ocean. 
•  letecká spoločnosť •  linia lotnicza 
•  Vždy cestujeme s týmito leteckými 
spoločnosťami. 

•  Zawsze podróżujemy z tymi liniami lotniczymi. 

•  ulička, chodbička •  korytarz, korytarzyk 
•  Chceli by ste sedieť v uličke alebo pri okne? •  Chce Pan miejsce przy przejściu czy przy oknie? 
•  príchod •  przybycie, przyjazd 
•  Aký je čas príchodu? •  Jaki jest czas przybycia (przyjazdu)? 
•  taška •  torba 
•  Dovoľ mi, aby som ti odniesol tašku. •  Pozwól mi wziąć twoją torbę. 
•  trieda •  klasa 
•  Zvyčajne lietame ekonomickou triedou. •  Zwykle latamy klasą ekonomiczną. 
•  čistiť •  czyścić 
•  Prosíme, aby ste udržiavali toalety čisté. •  Prosimy o utrzymanie toalet w czystości. 
•  obsah •  zawartość 
•  Prosím, položte obsah tašky na stôl. •  Proszę położyć zawartość torby na stole. 
•  posádka •  załoga 
•  V posádke je päť ľudí. •  Załoga, to pięć osób. 
•  odchod •  wyjazd 
•  O koľkej odchádza? •  O której godzinie jest wyjazd? 
•  priamo •  bezpośrednio 
•  Môžeš letieť priamo z Paríža. •  Możesz lecieć bezpośrednio z Paryża. 
•  holandský, nizozemský •  holenderski 
•  KLM je holandská letecká spoločnosť. •  KLM to holenderskie linie lotnicze. 
•  ekonomický, úsporný •  ekonomiczny, oszczędny 
•  Lietate ekonomickou triedou? •  Czy lata pan klasą ekonomiczną? 
•  východ •  wyjście 
•  Nájdite najbližší východ. •  Niech pan znajdzie najbliższe wyjście. 
•  vyplniť •  wypełniać 
•  Prosím, vyplňte formulár. •  Proszę wypełnić formularz. 
•  let •  lot 



 30 

•  Šťastný let! Dobre doleť! •  Udanego lotu! 
•  lietať •  latać 
•  Odkiaľ letíte? •  Skąd lecicie? 
•  medzinárodný •  międzynarodowy 
•  Je to medzinárodný let. •  To jest lot międzynarodowy. 
•  pristáť •  wylądować 
•  Kedy pristávame? •  Kiedy lądujemy? 
•  pristátie •  lądowanie 
•  Pri pristávaní sa niečo pokazilo. •  Coś poszło nie tak podczas lądowania. 
•  hala, salónik, oddychová časť •  hala 
•  Budem v letiskovej hale. •  Będę w hali lotniskowej. 
•  žiadny •  Żaden 
•  Koľko batožiny máš? Žiadnu. •  Ile masz bagaży? Żadnego 
•  nad, cez •  nad 
•  Je koniec. Letíme nad morom. •  To koniec. Lecimy nad morzem. 
•  cestujúci •  pasażer 
•  Pozor, prosím. Cestujúcich do Londýna prosíme, 
aby sa zhromaždili pri bráne č. 1. 

•  Proszę o uwagę. Pasażerowie do Londynu proszeni są o  
przybycie do bramki nr 1. 

•  pas •  paszport 
•  Môžem vidieť váš pas? •  Czy mogę zobaczyć pański paszport? Czy mogę zobaczyć  

pana/pani paszport? 
•  nástupište •  peron 
•  Vlak prichádza na piate nástupište. •  Pociąg zbliża się do peronu nr 5. 
•  vrecká •  kieszenie, przegródki 
•  Prosím, vyprázdnite si vrecká. •  Proszę opróżnić kieszenie. 
•  súkromný •  prywatny 
•  Má súkromné lietadlo. •  Ma prywatnego odrzutowca. 
•  účel •  cel 
•  Aký je účel vašej návštevy? •  Jaki jest cel pana wizyty? 
•  bezpečnostné pásy •  pasy bezpieczeństwa 
•  Zapnite si bezpečnostné pásy •  Prosimy o zapięcie pasów. 
•  bezpečnosť •  bezpieczeństwo 
•  Najprv musíte prejsť cez bezpečnostnú 
kontrolu. 

•  Najpierw musí pan przejść przez kontrolę bezpieczeństwa. 

•  kyvadlový autobus •  autobus wahadłowy 
•  Autobus vás odvezie na letisko.  •  Autobus zabierze pana na lotnisko. 
•  vzlet •  start (samolotu) 
•  Lietadlo vzlietlo bez problémov. •  Samolot wystartował bez problemów. 
•  koncovka, terminál •  końcówka, zakończenie, terminal 
•  Sme na termináli štyri. •  Jesteśmy na terminalu czwartym. 
•  cez •  przez 
•  Musíte prejsť cez pasovú kontrolu. •  Należy przejść przez kontrolę paszportową. 
•  bez dozoru •  niestrzeżony, bez nadzoru 
•  Nenechávajte svoju batožinu bez dozoru. •  Niech pan nie zostawia swojego bagażu bez opieki. 
•  víza •  wiza 
•  Musíš požiadať o víza on-line. •  Wniosek o wizę musisz złożyć on-line. 
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•  váha •  ciężar 
•  Hmotnosť toho kufra je problém. •  Ciężar tego bagażnika, to problem. 
•  letieť •  lecieć 
•  Preleteli cez oceán. •  Lecieli przez ocean. 
•  britská spoločnosť •  brytyjska firma, brytyjska spółka 
•  British airways je britská spoločnosť. •  British Airways to brytyjska firma. 
•  americká spoločnosť •  amerykańska firma, amerykańska spółka 
•  United Airlines je americká spoločnosť. •  United Airlines jest amerykańską firmą. 
•  let •  lot 
•  O ktorej hodine vám letí lietadlo? •  O której godzinie jest pana lot? 
•  brána •  brama 
•  Choďte k bráne sedem. •  Niech pan idzie do bramki numer siedem. 
•  Môžem vidieť váš pas a palubný lístok, prosím? •  Przepraszam, czy mogę zobaczyć Pański paszport i kartę  

pokładową? 
•  Môžem vidieť váš pas a palubný lístok, prosím? 
Nech sa páči. 

•  Mogę zobaczyć pana/pani paszport i kartę pokładową?  
Proszę bardzo. 

•  rezervovať si lety online •  zarezerwować lot online 
•  Dnes si každý rezervuje letenky online. •  Dzisiaj wszyscy rezerwują bilety lotnicze przez Internet. 
•  preplnený •  zatłoczony 
•  Letisko je preplnené. •  Lotnisko jest zatłoczone. 
•  prísť o •  przyjechać o 
•  Prichádzame o pol ôsmej. •  Przyjeżdżamy o wpół do ósmej. 
•  príchody •  przyjazdy 
•  Prílety sú na termináli dva. •  Przyloty są w terminalu drugim. 
•  odovzdanie batožiny •  pozostawienie bagażu 
•  Kde je odovzdávanie batožiny? •  Gdzie jest przechowalnia bagażu? 
•  registračný pult, odbavenie •  stanowisko odprawy 
•  Let do Bruselu je u odbavovacieho pultu číslo 
tridsaťštyri. 

•  Lot do Brukseli jest przy stanowisku odprawy numer 
 trzydzieści cztery. 

•  colnica •  urząd celny 
•  Turisti nemajú povinnosť ísť na colnú 
prehliadku. 

•  Turyści nie przechodzą kontroli celnej. 

•  brány •  bramy 
•  Koľko brán je v tom termináli? •  Ile bramek jest w terminalu? 
•  pasová kontrola •  kontrola paszportowa 
•  Najprv prejdite cez pasovú kontrolu. •  Najpierw trzeba przejść przez kontrolę paszportową. 
•  bezpečnostná kontrola •  kontrola bezpieczeństwa 
•  Počas bezpečnostnej kontroly musíte všetky 
kovové veci položiť do vaničky. 

•  Podczas kontroli bezpieczeństwa należy położyć wszystkie 
 metalowe rzeczy na tacy. 

•  vozík •  wózek 
•  Je tu nejaký vozík, ktorý by sme si mohli 
požičať? 

•  Czy jest jakiś wózek, który moglibyśmy pożyczyć? 

•  napríklad •  dla przykładu, na przykład 
•  Sú veci, ktoré sa do lietadla nedajú priniesť. 
Napríklad zbrane. 

•  Są rzeczy, których nie można wnosić do samolotu.  
Na przykład broni. 

•  cestujúci lietadlom •  podróżujący samolotem 
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•  Často cestuje lietadlom. •  On często podróżuje samolotem. 
•  prípojný let •  lot łączony 
•  Ako dlho čakáte na prípojný let? •  Jak długo czeka pani na przesiadkę? 
•  odletová hala •  hala odlotów 
•  Odletová hala je na prvom poschodí. •  Hala odlotów jest na pierwszym piętrze. 
•  bezcolný obchod •  sklep wolnocłowy 
•  V termináli by mali byť nejaké bezcolné 
obchody. 

•  W terminalu powinno być kilka sklepów wolnocłowych. 

•  medzipristátie •  przystanek, międzylądowanie 
•  Koľko je tam medzipristátí? •  Ile jest międzylądowań? 
•  chcieť chytiť •  chcieć złapać 
•  Chcem stihnúť ranný let. •  Chcę zdążyć na poranny lot. 
•  vzlietnuť •  wystartować 
•  Lietadlo odletelo načas. •  Samolot wystartował na czas. 
•  dole •  na dół, w dół 
•  Ideme dolu. •  Schodzimy w dół. 

Lekcia 02_Cestujem lietadlom_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Na lotnisku był wypadek. •  Na letisku sa stala nehoda. 
•  Zwykle latamy klasą ekonomiczną. •  Zvyčajne lietame ekonomickou triedou. 
•  Niech pan znajdzie najbliższe wyjście. •  Nájdite najbližší východ. 
•  Ciężar tego bagażnika, to problem. •  Hmotnosť toho kufra je problém. 
•  Lot do Brukseli jest przy stanowisku odprawy 
numer trzydzieści cztery. 

•  Let do Bruselu je u odbavovacieho pultu číslo tridsaťštyri. 

•  Proszę o uwagę. Pasażerowie do Londynu 
proszeni są o przybycie do bramki nr 1. 

•  Pozor, prosím. Cestujúcich do Londýna prosíme, aby sa  
zhromaždili pri bráne č. 1. 

•  United Airlines jest amerykańską firmą. •  United Airlines je americká spoločnosť. 
•  Przyjeżdżamy o wpół do ósmej. •  Prichádzame o pol ôsmej. 
•  British Airways to brytyjska firma. •  British airways je britská spoločnosť. 
•  Załoga, to pięć osób. •  V posádke je päť ľudí. 
•  Lecimy przez ocean. •  Letíme cez oceán. 
•  Proszę wypełnić formularz. •  Prosím, vyplňte formulár. 
•  KLM to holenderskie linie lotnicze. •  KLM je holandská letecká spoločnosť. 
•  Lotnisko jest zatłoczone. •  Letisko je preplnené. 
•  Ile jest międzylądowań? •  Koľko je tam medzipristátí? 
•  Możesz lecieć bezpośrednio z Paryża. •  Môžeš letieť priamo z Paríža. 
•  Jesteśmy na terminalu czwartym. •  Sme na termináli štyri. 
•  Proszę opróżnić kieszenie. •  Prosím, vyprázdnite si vrecká. 
•  To jest lot międzynarodowy. •  Je to medzinárodný let. 
•  Ile bramek jest w terminalu? •  Koľko brán je v tom termináli? 
•  Są rzeczy, których nie można wnosić do 
samolotu. Na przykład broni. 

•  Sú veci, ktoré sa do lietadla nedajú priniesť. Napríklad 
 zbrane. 

•  Będę w hali lotniskowej. •  Budem v letiskovej hale. 
•  Kiedy lądujemy? •  Kedy pristávame? 
•  Chce Pan miejsce przy przejściu czy przy oknie? •  Chceli by ste sedieť v uličke alebo pri okne? 
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•  Ile masz bagaży? Żadnego •  Koľko batožiny máš? Žiadnu. 
•  Najpierw trzeba przejść przez kontrolę 
paszportową. 

•  Najprv prejdite cez pasovú kontrolu. 

•  Pociąg zbliża się do peronu nr 5. •  Vlak prichádza na piate nástupište. 
•  Hala odlotów jest na pierwszym piętrze. •  Odletová hala je na prvom poschodí. 
•  Ma prywatnego odrzutowca. •  Má súkromné lietadlo. 
•  Jaki jest cel pana wizyty? •  Aký je účel vašej návštevy? 
•  Gdzie jest przechowalnia bagażu? •  Kde je odovzdávanie batožiny? 
•  Należy przejść przez kontrolę paszportową. •  Musíte prejsť cez pasovú kontrolu. 
•  Autobus zabierze pana na lotnisko. •  Autobus vás odvezie na letisko.  
•  Samolot wystartował bez problemów. •  Lietadlo vzlietlo bez problémov. 
•  Jak długo czeka pani na przesiadkę? •  Ako dlho čakáte na prípojný let? 
•  To koniec. Lecimy nad morzem. •  Je koniec. Letíme nad morom. 
•  Wniosek o wizę musisz złożyć on-line. •  Musíš požiadať o víza on-line. 
•  Niech pan nie zostawia swojego bagażu bez 
opieki. 

•  Nenechávajte svoju batožinu bez dozoru. 

•  W terminalu powinno być kilka sklepów 
wolnocłowych. 

•  V termináli by mali byť nejaké bezcolné obchody. 

•  Lecieli przez ocean. •  Preleteli cez oceán. 
•  Przyloty są w terminalu drugim. •  Prílety sú na termináli dva. 
•  O której godzinie jest wyjazd? •  O koľkej odchádza? 
•  Chcę zdążyć na poranny lot. •  Chcem stihnúť ranný let. 
•  Niech pan idzie do bramki numer siedem. •  Choďte k bráne sedem. 
•  Proszę położyć zawartość torby na stole. •  Prosím, položte obsah tašky na stôl. 
•  Skąd lecicie? •  Odkiaľ letíte? 
•  Dzisiaj wszyscy rezerwują bilety lotnicze przez 
Internet. 

•  Dnes si každý rezervuje letenky online. 

•  Prosimy o utrzymanie toalet w czystości. •  Prosíme, aby ste udržiavali toalety čisté. 
•  Pozwól mi wziąć twoją torbę. •  Dovoľ mi, aby som ti odniesol tašku. 
•  Udanego lotu! •  Šťastný let! Dobre doleť! 
•  Jaki jest czas przybycia (przyjazdu)? •  Aký je čas príchodu? 
•  Turyści nie przechodzą kontroli celnej. •  Turisti nemajú povinnosť ísť na colnú prehliadku. 
•  Coś poszło nie tak podczas lądowania. •  Pri pristávaní sa niečo pokazilo. 
•  Czy mogę zobaczyć pański paszport? Czy mogę 
zobaczyć pana/pani paszport? 

•  Môžem vidieť váš pas? 

•  Podczas kontroli bezpieczeństwa należy położyć 
wszystkie metalowe rzeczy na tacy. 

•  Počas bezpečnostnej kontroly musíte všetky kovové věci 
 položiť do vaničky. 

•  Czy jest jakiś wózek, który moglibyśmy 
pożyczyć? 

•  Je tu nejaký vozík, ktorý by sme si mohli požičať? 

•  On często podróżuje samolotem. •  Často cestuje lietadlom. 
•  Mogę zobaczyć pana/pani paszport i kartę 
pokładową? Proszę bardzo. 

•  Môžem vidieť váš pas a palubný lístok, prosím? Nech  
sa páči. 

•  Najpierw musí pan przejść przez kontrolę 
bezpieczeństwa. 

•  Najprv musíte prejsť cez bezpečnostnú kontrolu. 

•  Czy lata pan klasą ekonomiczną? •  Lietate ekonomickou triedou? 
•  Prosimy o zapięcie pasów. •  Zapnite si bezpečnostné pásy 



 34 

•  Zawsze podróżujemy z tymi liniami lotniczymi. •  Vždy cestujeme s týmito leteckými spoločnosťami. 

•  O której godzinie jest pana lot? •  O ktorej hodine vám letí lietadlo? 
•  Samolot wystartował na czas. •  Lietadlo odletelo načas. 
•  Schodzimy w dół. •  Ideme dolu. 

Lekcia 02_Cestujem lietadlom_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Autobus vás odvezie na letisko.  •  Autobus zabierze pana na lotnisko. 
•  Lietadlo odletelo načas. •  Samolot wystartował na czas. 
•  Je koniec. Letíme nad morom. •  To koniec. Lecimy nad morzem. 
•  Chceli by ste sedieť v uličke alebo pri okne? •  Chce Pan miejsce przy przejściu czy przy oknie? 
•  Prosíme, aby ste udržiavali toalety čisté. •  Prosimy o utrzymanie toalet w czystości. 
•  Dovoľ mi, aby som ti odniesol tašku. •  Pozwól mi wziąć twoją torbę. 
•  Zvyčajne lietame ekonomickou triedou. •  Zwykle latamy klasą ekonomiczną. 
•  Ideme dolu. •  Schodzimy w dół. 
•  Prosím, položte obsah tašky na stôl. •  Proszę położyć zawartość torby na stole. 
•  Prosím, vyplňte formulár. •  Proszę wypełnić formularz. 
•  O koľkej odchádza? •  O której godzinie jest wyjazd? 
•  Môžeš letieť priamo z Paríža. •  Możesz lecieć bezpośrednio z Paryża. 
•  Choďte k bráne sedem. •  Niech pan idzie do bramki numer siedem. 
•  Vlak prichádza na piate nástupište. •  Pociąg zbliża się do peronu nr 5. 
•  Nájdite najbližší východ. •  Niech pan znajdzie najbliższe wyjście. 
•  Sú veci, ktoré sa do lietadla nedajú priniesť. 
Napríklad zbrane. 

•  Są rzeczy, których nie można wnosić do samolotu. Na przykład broni.

•  Najprv prejdite cez pasovú kontrolu. •  Najpierw trzeba przejść przez kontrolę paszportową. 
•  Letisko je preplnené. •  Lotnisko jest zatłoczone. 
•  Je to medzinárodný let. •  To jest lot międzynarodowy. 
•  Kedy pristávame? •  Kiedy lądujemy? 
•  Pri pristávaní sa niečo pokazilo. •  Coś poszło nie tak podczas lądowania. 
•  V termináli by mali byť nejaké bezcolné 
obchody. 

•  W terminalu powinno być kilka sklepów wolnocłowych. 

•  Preleteli cez oceán. •  Lecieli przez ocean. 
•  Vždy cestujeme s týmito leteckými 
spoločnosťami. 

•  Zawsze podróżujemy z tymi liniami lotniczymi. 

•  Pozor, prosím. Cestujúcich do Londýna prosíme, 
aby sa zhromaždili pri bráne č. 1. 

•  Proszę o uwagę. Pasażerowie do Londynu proszeni są  
o przybycie do bramki nr 1. 

•  Môžem vidieť váš pas? •  Czy mogę zobaczyć pański paszport? Czy mogę zobaczyć  
pana/pani paszport? 

•  Koľko batožiny máš? Žiadnu. •  Ile masz bagaży? Żadnego 
•  KLM je holandská letecká spoločnosť. •  KLM to holenderskie linie lotnicze. 
•  Má súkromné lietadlo. •  Ma prywatnego odrzutowca. 
•  Lietate ekonomickou triedou? •  Czy lata pan klasą ekonomiczną? 
•  Zapnite si bezpečnostné pásy •  Prosimy o zapięcie pasów. 
•  Chcem stihnúť ranný let. •  Chcę zdążyć na poranny lot. 
•  Často cestuje lietadlom. •  On często podróżuje samolotem. 
•  Lietadlo vzlietlo bez problémov. •  Samolot wystartował bez problemów. 
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•  Letíme cez oceán. •  Lecimy przez ocean. 
•  British airways je britská spoločnosť. •  British Airways to brytyjska firma. 
•  Prílety sú na termináli dva. •  Przyloty są w terminalu drugim. 
•  Musíš požiadať o víza on-line. •  Wniosek o wizę musisz złożyć on-line. 
•  Prichádzame o pol ôsmej. •  Przyjeżdżamy o wpół do ósmej. 
•  Odkiaľ letíte? •  Skąd lecicie? 
•  Musíte prejsť cez pasovú kontrolu. •  Należy przejść przez kontrolę paszportową. 
•  Sme na termináli štyri. •  Jesteśmy na terminalu czwartym. 
•  Aký je čas príchodu? •  Jaki jest czas przybycia (przyjazdu)? 
•  Prosím, vyprázdnite si vrecká. •  Proszę opróżnić kieszenie. 
•  Môžem vidieť váš pas a palubný lístok, prosím? 
Nech sa páči. 

•  Mogę zobaczyć pana/pani paszport i kartę pokładową? 
 Proszę bardzo. 

•  Dnes si každý rezervuje letenky online. •  Dzisiaj wszyscy rezerwują bilety lotnicze przez Internet. 
•  United Airlines je americká spoločnosť. •  United Airlines jest amerykańską firmą. 
•  Hmotnosť toho kufra je problém. •  Ciężar tego bagażnika, to problem. 
•  Je tu nejaký vozík, ktorý by sme si mohli 
požičať? 

•  Czy jest jakiś wózek, który moglibyśmy pożyczyć? 

•  Kde je odovzdávanie batožiny? •  Gdzie jest przechowalnia bagażu? 
•  Let do Bruselu je u odbavovacieho pultu číslo 
tridsaťštyri. 

•  Lot do Brukseli jest przy stanowisku odprawy numer 
 trzydzieści cztery. 

•  Turisti nemajú povinnosť ísť na colnú 
prehliadku. 

•  Turyści nie przechodzą kontroli celnej. 

•  Aký je účel vašej návštevy? •  Jaki jest cel pana wizyty? 
•  O ktorej hodine vám letí lietadlo? •  O której godzinie jest pana lot? 
•  Počas bezpečnostnej kontroly musíte všetky 
kovové veci položiť do vaničky. 

•  Podczas kontroli bezpieczeństwa należy położyć wszystkie  
metalowe rzeczy na tacy. 

•  Nenechávajte svoju batožinu bez dozoru. •  Niech pan nie zostawia swojego bagażu bez opieki. 
•  V posádke je päť ľudí. •  Załoga, to pięć osób. 
•  Na letisku sa stala nehoda. •  Na lotnisku był wypadek. 
•  Ako dlho čakáte na prípojný let? •  Jak długo czeka pani na przesiadkę? 
•  Odletová hala je na prvom poschodí. •  Hala odlotów jest na pierwszym piętrze. 
•  Šťastný let! Dobre doleť! •  Udanego lotu! 
•  Koľko je tam medzipristátí? •  Ile jest międzylądowań? 
•  Najprv musíte prejsť cez bezpečnostnú 
kontrolu. 

•  Najpierw musí pan przejść przez kontrolę bezpieczeństwa. 

•  Koľko brán je v tom termináli? •  Ile bramek jest w terminalu? 
•  Budem v letiskovej hale. •  Będę w hali lotniskowej. 
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Lekcia 03_Cestujeme po svete_slovná zásoba_počúvajte! 
•  australijski, Australijczyk •  austrálsky, Austrálčan 
•  Australia •  Austrália 
•  hiszpański, Hiszpan •  španielsky, Španiel 
•  Belgia •  Belgicko 
•  szwedzki •  švédsky 
•  Anglia •  Anglicko 
•  Niemcy •  Nemecko 
•  Rosja •  Rusko 
•  Polska •  Poľsko 
•  Włochy •  Taliansko 
•  Norwegia •  Nórsko 
•  muzułmanin, muzułmanka, muzułmański, •  Moslim, moslimský 
•  ziemia •  zem 
•  republika •  republika 
•  Francja •  Francúzsko 
•  europejski •  európsky 
•  Dania •  Dánsko 
•  Chiny •  Čína 
•  brazylijski •  brazílsky 
•  Turcja •  Turecko 
•  Ameryka Południowa •  Južná Amerika 
•  Węgry •  Maďarsko 
•  holenderski, Holender •  Holandský, Holanďan 
•  Argentyna •  Argentína 
•  Europa •  Európa 
•  portugalski, język portugalski •  portugalčina 
•  Azja •  Asia 
•  Republika Czeska •  Česká republika 
•  argentyński, Argentyńczyk •  Argentínec, argentínsky 
•  Meksyk •  Mexiko 
•  Hiszpania •  Španielsko 
•  Szwajcaria •  Švajčiarsko 
•  Egipt •  Egypt 
•  Ameryka Północna •  Severná Amerika 
•  angielski, Anglik •  Angličan, anglický 
•  Brazylia •  Brazília 
•  Kanada •  Kanada 
•  Afryka •  Afrika 
•  Szkocja •  Škótsko 
•  Irlandia •  Írsko 
•  Japonia •  Japonsko 
•  Szwecja •  Švédsko 
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Lekcia 03_Cestujeme po svete_slovná zásoba_prekladajte! 
•  Turecko •  Turcja 
•  zem •  ziemia 
•  republika •  republika 
•  Severná Amerika •  Ameryka Północna 
•  Anglicko •  Anglia 
•  španielsky, Španiel •  hiszpański, Hiszpan 
•  austrálsky, Austrálčan •  australijski, Australijczyk 
•  Maďarsko •  Węgry 
•  Francúzsko •  Francja 
•  Brazília •  Brazylia 
•  Austrália •  Australia 
•  Nemecko •  Niemcy 
•  Argentína •  Argentyna 
•  Česká republika •  Republika Czeska 
•  Argentínec, argentínsky •  argentyński, Argentyńczyk 
•  Egypt •  Egipt 
•  Kanada •  Kanada 
•  európsky •  europejski 
•  Švajčiarsko •  Szwajcaria 
•  Japonsko •  Japonia 
•  Európa •  Europa 
•  brazílsky •  brazylijski 
•  Južná Amerika •  Ameryka Południowa 
•  Moslim, moslimský •  muzułmanin, muzułmanka, muzułmański, 
•  Španielsko •  Hiszpania 
•  portugalčina •  portugalski, język portugalski 
•  Poľsko •  Polska 
•  švédsky •  szwedzki 
•  Afrika •  Afryka 
•  Mexiko •  Meksyk 
•  Írsko •  Irlandia 
•  Nórsko •  Norwegia 
•  Asia •  Azja 
•  Škótsko •  Szkocja 
•  Holandský, Holanďan •  holenderski, Holender 
•  Švédsko •  Szwecja 
•  Dánsko •  Dania 
•  Čína •  Chiny 
•  Taliansko •  Włochy 
•  Angličan, anglický •  angielski, Anglik 
•  Belgicko •  Belgia 
•  Rusko •  Rosja 
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Lekcia 03_Cestujeme po svete_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Afryka •  Afrika 
•  Afryka to kontynent na południu. •  Afrika je kontinent na juhu. 
•  Azja •  Asia 
•  To wszystko pochodzi z Azji. •  Všetko to pochádza z Ázie. 
•  australijski, Australijczyk •  austrálsky, Austrálčan 
•  Jestem Australijczykiem. •  Som Austrálčan. 
•  Belgia •  Belgicko 
•  Czy on jest z Belgii? •  Je z Belgicka? 
•  Brazylia •  Brazília 
•  Czy byłeś już kiedyś w Brazylii? •  Bol si už v Brazílii? 
•  brazylijski •  brazílsky 
•  Brazylijska kawa jest bardzo znana. •  Brazílska káva je veľmi známa. 
•  Kanada •  Kanada 
•  Kanada ma na swojej fladze liść klonu. •  Kanada má na svojej vlajke javorový list. 
•  Dania •  Dánsko 
•  Hamlet żył w Danii. •  Hamlet žil v Dánsku. 
•  Włochy •  Taliansko 
•  Czy byłeś już kiedyś we Włoszech? •  Bol si už v Taliansku? 
•  Japonia •  Japonsko 
•  Nigdy nie byłem w Japonii. •  Nikdy som nebol v Japonsku. 
•  ziemia •  zem 
•  To ziemia obiecana. •  Je to zasľúbená zem. 
•  muzułmanin, muzułmanka, muzułmański, •  Moslim, moslimský 
•  Arabia Saudyjska jest krajem muzułmańskim. •  Saudská Arábia je moslimská krajina. 
•  Ameryka Północna •  Severná Amerika 
•  On podróżował samochodem przez Amerykę 
Północną. 

•  Severnú Ameriku precestoval autom. 

•  Norwegia •  Nórsko 
•  Najlepsi skoczkowie narciarscy pochodzą z 
Norwegii. 

•  Najlepší skokani na lyžiach pochádzajú z Nórska. 

•  portugalski, język portugalski •  portugalčina 
•  On trochę rozumie po portugalsku. •  Trochu rozumie po portugalsky. 
•  republika •  republika 
•  Czy on jest z Republiki Czeskiej? •  Je z Českej republiky? 
•  Rosja •  Rusko 
•  Często podróżowaliśmy do Rosji. •  Často sme cestovali do Ruska. 
•  Hiszpania •  Španielsko 
•  Czy jesteś z Hiszpanii? •  Si zo Španielska? 
•  Szwecja •  Švédsko 
•  Szwecja leży na północy Europy. •  Švédsko sa nachádza na severe Európy. 
•  szwedzki •  švédsky 
•  Abba to najsłynniejszy szwedzki zespół. •  Abba je najznámejšia švédska skupina. 
•  Szwajcaria •  Švajčiarsko 
•  Pochodzą ze Szwajcarii.  •  Pochádzajú zo Švajčiarska. 



 39 

•  argentyński, Argentyńczyk •  Argentínec, argentínsky 
•  Argentyńska wołowina jest bardzo znana. •  Argentínske hovädzie mäso je veľmi známe. 
•  holenderski, Holender •  Holandský, Holanďan 
•  Holenderskie miasto Breda zdecydowanie 
warto zobaczyć. 

•  Holandské mesto Breda určite stojí za to vidieť. 

•  angielski, Anglik •  Angličan, anglický 
•  Polowanie na lisy to typowa angielska tradycja. •  Lov na líšku je typická anglická tradícia. 

•  hiszpański, Hiszpan •  španielsky, Španiel 
•  Corrida to coś typowo hiszpańskiego. •  Corrida je niečo typicky španielske. 
•  Argentyna •  Argentína 
•  Nie płacz za mną Argentyno. •  Neplač pre mňa, Argentína. 
•  Australia •  Austrália 
•  On mieszka w Australii. •  Žije v Austrálii. 
•  Chiny •  Čína 
•  To jest produkowane w Chinach. •  Vyrába sa to v Číne. 
•  Republika Czeska •  Česká republika 
•  Z czego słynie Republika Czeska? •  Čím je Česká republika známa? 
•  Egipt •  Egypt 
•  Egipt znajduje się na północy Afryki. •  Egypt sa nachádza na severe Afriky. 
•  Anglia •  Anglicko 
•  Anglia leży na Wyspach Brytyjskich. •  Anglicko sa nachádza na Britských ostrovoch. 
•  Europa •  Európa 
•  Chcemy podróżować po Europie. •  Chceme cestovať po Európe. 
•  europejski •  európsky 
•  Jesteśmy częścią Unii Europejskiej. •  Sme súčasťou Európskej únie. 
•  Francja •  Francúzsko 
•  On pochodzi z Francji. •  Pochádza z Francúzska. 
•  Niemcy •  Nemecko 
•  Ona mieszka w Niemczech. •  Žije v Nemecku. 
•  Węgry •  Maďarsko 
•  Stolicą Węgier jest Budapeszt. •  Hlavné mesto Maďarska je Budapešť. 
•  Irlandia •  Írsko 
•  Irlandia jest wyspą. •  Írsko je ostrov. 
•  Meksyk •  Mexiko 
•  Oni są z Meksyku. •  Pochádzajú z Mexika. 
•  Polska •  Poľsko 
•  Ona pochodzi z Polski. •  Pochádza z Poľska. 
•  Szkocja •  Škótsko 
•  Szkocja jest częścią Zjednoczonego Królestwa. •  Škótsko je súčasťou Spojeného kráľovstva. 

•  Ameryka Południowa •  Južná Amerika 
•  W krajach Ameryki Południowej mówi się 
głównie po hiszpańsku. 

•  V krajinách Južnej Ameriky sa hovorí prevažne po španielsky. 

•  Turcja •  Turecko 
•  Wielu ludzi jeździ do Turcji na wakacje. •  Veľa ľudí cestuje do Turecka na dovolenku. 
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Lekcia 03_Cestujeme po svete_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Afrika •  Afryka 
•  Afrika je kontinent na juhu. •  Afryka to kontynent na południu. 
•  Asia •  Azja 
•  Všetko to pochádza z Ázie. •  To wszystko pochodzi z Azji. 
•  austrálsky, Austrálčan •  australijski, Australijczyk 
•  Som Austrálčan. •  Jestem Australijczykiem. 
•  Belgicko •  Belgia 
•  Je z Belgicka? •  Czy on jest z Belgii? 
•  Brazília •  Brazylia 
•  Bol si už v Brazílii? •  Czy byłeś już kiedyś w Brazylii? 
•  brazílsky •  brazylijski 
•  Brazílska káva je veľmi známa. •  Brazylijska kawa jest bardzo znana. 
•  Kanada •  Kanada 
•  Kanada má na svojej vlajke javorový list. •  Kanada ma na swojej fladze liść klonu. 
•  Dánsko •  Dania 
•  Hamlet žil v Dánsku. •  Hamlet żył w Danii. 
•  Taliansko •  Włochy 
•  Bol si už v Taliansku? •  Czy byłeś już kiedyś we Włoszech? 
•  Japonsko •  Japonia 
•  Nikdy som nebol v Japonsku. •  Nigdy nie byłem w Japonii. 
•  zem •  ziemia 
•  Je to zasľúbená zem. •  To ziemia obiecana. 
•  Moslim, moslimský •  muzułmanin, muzułmanka, muzułmański, 
•  Saudská Arábia je moslimská krajina. •  Arabia Saudyjska jest krajem muzułmańskim. 
•  Severná Amerika •  Ameryka Północna 
•  Severnú Ameriku precestoval autom. •  On podróżował samochodem przez Amerykę Północną. 
•  Nórsko •  Norwegia 
•  Najlepší skokani na lyžiach pochádzajú z 
Nórska. 

•  Najlepsi skoczkowie narciarscy pochodzą z Norwegii. 

•  portugalčina •  portugalski, język portugalski 
•  Trochu rozumie po portugalsky. •  On trochę rozumie po portugalsku. 
•  republika •  republika 
•  Je z Českej republiky? •  Czy on jest z Republiki Czeskiej? 
•  Rusko •  Rosja 
•  Často sme cestovali do Ruska. •  Często podróżowaliśmy do Rosji. 
•  Španielsko •  Hiszpania 
•  Si zo Španielska? •  Czy jesteś z Hiszpanii? 
•  Švédsko •  Szwecja 
•  Švédsko sa nachádza na severe Európy. •  Szwecja leży na północy Europy. 
•  švédsky •  szwedzki 
•  Abba je najznámejšia švédska skupina. •  Abba to najsłynniejszy szwedzki zespół. 
•  Švajčiarsko •  Szwajcaria 
•  Pochádzajú zo Švajčiarska. •  Pochodzą ze Szwajcarii.  
•  Argentínec, argentínsky •  argentyński, Argentyńczyk 
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•  Argentínske hovädzie mäso je veľmi známe. •  Argentyńska wołowina jest bardzo znana. 
•  Holandský, Holanďan •  holenderski, Holender 
•  Holandské mesto Breda určite stojí za to vidieť. •  Holenderskie miasto Breda zdecydowanie warto zobaczyć. 

•  Angličan, anglický •  angielski, Anglik 
•  Lov na líšku je typická anglická tradícia. •  Polowanie na lisy to typowa angielska tradycja. 
•  španielsky, Španiel •  hiszpański, Hiszpan 
•  Corrida je niečo typicky španielske. •  Corrida to coś typowo hiszpańskiego. 
•  Argentína •  Argentyna 
•  Neplač pre mňa, Argentína. •  Nie płacz za mną Argentyno. 
•  Austrália •  Australia 
•  Žije v Austrálii. •  On mieszka w Australii. 
•  Čína •  Chiny 
•  Vyrába sa to v Číne. •  To jest produkowane w Chinach. 
•  Česká republika •  Republika Czeska 
•  Čím je Česká republika známa? •  Z czego słynie Republika Czeska? 
•  Egypt •  Egipt 
•  Egypt sa nachádza na severe Afriky. •  Egipt znajduje się na północy Afryki. 
•  Anglicko •  Anglia 
•  Anglicko sa nachádza na Britských ostrovoch. •  Anglia leży na Wyspach Brytyjskich. 
•  Európa •  Europa 
•  Chceme cestovať po Európe. •  Chcemy podróżować po Europie. 
•  európsky •  europejski 
•  Sme súčasťou Európskej únie. •  Jesteśmy częścią Unii Europejskiej. 
•  Francúzsko •  Francja 
•  Pochádza z Francúzska. •  On pochodzi z Francji. 
•  Nemecko •  Niemcy 
•  Žije v Nemecku. •  Ona mieszka w Niemczech. 
•  Maďarsko •  Węgry 
•  Hlavné mesto Maďarska je Budapešť. •  Stolicą Węgier jest Budapeszt. 
•  Írsko •  Irlandia 
•  Írsko je ostrov. •  Irlandia jest wyspą. 
•  Mexiko •  Meksyk 
•  Pochádzajú z Mexika. •  Oni są z Meksyku. 
•  Poľsko •  Polska 
•  Pochádza z Poľska. •  Ona pochodzi z Polski. 
•  Škótsko •  Szkocja 
•  Škótsko je súčasťou Spojeného kráľovstva. •  Szkocja jest częścią Zjednoczonego Królestwa. 
•  Južná Amerika •  Ameryka Południowa 
•  V krajinách Južnej Ameriky sa hovorí prevažne 
po španielsky. 

•  W krajach Ameryki Południowej mówi się głównie po hiszpańsku.

•  Turecko •  Turcja 
•  Veľa ľudí cestuje do Turecka na dovolenku. •  Wielu ludzi jeździ do Turcji na wakacje. 
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Lekcia 03_Cestujeme po svete_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Nigdy nie byłem w Japonii. •  Nikdy som nebol v Japonsku. 
•  Corrida to coś typowo hiszpańskiego. •  Corrida je niečo typicky španielske. 
•  Z czego słynie Republika Czeska? •  Čím je Česká republika známa? 
•  On pochodzi z Francji. •  Pochádza z Francúzska. 
•  Egipt znajduje się na północy Afryki. •  Egypt sa nachádza na severe Afriky. 
•  Argentyńska wołowina jest bardzo znana. •  Argentínske hovädzie mäso je veľmi známe. 
•  Chcemy podróżować po Europie. •  Chceme cestovať po Európe. 
•  Czy byłeś już kiedyś w Brazylii? •  Bol si už v Brazílii? 
•  Stolicą Węgier jest Budapeszt. •  Hlavné mesto Maďarska je Budapešť. 
•  Arabia Saudyjska jest krajem muzułmańskim. •  Saudská Arábia je moslimská krajina. 
•  Holenderskie miasto Breda zdecydowanie 
warto zobaczyć. 

•  Holandské mesto Breda určite stojí za to vidieť. 

•  Irlandia jest wyspą. •  Írsko je ostrov. 
•  Brazylijska kawa jest bardzo znana. •  Brazílska káva je veľmi známa. 
•  To jest produkowane w Chinach. •  Vyrába sa to v Číne. 
•  Abba to najsłynniejszy szwedzki zespół. •  Abba je najznámejšia švédska skupina. 
•  On podróżował samochodem przez Amerykę 
Północną. 

•  Severnú Ameriku precestoval autom. 

•  Oni są z Meksyku. •  Pochádzajú z Mexika. 
•  Najlepsi skoczkowie narciarscy pochodzą z 
Norwegii. 

•  Najlepší skokani na lyžiach pochádzajú z Nórska. 

•  Kanada ma na swojej fladze liść klonu. •  Kanada má na svojej vlajke javorový list. 
•  Szwecja leży na północy Europy. •  Švédsko sa nachádza na severe Európy. 
•  To ziemia obiecana. •  Je to zasľúbená zem. 
•  Anglia leży na Wyspach Brytyjskich. •  Anglicko sa nachádza na Britských ostrovoch. 
•  Ona mieszka w Niemczech. •  Žije v Nemecku. 
•  Czy jesteś z Hiszpanii? •  Si zo Španielska? 
•  Czy on jest z Republiki Czeskiej? •  Je z Českej republiky? 
•  W krajach Ameryki Południowej mówi się 
głównie po hiszpańsku. 

•  V krajinách Južnej Ameriky sa hovorí prevažne po španielsky. 

•  Nie płacz za mną Argentyno. •  Neplač pre mňa, Argentína. 
•  Ona pochodzi z Polski. •  Pochádza z Poľska. 
•  To wszystko pochodzi z Azji. •  Všetko to pochádza z Ázie. 
•  Czy byłeś już kiedyś we Włoszech? •  Bol si už v Taliansku? 
•  Hamlet żył w Danii. •  Hamlet žil v Dánsku. 
•  Czy on jest z Belgii? •  Je z Belgicka? 
•  On mieszka w Australii. •  Žije v Austrálii. 
•  On trochę rozumie po portugalsku. •  Trochu rozumie po portugalsky. 
•  Afryka to kontynent na południu. •  Afrika je kontinent na juhu. 
•  Szkocja jest częścią Zjednoczonego Królestwa. •  Škótsko je súčasťou Spojeného kráľovstva. 

•  Wielu ludzi jeździ do Turcji na wakacje. •  Veľa ľudí cestuje do Turecka na dovolenku. 
•  Jesteśmy częścią Unii Europejskiej. •  Sme súčasťou Európskej únie. 
•  Jestem Australijczykiem. •  Som Austrálčan. 
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•  Często podróżowaliśmy do Rosji. •  Často sme cestovali do Ruska. 
•  Polowanie na lisy to typowa angielska tradycja. •  Lov na líšku je typická anglická tradícia. 

•  Pochodzą ze Szwajcarii.  •  Pochádzajú zo Švajčiarska. 

Lekcia 03_Cestujeme po svete_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Je z Českej republiky? •  Czy on jest z Republiki Czeskiej? 
•  Bol si už v Taliansku? •  Czy byłeś już kiedyś we Włoszech? 
•  Vyrába sa to v Číne. •  To jest produkowane w Chinach. 
•  Si zo Španielska? •  Czy jesteś z Hiszpanii? 
•  Saudská Arábia je moslimská krajina. •  Arabia Saudyjska jest krajem muzułmańskim. 
•  Holandské mesto Breda určite stojí za to vidieť. •  Holenderskie miasto Breda zdecydowanie warto zobaczyć. 

•  Pochádza z Francúzska. •  On pochodzi z Francji. 
•  Hamlet žil v Dánsku. •  Hamlet żył w Danii. 
•  Žije v Austrálii. •  On mieszka w Australii. 
•  Nikdy som nebol v Japonsku. •  Nigdy nie byłem w Japonii. 
•  Corrida je niečo typicky španielske. •  Corrida to coś typowo hiszpańskiego. 
•  Je to zasľúbená zem. •  To ziemia obiecana. 
•  Všetko to pochádza z Ázie. •  To wszystko pochodzi z Azji. 
•  Pochádzajú z Mexika. •  Oni są z Meksyku. 
•  Egypt sa nachádza na severe Afriky. •  Egipt znajduje się na północy Afryki. 
•  Trochu rozumie po portugalsky. •  On trochę rozumie po portugalsku. 
•  Brazílska káva je veľmi známa. •  Brazylijska kawa jest bardzo znana. 
•  Bol si už v Brazílii? •  Czy byłeś już kiedyś w Brazylii? 
•  Švédsko sa nachádza na severe Európy. •  Szwecja leży na północy Europy. 
•  Argentínske hovädzie mäso je veľmi známe. •  Argentyńska wołowina jest bardzo znana. 
•  Kanada má na svojej vlajke javorový list. •  Kanada ma na swojej fladze liść klonu. 
•  Neplač pre mňa, Argentína. •  Nie płacz za mną Argentyno. 
•  Hlavné mesto Maďarska je Budapešť. •  Stolicą Węgier jest Budapeszt. 
•  Severnú Ameriku precestoval autom. •  On podróżował samochodem przez Amerykę Północną. 
•  Škótsko je súčasťou Spojeného kráľovstva. •  Szkocja jest częścią Zjednoczonego Królestwa. 
•  Sme súčasťou Európskej únie. •  Jesteśmy częścią Unii Europejskiej. 
•  Som Austrálčan. •  Jestem Australijczykiem. 
•  Abba je najznámejšia švédska skupina. •  Abba to najsłynniejszy szwedzki zespół. 
•  Žije v Nemecku. •  Ona mieszka w Niemczech. 
•  Často sme cestovali do Ruska. •  Często podróżowaliśmy do Rosji. 
•  Čím je Česká republika známa? •  Z czego słynie Republika Czeska? 
•  Chceme cestovať po Európe. •  Chcemy podróżować po Europie. 
•  Pochádza z Poľska. •  Ona pochodzi z Polski. 
•  Afrika je kontinent na juhu. •  Afryka to kontynent na południu. 
•  Pochádzajú zo Švajčiarska. •  Pochodzą ze Szwajcarii.  
•  Je z Belgicka? •  Czy on jest z Belgii? 
•  Veľa ľudí cestuje do Turecka na dovolenku. •  Wielu ludzi jeździ do Turcji na wakacje. 
•  Najlepší skokani na lyžiach pochádzajú z 
Nórska. 

•  Najlepsi skoczkowie narciarscy pochodzą z Norwegii. 
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•  V krajinách Južnej Ameriky sa hovorí prevažne 
po španielsky. 

•  W krajach Ameryki Południowej mówi się głównie  
po hiszpańsku. 

•  Anglicko sa nachádza na Britských ostrovoch. •  Anglia leży na Wyspach Brytyjskich. 
•  Lov na líšku je typická anglická tradícia. •  Polowanie na lisy to typowa angielska tradycja. 
•  Írsko je ostrov. •  Irlandia jest wyspą. 
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Lekcia 04_Sme v hoteli_slovná zásoba_počúvajte! 
•  hałaśliwy •  hlučný 
•  bar •  bar 
•  zostać •  zdržať sa 
•  Proszę bardzo. Poczęstuj się. •  Ponúkni sa. 
•  pokój na dzisiejszą noc •  izba na dnešnú noc 
•  zawierać •  obsahovať, zahŕňať 
•  zameldować się (do hotelu) •  zaregistrovať sa, prihlásiť sa (kam) 
•  hotel •  hotel 
•  zarezerwować •  rezervovať 
•  numer •  číslo 
•  włącznie z •  vrátane 
•  gość hotelowy •  hotelový hosť 
•  wi-fi •  wi-fi 
•  minibar •  minibar 
•  pokój jednoosobowy •  jednolôžková izba 
•  Miłego pobytu! •  Užite si pobyt. 
•  luksusowy hotel •  luxusný hotel 
•  kolacja •  večera 
•  Kawa •  káva 
•  ręcznik •  uterák 
•  cieszyć się •  užívať si 
•  recepcja •  recepcia 
•  pobierać opłatę •  účtovať si 
•  całkowicie, zupełnie •  plne 
•  wymeldowanie •  odhlásenie 
•  śniadanie •  raňajky 
•  klimatyzacja •  klimatizácia 
•  wentylator •  ventilátor 
•  potwierdzić •  potvrdiť 
•  posprzątać pokój •  upratať izbu 
•  na drugim piętrze •  na druhom poschodí 
•  usługa hotelowa •  služba na izbu 
•  walizka •  kufor 
•  pokój dwuosobowy •  dvojlôžková izba 
•  podwójny •  dvojitý 
•  podawać śniadanie •  podávať raňajky 
•  paragon, kwit •  účtenka, príjmový doklad 
•  lokalizacja •  umiestnenie, poloha 
•  recepcjonista, recepcjonistka •  recepčný 
•  pasta do zębów •  zubná pasta 
•  cenny •  cennosť 
•  nić dentystyczna •  zubná niť 
•  mieszkać w hotelu •  bývať v hoteli 
•  pokój •  miestnosť,  izba 
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•  hak, spinka, zszywka •  sponka, zošívačka 

Lekcia 04_Sme v hoteli_slovná zásoba_prekladajte! 
•  rezervovať •  zarezerwować 
•  uterák •  ręcznik 
•  podávať raňajky •  podawać śniadanie 
•  zubná niť •  nić dentystyczna 
•  Užite si pobyt. •  Miłego pobytu! 
•  potvrdiť •  potwierdzić 
•  sponka, zošívačka •  hak, spinka, zszywka 
•  hlučný •  hałaśliwy 
•  izba na dnešnú noc •  pokój na dzisiejszą noc 
•  umiestnenie, poloha •  lokalizacja 
•  upratať izbu •  posprzątać pokój 
•  jednolôžková izba •  pokój jednoosobowy 
•  užívať si •  cieszyć się 
•  luxusný hotel •  luksusowy hotel 
•  hotelový hosť •  gość hotelowy 
•  služba na izbu •  usługa hotelowa 
•  minibar •  minibar 
•  bar •  bar 
•  zaregistrovať sa, prihlásiť sa (kam) •  zameldować się (do hotelu) 
•  bývať v hoteli •  mieszkać w hotelu 
•  ventilátor •  wentylator 
•  účtenka, príjmový doklad •  paragon, kwit 
•  hotel •  hotel 
•  miestnosť,  izba •  pokój 
•  číslo •  numer 
•  kufor •  walizka 
•  vrátane •  włącznie z 
•  dvojitý •  podwójny 
•  večera •  kolacja 
•  plne •  całkowicie, zupełnie 
•  na druhom poschodí •  na drugim piętrze 
•  zubná pasta •  pasta do zębów 
•  obsahovať, zahŕňať •  zawierać 
•  Ponúkni sa. •  Proszę bardzo. Poczęstuj się. 
•  účtovať si •  pobierać opłatę 
•  wi-fi •  wi-fi 
•  cennosť •  cenny 
•  raňajky •  śniadanie 
•  dvojlôžková izba •  pokój dwuosobowy 
•  odhlásenie •  wymeldowanie 
•  recepcia •  recepcja 
•  zdržať sa •  zostać 
•  klimatizácia •  klimatyzacja 
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•  káva •  Kawa 
•  recepčný •  recepcjonista, recepcjonistka 

Lekcia 04_Sme v hoteli_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  bar •  bar 
•  Chodźmy do baru. •  Poďme do baru. 
•  zarezerwować •  rezervovať 
•  Czy mogę zarezerwować pokój na tę noc? •  Môžem si rezervovať izbu na túto noc? 
•  śniadanie •  raňajky 
•  Co jest na śniadanie? •  Čo je na raňajky? 
•  walizka •  kufor 
•  To jest moja walizka. •  Toto je môj kufor. 
•  Kawa •  káva 
•  Napijesz się kawy? •  Dáš si kávu? 
•  potwierdzić •  potvrdiť 
•  Czy potwierdziłeś rezerwację? •  Potvrdil si rezerváciu? 
•  nić dentystyczna •  zubná niť 
•  W podróż zawsze zabieram ze sobą nić 
dentystyczną. 

•  Na cesty si vždy beriem so sebou zubnú niť. 

•  kolacja •  večera 
•  Podawana jest kolacja. •  Podáva sa večera. 
•  podwójny •  dvojitý 
•  Przynieś mi whisky. Zrób mi podwójną! •  Prines mi nejakú whisky. A hned daj dvojitú! 
•  cieszyć się •  užívať si 
•  Miłego pobytu! •  Užite si pobyt! Nech sa Vám tu páči! 
•  wentylator •  ventilátor 
•  Czy mogę włączyć wentylator? •  Môžem zapnúť ventilátor? 
•  całkowicie, zupełnie •  plne 
•  Hotel jest zupełnie zajęty. •  Hotel je plne obsadený. 
•  Proszę bardzo. Poczęstuj się. •  Ponúkni sa. 
•  Prosimy o skorzystanie z bufetu. •  Ponúknite sa u švédskeho stola. 
•  hotel •  hotel 
•  Gdzie znajduje się ten hotel? •  Kde je hotel? 
•  gość hotelowy •  hotelový hosť 
•  Goście hotelowi rejestrują się podczas 
meldowania. 

•  Hoteloví hostia sa registrujú počas registrácie. 

•  pobierać opłatę •  účtovať si 
•  Ile to u pana kosztuje? •  Koľko si účtujete? 
•  zameldować się (do hotelu) •  zaregistrovať sa, prihlásiť sa (kam) 
•  Czy teraz się pan melduje? (w recepcji) •  Registrujete sa práve (na recepcii)? 
•  zawierać •  obsahovať, zahŕňať 
•  Cena nie zawierała śniadania. •  V cene neboli zahrnuté raňajky. 
•  włącznie z •  vrátane 
•  Cena zawiera śniadanie.. Cena jest włącznie ze 
śniadaniem. 

•  Cena je vrátane raňajok. 

•  lokalizacja •  umiestnenie, poloha 
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•  Czy znasz dokładną lokalizację tego hotelu? •  Poznáš presnú polohu toho hotela? 
•  minibar •  minibar 
•  Czy miał pan coś z minibaru? •  Dali ste si niečo z minibaru? 
•  numer •  číslo 
•  Jaki jest twój numer pokoju? •  Aké je číslo tvojej izby? 
•  paragon, kwit •  účtenka, príjmový doklad 
•  Czy mogę dostać paragon? •  Môžem dostať účtenku? 
•  pokój •  miestnosť,  izba 
•  Czy jest wolny pokój na tę noc? •  Máte na dnes voľnú izbu? 
•  usługa hotelowa •  služba na izbu 
•  Obsługa pokojowa zaraz podejdzie do 
pana/pani pokoju. 

•  Služba na izbu bude hneď u vás. 

•  hak, spinka, zszywka •  sponka, zošívačka 
•  Może pan zszyć paragon z fakturą? •  Môžete tú účtenku prišiť k faktúre? 
•  zostać •  zdržať sa 
•  Jak długo państwo pozostają? Jak długo pan 
pozostaje? 

•  Ako dlho sa zdržíte? 

•  pasta do zębów •  zubná pasta 
•  Nie zapomnij spakować pastę i szczoteczkę do 
zębów. 

•  Nezabudni si zabaliť zubnú pastu a kefku. 

•  ręcznik •  uterák 
•  Czy mogę dostać jeszcze jeden ręcznik? •  Môžem dostať ešte jeden uterák? 
•  cenny •  cennosť 
•  Niech pan niezostawia w pokoju swoich 
cennych rzeczy. 

•  Nenechávajte svoje cennosti v izbe. 

•  podawać śniadanie •  podávať raňajky 
•  O której godzinie podajecie śniadanie?   •  O ktorej hodine podávate raňajky? 
•  posprzątać pokój •  upratať izbu 
•  Proszę posprzątać mój pokój. •  Prosím, upracte mi izbu. 
•  pokój na dzisiejszą noc •  izba na dnešnú noc 
•  Czy mogę zarezerwować pokój na dzisiejszą 
noc? 

•  Môžem si rezervovať izbu na dnešnú noc? 

•  na drugim piętrze •  na druhom poschodí 
•  Pana pokój jest na drugim piętrze. •  Vaša izba je na druhom poschodí. 
•  Miłego pobytu! •  Užite si pobyt. 
•  Miłego pobytu! Dziękuję •  Užite si pobyt! Ďakujem. 

 
Želám Vám príjemný pobyt! 

•  luksusowy hotel •  luxusný hotel 
•  On zawsze zatrzymuje się w luksusowym 
hotelu. 

•  Vždy býva v luxusnom hoteli. 

•  hałaśliwy •  hlučný 
•  W pokoju było głośno, nie mogliśmy spać. •  V izbe bol hluk, nemohli sme spať. 
•  mieszkać w hotelu •  bývať v hoteli 
•  Mieszka Pan w hotelu, czy w mieszkaniu?  •  Bývate v hoteli alebo v byte? 
•  wymeldowanie •  odhlásenie 
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•  Chciałbym się wymeldować. •  Chcel by som sa odhlásiť. 
•  pokój dwuosobowy •  dvojlôžková izba 
•  Czy mogę zarezerwować pokój dwuosobowy na 
dwie noce? 

•  Môžem si objednať dvojlôžkovú izbu na dve noci? 

•  recepcja •  recepcia 
•  Musimy się zameldować w recepcji. •  Musíme sa zaregistrovať na recepcii. 
•  pokój jednoosobowy •  jednolôžková izba 
•  Czy mogę zarezerwować pokój jednoosobowy 
na dwie noce? 

•  Môžem si rezervovať jednolôžkovú izbu na dve noci? 

•  recepcjonista, recepcjonistka •  recepčný 
•  Recepcjonistka nas melduje. •  Na recepcii nás registruje recepčný. 
•  klimatyzacja •  klimatizácia 
•  Czy w tym pokoju jest klimatyzacja? •  Je v izbe klimatizácia? 
•  wi-fi •  wi-fi 
•  Czy jest tutaj dostępne wi-fi? •  Je tu k dispozícii wi-fi? 

Lekcia 04_Sme v hoteli_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  bar •  bar 
•  Poďme do baru. •  Chodźmy do baru. 
•  rezervovať •  zarezerwować 
•  Môžem si rezervovať izbu na túto noc? •  Czy mogę zarezerwować pokój na tę noc? 
•  raňajky •  śniadanie 
•  Čo je na raňajky? •  Co jest na śniadanie? 
•  kufor •  walizka 
•  Toto je môj kufor. •  To jest moja walizka. 
•  káva •  Kawa 
•  Dáš si kávu? •  Napijesz się kawy? 
•  potvrdiť •  potwierdzić 
•  Potvrdil si rezerváciu? •  Czy potwierdziłeś rezerwację? 
•  zubná niť •  nić dentystyczna 
•  Na cesty si vždy beriem so sebou zubnú niť. •  W podróż zawsze zabieram ze sobą nić dentystyczną. 
•  večera •  kolacja 
•  Podáva sa večera. •  Podawana jest kolacja. 
•  dvojitý •  podwójny 
•  Prines mi nejakú whisky. A hned daj dvojitú! •  Przynieś mi whisky. Zrób mi podwójną! 
•  užívať si •  cieszyć się 
•  Užite si pobyt! Nech sa Vám tu páči! •  Miłego pobytu! 
•  ventilátor •  wentylator 
•  Môžem zapnúť ventilátor? •  Czy mogę włączyć wentylator? 
•  plne •  całkowicie, zupełnie 
•  Hotel je plne obsadený. •  Hotel jest zupełnie zajęty. 
•  Ponúkni sa. •  Proszę bardzo. Poczęstuj się. 
•  Ponúknite sa u švédskeho stola. •  Prosimy o skorzystanie z bufetu. 
•  hotel •  hotel 
•  Kde je hotel? •  Gdzie znajduje się ten hotel? 
•  hotelový hosť •  gość hotelowy 
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•  Hoteloví hostia sa registrujú počas registrácie. •  Goście hotelowi rejestrują się podczas meldowania. 

•  účtovať si •  pobierać opłatę 
•  Koľko si účtujete? •  Ile to u pana kosztuje? 
•  zaregistrovať sa, prihlásiť sa (kam) •  zameldować się (do hotelu) 
•  Registrujete sa práve (na recepcii)? •  Czy teraz się pan melduje? (w recepcji) 
•  obsahovať, zahŕňať •  zawierać 
•  V cene neboli zahrnuté raňajky. •  Cena nie zawierała śniadania. 
•  vrátane •  włącznie z 
•  Cena je vrátane raňajok. •  Cena zawiera śniadanie.. Cena jest włącznie ze śniadaniem. 
•  umiestnenie, poloha •  lokalizacja 
•  Poznáš presnú polohu toho hotela? •  Czy znasz dokładną lokalizację tego hotelu? 
•  minibar •  minibar 
•  Dali ste si niečo z minibaru? •  Czy miał pan coś z minibaru? 
•  číslo •  numer 
•  Aké je číslo tvojej izby? •  Jaki jest twój numer pokoju? 
•  účtenka, príjmový doklad •  paragon, kwit 
•  Môžem dostať účtenku? •  Czy mogę dostać paragon? 
•  miestnosť,  izba •  pokój 
•  Máte na dnes voľnú izbu? •  Czy jest wolny pokój na tę noc? 
•  služba na izbu •  usługa hotelowa 
•  Služba na izbu bude hneď u vás. •  Obsługa pokojowa zaraz podejdzie do pana/pani pokoju. 
•  sponka, zošívačka •  hak, spinka, zszywka 
•  Môžete tú účtenku prišiť k faktúre? •  Może pan zszyć paragon z fakturą? 
•  zdržať sa •  zostać 
•  Ako dlho sa zdržíte? •  Jak długo państwo pozostają? Jak długo pan pozostaje? 
•  zubná pasta •  pasta do zębów 
•  Nezabudni si zabaliť zubnú pastu a kefku. •  Nie zapomnij spakować pastę i szczoteczkę do zębów. 
•  uterák •  ręcznik 
•  Môžem dostať ešte jeden uterák? •  Czy mogę dostać jeszcze jeden ręcznik? 
•  cennosť •  cenny 
•  Nenechávajte svoje cennosti v izbe. •  Niech pan niezostawia w pokoju swoich cennych rzeczy. 
•  podávať raňajky •  podawać śniadanie 
•  O ktorej hodine podávate raňajky? •  O której godzinie podajecie śniadanie?   
•  upratať izbu •  posprzątać pokój 
•  Prosím, upracte mi izbu. •  Proszę posprzątać mój pokój. 
•  izba na dnešnú noc •  pokój na dzisiejszą noc 
•  Môžem si rezervovať izbu na dnešnú noc? •  Czy mogę zarezerwować pokój na dzisiejszą noc? 
•  na druhom poschodí •  na drugim piętrze 
•  Vaša izba je na druhom poschodí. •  Pana pokój jest na drugim piętrze. 
•  Užite si pobyt. •  Miłego pobytu! 
•  Užite si pobyt! Ďakujem. 
 
Želám Vám príjemný pobyt! 

•  Miłego pobytu! Dziękuję 

•  luxusný hotel •  luksusowy hotel 
•  Vždy býva v luxusnom hoteli. •  On zawsze zatrzymuje się w luksusowym hotelu. 
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•  hlučný •  hałaśliwy 
•  V izbe bol hluk, nemohli sme spať. •  W pokoju było głośno, nie mogliśmy spać. 
•  bývať v hoteli •  mieszkać w hotelu 
•  Bývate v hoteli alebo v byte? •  Mieszka Pan w hotelu, czy w mieszkaniu?  
•  odhlásenie •  wymeldowanie 
•  Chcel by som sa odhlásiť. •  Chciałbym się wymeldować. 
•  dvojlôžková izba •  pokój dwuosobowy 
•  Môžem si objednať dvojlôžkovú izbu na dve 
noci? 

•  Czy mogę zarezerwować pokój dwuosobowy na dwie noce? 

•  recepcia •  recepcja 
•  Musíme sa zaregistrovať na recepcii. •  Musimy się zameldować w recepcji. 
•  jednolôžková izba •  pokój jednoosobowy 
•  Môžem si rezervovať jednolôžkovú izbu na dve 
noci? 

•  Czy mogę zarezerwować pokój jednoosobowy na dwie noce? 

•  recepčný •  recepcjonista, recepcjonistka 
•  Na recepcii nás registruje recepčný. •  Recepcjonistka nas melduje. 
•  klimatizácia •  klimatyzacja 
•  Je v izbe klimatizácia? •  Czy w tym pokoju jest klimatyzacja? 
•  wi-fi •  wi-fi 
•  Je tu k dispozícii wi-fi? •  Czy jest tutaj dostępne wi-fi? 

Lekcia 04_Sme v hoteli_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Czy mogę zarezerwować pokój jednoosobowy 
na dwie noce? 

•  Môžem si rezervovať jednolôžkovú izbu na dve noci? 

•  On zawsze zatrzymuje się w luksusowym 
hotelu. 

•  Vždy býva v luxusnom hoteli. 

•  Czy mogę zarezerwować pokój na tę noc? •  Môžem si rezervovať izbu na túto noc? 
•  Ile to u pana kosztuje? •  Koľko si účtujete? 
•  To jest moja walizka. •  Toto je môj kufor. 
•  Obsługa pokojowa zaraz podejdzie do 
pana/pani pokoju. 

•  Služba na izbu bude hneď u vás. 

•  Proszę posprzątać mój pokój. •  Prosím, upracte mi izbu. 
•  O której godzinie podajecie śniadanie?   •  O ktorej hodine podávate raňajky? 
•  Przynieś mi whisky. Zrób mi podwójną! •  Prines mi nejakú whisky. A hned daj dvojitú! 
•  Czy mogę włączyć wentylator? •  Môžem zapnúť ventilátor? 
•  Czy mogę dostać jeszcze jeden ręcznik? •  Môžem dostať ešte jeden uterák? 
•  Cena zawiera śniadanie.. Cena jest włącznie ze 
śniadaniem. 

•  Cena je vrátane raňajok. 

•  Pana pokój jest na drugim piętrze. •  Vaša izba je na druhom poschodí. 
•  Mieszka Pan w hotelu, czy w mieszkaniu?  •  Bývate v hoteli alebo v byte? 
•  Jaki jest twój numer pokoju? •  Aké je číslo tvojej izby? 
•  Czy jest tutaj dostępne wi-fi? •  Je tu k dispozícii wi-fi? 
•  Musimy się zameldować w recepcji. •  Musíme sa zaregistrovať na recepcii. 
•  Chodźmy do baru. •  Poďme do baru. 
•  Prosimy o skorzystanie z bufetu. •  Ponúknite sa u švédskeho stola. 
•  Gdzie znajduje się ten hotel? •  Kde je hotel? 
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•  Czy mogę zarezerwować pokój dwuosobowy na 
dwie noce? 

•  Môžem si objednať dvojlôžkovú izbu na dve noci? 

•  Chciałbym się wymeldować. •  Chcel by som sa odhlásiť. 
•  Czy mogę dostać paragon? •  Môžem dostať účtenku? 
•  Czy teraz się pan melduje? (w recepcji) •  Registrujete sa práve (na recepcii)? 
•  Czy znasz dokładną lokalizację tego hotelu? •  Poznáš presnú polohu toho hotela? 
•  Czy mogę zarezerwować pokój na dzisiejszą 
noc? 

•  Môžem si rezervovať izbu na dnešnú noc? 

•  Miłego pobytu! •  Užite si pobyt! Nech sa Vám tu páči! 
•  W podróż zawsze zabieram ze sobą nić 
dentystyczną. 

•  Na cesty si vždy beriem so sebou zubnú niť. 

•  Czy w tym pokoju jest klimatyzacja? •  Je v izbe klimatizácia? 
•  Czy miał pan coś z minibaru? •  Dali ste si niečo z minibaru? 
•  Podawana jest kolacja. •  Podáva sa večera. 
•  Czy potwierdziłeś rezerwację? •  Potvrdil si rezerváciu? 
•  Jak długo państwo pozostają? Jak długo pan 
pozostaje? 

•  Ako dlho sa zdržíte? 

•  Miłego pobytu! Dziękuję •  Užite si pobyt! Ďakujem. 
 
Želám Vám príjemný pobyt! 

•  Goście hotelowi rejestrują się podczas 
meldowania. 

•  Hoteloví hostia sa registrujú počas registrácie. 

•  Hotel jest zupełnie zajęty. •  Hotel je plne obsadený. 
•  Nie zapomnij spakować pastę i szczoteczkę do 
zębów. 

•  Nezabudni si zabaliť zubnú pastu a kefku. 

•  Co jest na śniadanie? •  Čo je na raňajky? 
•  Napijesz się kawy? •  Dáš si kávu? 
•  Czy jest wolny pokój na tę noc? •  Máte na dnes voľnú izbu? 
•  Niech pan niezostawia w pokoju swoich 
cennych rzeczy. 

•  Nenechávajte svoje cennosti v izbe. 

•  Może pan zszyć paragon z fakturą? •  Môžete tú účtenku prišiť k faktúre? 
•  Recepcjonistka nas melduje. •  Na recepcii nás registruje recepčný. 
•  W pokoju było głośno, nie mogliśmy spać. •  V izbe bol hluk, nemohli sme spať. 
•  Cena nie zawierała śniadania. •  V cene neboli zahrnuté raňajky. 

Lekcia 04_Sme v hoteli_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Dáš si kávu? •  Napijesz się kawy? 
•  Podáva sa večera. •  Podawana jest kolacja. 
•  V izbe bol hluk, nemohli sme spať. •  W pokoju było głośno, nie mogliśmy spać. 
•  Vaša izba je na druhom poschodí. •  Pana pokój jest na drugim piętrze. 
•  Môžem zapnúť ventilátor? •  Czy mogę włączyć wentylator? 
•  Nenechávajte svoje cennosti v izbe. •  Niech pan niezostawia w pokoju swoich cennych rzeczy. 
•  Môžem si objednať dvojlôžkovú izbu na dve 
noci? 

•  Czy mogę zarezerwować pokój dwuosobowy na dwie noce? 

•  Môžem si rezervovať izbu na dnešnú noc? •  Czy mogę zarezerwować pokój na dzisiejszą noc? 
•  Koľko si účtujete? •  Ile to u pana kosztuje? 
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•  Môžete tú účtenku prišiť k faktúre? •  Może pan zszyć paragon z fakturą? 
•  Registrujete sa práve (na recepcii)? •  Czy teraz się pan melduje? (w recepcji) 
•  Chcel by som sa odhlásiť. •  Chciałbym się wymeldować. 
•  Musíme sa zaregistrovať na recepcii. •  Musimy się zameldować w recepcji. 
•  Máte na dnes voľnú izbu? •  Czy jest wolny pokój na tę noc? 
•  Môžem si rezervovať izbu na túto noc? •  Czy mogę zarezerwować pokój na tę noc? 
•  O ktorej hodine podávate raňajky? •  O której godzinie podajecie śniadanie?   
•  Prines mi nejakú whisky. A hned daj dvojitú! •  Przynieś mi whisky. Zrób mi podwójną! 
•  Je v izbe klimatizácia? •  Czy w tym pokoju jest klimatyzacja? 
•  Cena je vrátane raňajok. •  Cena zawiera śniadanie.. Cena jest włącznie ze śniadaniem. 
•  Poznáš presnú polohu toho hotela? •  Czy znasz dokładną lokalizację tego hotelu? 
•  Na recepcii nás registruje recepčný. •  Recepcjonistka nas melduje. 
•  Môžem si rezervovať jednolôžkovú izbu na dve 
noci? 

•  Czy mogę zarezerwować pokój jednoosobowy na dwie noce? 

•  Môžem dostať účtenku? •  Czy mogę dostać paragon? 
•  Nezabudni si zabaliť zubnú pastu a kefku. •  Nie zapomnij spakować pastę i szczoteczkę do zębów. 
•  Dali ste si niečo z minibaru? •  Czy miał pan coś z minibaru? 
•  Potvrdil si rezerváciu? •  Czy potwierdziłeś rezerwację? 
•  Kde je hotel? •  Gdzie znajduje się ten hotel? 
•  Prosím, upracte mi izbu. •  Proszę posprzątać mój pokój. 
•  Na cesty si vždy beriem so sebou zubnú niť. •  W podróż zawsze zabieram ze sobą nić dentystyczną. 
•  Bývate v hoteli alebo v byte? •  Mieszka Pan w hotelu, czy w mieszkaniu?  
•  Toto je môj kufor. •  To jest moja walizka. 
•  Užite si pobyt! Ďakujem. 
 
Želám Vám príjemný pobyt! 

•  Miłego pobytu! Dziękuję 

•  Aké je číslo tvojej izby? •  Jaki jest twój numer pokoju? 
•  Čo je na raňajky? •  Co jest na śniadanie? 
•  Ako dlho sa zdržíte? •  Jak długo państwo pozostają? Jak długo pan pozostaje? 
•  Vždy býva v luxusnom hoteli. •  On zawsze zatrzymuje się w luksusowym hotelu. 
•  Poďme do baru. •  Chodźmy do baru. 
•  Služba na izbu bude hneď u vás. •  Obsługa pokojowa zaraz podejdzie do pana/pani pokoju. 
•  Užite si pobyt! Nech sa Vám tu páči! •  Miłego pobytu! 
•  Ponúknite sa u švédskeho stola. •  Prosimy o skorzystanie z bufetu. 
•  Môžem dostať ešte jeden uterák? •  Czy mogę dostać jeszcze jeden ręcznik? 
•  Je tu k dispozícii wi-fi? •  Czy jest tutaj dostępne wi-fi? 
•  Hotel je plne obsadený. •  Hotel jest zupełnie zajęty. 
•  V cene neboli zahrnuté raňajky. •  Cena nie zawierała śniadania. 
•  Hoteloví hostia sa registrujú počas registrácie. •  Goście hotelowi rejestrują się podczas meldowania. 
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Lekcia 05_Sme v reštaurácii_slovná zásoba_počúvajte! 
•  Zamówmy pizzę. •  Objednajme si pizzu. 
•  zupa •  polievka 
•  Czy oni są wolni? •  Sú voľní? 
•  Poproszę… •  Dám si 
•  Jak smakuje twój makaron? •  Aké sú tvoje cestoviny? 

 
Chutia ti tie cestoviny? 

•  pić •  piť 
•  napiwek •  prepitné 
•  trochę •  trochu, kúsok 
•  zaraz •  hneď, ihneď, okamžite 
•  łyżka •  lyžica 
•  Chcesz rybę czy makaron? •  Chceš rybu alebo cestoviny? 
•  stół •  stôl 
•  stek •  steak 
•  proponować •  ponúknuť 
•  zamówić •  objednať 
•  to samo •  to isté 
•  typowy •  typický 
•  pójść do restauracji •  ísť do reštaurácie 
•  Chciałbym… •  Chcel by som ... 
•  średni •  stredný 
•  woda •  voda 
•  menu •  menu, jedálniček 
•  rezerwacja •  rezervácia 
•  rachunek •  účet 
•  zalecenie, rekomendacja •  odporúčanie 
•  posiłek •  jedlo 
•  cheeseburger •  cheeseburger 
•  Sałatka •  šalát 
•  polecić •  odporučiť 
•  rostbef •  pečené hovädzie mäso 
•  sugerować, proponować •  navrhnúť 
•  A dla ciebie? •  A pre teba? 
•  Na prawdę bardzo mi przykro •  Je mi to naozaj ľúto 
•  wybór •  výber, voľba 
•  Czy mogę coś panu podać? •  Môžem vám niečo doniesť ? 
•  butelka •  fľaša 
•  kelner •  čašník 
•  restauracja •  reštaurácia 
•  Jesteście gotowi do zamówienia? •  Ste pripravený si objednať? Máte už vybrané? 
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Lekcia 05_Sme v reštaurácii_slovná zásoba_prekladajte! 
•  Môžem vám niečo doniesť ? •  Czy mogę coś panu podać? 
•  ísť do reštaurácie •  pójść do restauracji 
•  pečené hovädzie mäso •  rostbef 
•  lyžica •  łyżka 
•  odporúčanie •  zalecenie, rekomendacja 
•  trochu, kúsok •  trochę 
•  Sú voľní? •  Czy oni są wolni? 
•  Chceš rybu alebo cestoviny? •  Chcesz rybę czy makaron? 
•  menu, jedálniček •  menu 
•  stôl •  stół 
•  voda •  woda 
•  Dám si •  Poproszę… 
•  prepitné •  napiwek 
•  reštaurácia •  restauracja 
•  Ste pripravený si objednať? Máte už vybrané? •  Jesteście gotowi do zamówienia? 
•  výber, voľba •  wybór 
•  ponúknuť •  proponować 
•  rezervácia •  rezerwacja 
•  čašník •  kelner 
•  to isté •  to samo 
•  Objednajme si pizzu. •  Zamówmy pizzę. 
•  polievka •  zupa 
•  navrhnúť •  sugerować, proponować 
•  piť •  pić 
•  šalát •  Sałatka 
•  A pre teba? •  A dla ciebie? 
•  stredný •  średni 
•  jedlo •  posiłek 
•  fľaša •  butelka 
•  účet •  rachunek 
•  steak •  stek 
•  odporučiť •  polecić 
•  Aké sú tvoje cestoviny? 
 
Chutia ti tie cestoviny? 

•  Jak smakuje twój makaron? 

•  Je mi to naozaj ľúto •  Na prawdę bardzo mi przykro 
•  objednať •  zamówić 
•  cheeseburger •  cheeseburger 
•  typický •  typowy 
•  Chcel by som ... •  Chciałbym… 
•  hneď, ihneď, okamžite •  zaraz 
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Lekcia 05_Sme v reštaurácii_slovná zásoba_precvičovacé vety_počúvajte! 
•  rachunek •  účet 
•  Czy możemy zapłacić rachunek? •  Môžeme zaplatiť účet? 
•  butelka •  fľaša 
•  Przynieś butelkę i dwie szklanki. •  Prines tú fľašu a dva poháre. 
•  pić •  piť 
•  Czego się Pan napije? •  Čo si dáte na pitie? 
•  cheeseburger •  cheeseburger 
•  Poproszę cheesburgera. •  Dám si cheesburger, prosím. 
•  wybór •  výber, voľba 
•  Świetny wybór. •  Výborná voľba. 
•  posiłek •  jedlo 
•  Dziękuję za pyszny posiłek. •  Ďakujem za chutné jedlo. 
•  średni •  stredný 
•  Jakiego steka Pan chce? Słabo, średnio lub 
dobrze wysmażonego?   

•  Ako si želáte svoj steak? Krvavý, stredne prepečený alebo 
 prepečený? 

•  menu •  menu, jedálniček 
•  Co jest w menu? •  Čo je na jedálnom lístku? 
•  proponować •  ponúknuť 
•  Mogę zapronować Panu coś do picia? •  Môžem vám ponúknuť niečo na pitie? 
•  zamówić •  objednať 
•  Jesteście gotowi do zamówienia? •  Ste pripravený si objednať? Máte už vybrané? 
•  polecić •  odporučiť 
•  Czy możesz nam coś polecić? •  Môžeš nám niečo odporučiť? 
•  zalecenie, rekomendacja •  odporúčanie 
•  Dziękuję za pana rekomendację. •  Ďakujem za vaše odporúčanie. 
•  rezerwacja •  rezervácia 
•  Czy ma pan rezerwację? •  Máte rezerváciu? 
•  restauracja •  reštaurácia 
•  Gdzie jest ta chińska restauracja? •  Kde sa nachádza tá čínska reštaurácia? 
•  rostbef •  pečené hovädzie mäso 
•  Poproszę rostbef i frytki. •  Dám si pečené hovädzie a hranolky. 
•  Sałatka •  šalát 
•  Poproszę sałatkę z pomidorów. •  Chcel by som paradajkový šalát, prosím. 
•  łyżka •  lyžica 
•  Sztućce to łyżka, widelec i nóż. •  Príbor sa skladá z lyžice vidličky a noža. 
•  stek •  steak 
•  Jak pan chce swój stek? Słabo, średnio lub 
dobrze wypieczony? 

•  Ako si želáte svoj steak? Krvavý, stredne prepečený alebo prepečený?

•  sugerować, proponować •  navrhnúť 
•  Czy mogę zaproponować gorącą kawę i bajgiel? •  Smiem navrhnúť horúcu kávu a bagel? 

•  stół •  stôl 
•  Czy mogę zarezerwować stół dla pięciu osób? •  Môžem si rezervovať stôl pre piatich? 
•  napiwek •  prepitné 
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•  Powinieneś zostawić jakiś napiwek. •  Mal by si nechať nejaké prepitné. 
•  typowy •  typický 
•  Jakie jest typowe danie lokalne? •  Aké je typické miestne jedlo? 
•  woda •  voda 
•  Czy chciałbyś trochę wody? •  Chceš trochu vody? 
•  Czy oni są wolni? •  Sú voľní? 
•  Czy te krzesła są wolne? •  Sú tieto stoličky voľné? 
•  Zamówmy pizzę. •  Objednajme si pizzu. 
•  Zamówmy pizzę. Dobry pomysł. •  Objednajme si pizzu. Dobrý nápad. 
•  zupa •  polievka 
•  Chciałby pan trochę zupy? •  Dáte si polievku? 
•  Chcesz rybę czy makaron? •  Chceš rybu alebo cestoviny? 
•  Chcecie rybę czy makaron? Wolim makaron  
dzięki.  

•  Chcete rybu alebo cestoviny? Radšej cestoviny, ďakujem. 

•  Jak smakuje twój makaron? •  Aké sú tvoje cestoviny? 
 
Chutia ti tie cestoviny? 

•  Jak twój makaron? Jest dobry. A jak ryba? •  Chutia ti tie cestoviny? Sú dobré. A čo tvoja ryba? 
•  A dla ciebie? •  A pre teba? 
•  A dla pana? To samo, dziękuję. •  A pre vás? To isté, ďakujem. 
•  Jesteście gotowi do zamówienia? •  Ste pripravený si objednať? Máte už vybrané? 
•  Jesteście gotowi do zamówienia? Tak, jesteśmy. 
Poprosimy dwa piwa i kawę. 

•  Ste pripravení si objednať? Áno, sme. Dáme si dve pivá a kávu, prosím.

•  Czy mogę coś panu podać? •  Môžem vám niečo doniesť ? 
•  Czy mogę coś wam podać? Tak, proszę. Dwa 
piwa i dwa espresso.   

•  Môžem vám niečo doniesť ? Áno, prosím. Dve pivá a dve 
 espressá. 

•  Chciałbym… •  Chcel by som ... 
•  Poproszę menu numer trzy. •  Chcel by som menu číslo tri. 
•  Poproszę… •  Dám si 
•  Poproszę menu numer cztery. •  Dám si menu číslo štyri. 
•  Na prawdę bardzo mi przykro •  Je mi to naozaj ľúto 
•  Bardzo mi przykro, ale skończyło nam się piwo. •  Je mi to veľmi ľúto, pivo nám došlo. 

•  trochę •  trochu, kúsok 
•  Chce pan spróbować tego ciasta? Tylko trochę. •  Chceli by ste ochutnať ten koláč? Len kúsok. 

•  zaraz •  hneď, ihneď, okamžite 
•  Już z tym idę. Zaraz to przyniosę. •  Už idem. Už to je na ceste. 
•  to samo •  to isté 
•  Wezmę to samo. •  Dám si to isté. 
•  kelner •  čašník 
•  On pracuje jako kelner. •  Pracuje ako čašník. 
•  pójść do restauracji •  ísť do reštaurácie 
•  Jak często chodzisz do restauracji? •  Ako často chodíš do reštaurácie? 



 58 

Lekcia 05_Sme v reštaurácii_slovná zásoba_precvičovacé vety_prekladajte! 
•  účet •  rachunek 
•  Môžeme zaplatiť účet? •  Czy możemy zapłacić rachunek? 
•  fľaša •  butelka 
•  Prines tú fľašu a dva poháre. •  Przynieś butelkę i dwie szklanki. 
•  piť •  pić 
•  Čo si dáte na pitie? •  Czego się Pan napije? 
•  cheeseburger •  cheeseburger 
•  Dám si cheesburger, prosím. •  Poproszę cheesburgera. 
•  výber, voľba •  wybór 
•  Výborná voľba. •  Świetny wybór. 
•  jedlo •  posiłek 
•  Ďakujem za chutné jedlo. •  Dziękuję za pyszny posiłek. 
•  stredný •  średni 
•  Ako si želáte svoj steak? Krvavý, stredne 
prepečený alebo prepečený? 

•  Jakiego steka Pan chce? Słabo, średnio lub dobrze  
wysmażonego?   

•  menu, jedálniček •  menu 
•  Čo je na jedálnom lístku? •  Co jest w menu? 
•  ponúknuť •  proponować 
•  Môžem vám ponúknuť niečo na pitie? •  Mogę zapronować Panu coś do picia? 
•  objednať •  zamówić 
•  Ste pripravený si objednať? Máte už vybrané? •  Jesteście gotowi do zamówienia? 
•  odporučiť •  polecić 
•  Môžeš nám niečo odporučiť? •  Czy możesz nam coś polecić? 
•  odporúčanie •  zalecenie, rekomendacja 
•  Ďakujem za vaše odporúčanie. •  Dziękuję za pana rekomendację. 
•  rezervácia •  rezerwacja 
•  Máte rezerváciu? •  Czy ma pan rezerwację? 
•  reštaurácia •  restauracja 
•  Kde sa nachádza tá čínska reštaurácia? •  Gdzie jest ta chińska restauracja? 
•  pečené hovädzie mäso •  rostbef 
•  Dám si pečené hovädzie a hranolky. •  Poproszę rostbef i frytki. 
•  šalát •  Sałatka 
•  Chcel by som paradajkový šalát, prosím. •  Poproszę sałatkę z pomidorów. 
•  lyžica •  łyżka 
•  Príbor sa skladá z lyžice vidličky a noža. •  Sztućce to łyżka, widelec i nóż. 
•  steak •  stek 
•  Ako si želáte svoj steak? Krvavý, stredne 
prepečený alebo prepečený? 

•  Jak pan chce swój stek? Słabo, średnio lub dobrze  
wypieczony? 

•  navrhnúť •  sugerować, proponować 
•  Smiem navrhnúť horúcu kávu a bagel? •  Czy mogę zaproponować gorącą kawę i bajgiel? 
•  stôl •  stół 
•  Môžem si rezervovať stôl pre piatich? •  Czy mogę zarezerwować stół dla pięciu osób? 
•  prepitné •  napiwek 
•  Mal by si nechať nejaké prepitné. •  Powinieneś zostawić jakiś napiwek. 
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•  typický •  typowy 
•  Aké je typické miestne jedlo? •  Jakie jest typowe danie lokalne? 
•  voda •  woda 
•  Chceš trochu vody? •  Czy chciałbyś trochę wody? 
•  Sú voľní? •  Czy oni są wolni? 
•  Sú tieto stoličky voľné? •  Czy te krzesła są wolne? 
•  Objednajme si pizzu. •  Zamówmy pizzę. 
•  Objednajme si pizzu. Dobrý nápad. •  Zamówmy pizzę. Dobry pomysł. 
•  polievka •  zupa 
•  Dáte si polievku? •  Chciałby pan trochę zupy? 
•  Chceš rybu alebo cestoviny? •  Chcesz rybę czy makaron? 
•  Chcete rybu alebo cestoviny? Radšej cestoviny, 
ďakujem. 

•  Chcecie rybę czy makaron? Wolim makaron  dzięki.  

•  Aké sú tvoje cestoviny? 
 
Chutia ti tie cestoviny? 

•  Jak smakuje twój makaron? 

•  Chutia ti tie cestoviny? Sú dobré. A čo tvoja 
ryba? 

•  Jak twój makaron? Jest dobry. A jak ryba? 

•  A pre teba? •  A dla ciebie? 
•  A pre vás? To isté, ďakujem. •  A dla pana? To samo, dziękuję. 
•  Ste pripravený si objednať? Máte už vybrané? •  Jesteście gotowi do zamówienia? 
•  Ste pripravení si objednať? Áno, sme. Dáme si 
dve pivá a kávu, prosím. 

•  Jesteście gotowi do zamówienia? Tak, jesteśmy. Poprosimy  
dwa piwa i kawę. 

•  Môžem vám niečo doniesť ? •  Czy mogę coś panu podać? 
•  Môžem vám niečo doniesť ? Áno, prosím. Dve 
pivá a dve espressá. 

•  Czy mogę coś wam podać? Tak, proszę. Dwa piwa i dwa 
 espresso.   

•  Chcel by som ... •  Chciałbym… 
•  Chcel by som menu číslo tri. •  Poproszę menu numer trzy. 
•  Dám si •  Poproszę… 
•  Dám si menu číslo štyri. •  Poproszę menu numer cztery. 
•  Je mi to naozaj ľúto •  Na prawdę bardzo mi przykro 
•  Je mi to veľmi ľúto, pivo nám došlo. •  Bardzo mi przykro, ale skończyło nam się piwo. 
•  trochu, kúsok •  trochę 
•  Chceli by ste ochutnať ten koláč? Len kúsok. •  Chce pan spróbować tego ciasta? Tylko trochę. 
•  hneď, ihneď, okamžite •  zaraz 
•  Už idem. Už to je na ceste. •  Już z tym idę. Zaraz to przyniosę. 
•  to isté •  to samo 
•  Dám si to isté. •  Wezmę to samo. 
•  čašník •  kelner 
•  Pracuje ako čašník. •  On pracuje jako kelner. 
•  ísť do reštaurácie •  pójść do restauracji 
•  Ako často chodíš do reštaurácie? •  Jak często chodzisz do restauracji? 

Lekcia 05_Sme v reštaurácii_precvičovacé vety_počúvajte! 
•  Czego się Pan napije? •  Čo si dáte na pitie? 
•  Poproszę menu numer trzy. •  Chcel by som menu číslo tri. 
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•  Mogę zapronować Panu coś do picia? •  Môžem vám ponúknuť niečo na pitie? 
•  Chcecie rybę czy makaron? Wolim makaron  
dzięki.  

•  Chcete rybu alebo cestoviny? Radšej cestoviny, ďakujem. 

•  Czy mogę zaproponować gorącą kawę i bajgiel? •  Smiem navrhnúť horúcu kávu a bagel? 

•  Chce pan spróbować tego ciasta? Tylko trochę. •  Chceli by ste ochutnať ten koláč? Len kúsok. 

•  Chciałby pan trochę zupy? •  Dáte si polievku? 
•  Jesteście gotowi do zamówienia? Tak, jesteśmy. 
Poprosimy dwa piwa i kawę. 

•  Ste pripravení si objednať? Áno, sme. Dáme si dve pivá 
 a kávu, prosím. 

•  Zamówmy pizzę. Dobry pomysł. •  Objednajme si pizzu. Dobrý nápad. 
•  Dziękuję za pana rekomendację. •  Ďakujem za vaše odporúčanie. 
•  Dziękuję za pyszny posiłek. •  Ďakujem za chutné jedlo. 
•  Jak często chodzisz do restauracji? •  Ako často chodíš do reštaurácie? 
•  Wezmę to samo. •  Dám si to isté. 
•  Gdzie jest ta chińska restauracja? •  Kde sa nachádza tá čínska reštaurácia? 
•  Czy mogę coś wam podać? Tak, proszę. Dwa 
piwa i dwa espresso.   

•  Môžem vám niečo doniesť ? Áno, prosím. Dve pivá a dve  
espressá. 

•  Jak pan chce swój stek? Słabo, średnio lub 
dobrze wypieczony? 

•  Ako si želáte svoj steak? Krvavý, stredne prepečený alebo  
prepečený? 

•  Czy możemy zapłacić rachunek? •  Môžeme zaplatiť účet? 
•  On pracuje jako kelner. •  Pracuje ako čašník. 
•  Poproszę sałatkę z pomidorów. •  Chcel by som paradajkový šalát, prosím. 
•  Już z tym idę. Zaraz to przyniosę. •  Už idem. Už to je na ceste. 
•  Jakie jest typowe danie lokalne? •  Aké je typické miestne jedlo? 
•  Jesteście gotowi do zamówienia? •  Ste pripravený si objednať? Máte už vybrané? 
•  Czy mogę zarezerwować stół dla pięciu osób? •  Môžem si rezervovať stôl pre piatich? 
•  Czy możesz nam coś polecić? •  Môžeš nám niečo odporučiť? 
•  Jak twój makaron? Jest dobry. A jak ryba? •  Chutia ti tie cestoviny? Sú dobré. A čo tvoja ryba? 
•  Świetny wybór. •  Výborná voľba. 
•  Poproszę cheesburgera. •  Dám si cheesburger, prosím. 
•  Czy ma pan rezerwację? •  Máte rezerváciu? 
•  Co jest w menu? •  Čo je na jedálnom lístku? 
•  Bardzo mi przykro, ale skończyło nam się piwo. •  Je mi to veľmi ľúto, pivo nám došlo. 

•  Czy chciałbyś trochę wody? •  Chceš trochu vody? 
•  Jakiego steka Pan chce? Słabo, średnio lub 
dobrze wysmażonego?   

•  Ako si želáte svoj steak? Krvavý, stredne prepečený alebo  
prepečený? 

•  Powinieneś zostawić jakiś napiwek. •  Mal by si nechať nejaké prepitné. 
•  Poproszę rostbef i frytki. •  Dám si pečené hovädzie a hranolky. 
•  Sztućce to łyżka, widelec i nóż. •  Príbor sa skladá z lyžice vidličky a noža. 
•  Czy te krzesła są wolne? •  Sú tieto stoličky voľné? 
•  Poproszę menu numer cztery. •  Dám si menu číslo štyri. 
•  A dla pana? To samo, dziękuję. •  A pre vás? To isté, ďakujem. 
•  Przynieś butelkę i dwie szklanki. •  Prines tú fľašu a dva poháre. 
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Lekcia 05_Sme v reštaurácii_precvičovacé vety_prekladajte! 
•  Dáte si polievku? •  Chciałby pan trochę zupy? 
•  Výborná voľba. •  Świetny wybór. 
•  Dám si pečené hovädzie a hranolky. •  Poproszę rostbef i frytki. 
•  Môžeme zaplatiť účet? •  Czy możemy zapłacić rachunek? 
•  Dám si menu číslo štyri. •  Poproszę menu numer cztery. 
•  Čo si dáte na pitie? •  Czego się Pan napije? 
•  Už idem. Už to je na ceste. •  Już z tym idę. Zaraz to przyniosę. 
•  Objednajme si pizzu. Dobrý nápad. •  Zamówmy pizzę. Dobry pomysł. 
•  Chutia ti tie cestoviny? Sú dobré. A čo tvoja 
ryba? 

•  Jak twój makaron? Jest dobry. A jak ryba? 

•  Dám si to isté. •  Wezmę to samo. 
•  Pracuje ako čašník. •  On pracuje jako kelner. 
•  Máte rezerváciu? •  Czy ma pan rezerwację? 
•  Ste pripravení si objednať? Áno, sme. Dáme si 
dve pivá a kávu, prosím. 

•  Jesteście gotowi do zamówienia? Tak, jesteśmy. Poprosimy  
dwa piwa i kawę. 

•  Chcete rybu alebo cestoviny? Radšej cestoviny, 
ďakujem. 

•  Chcecie rybę czy makaron? Wolim makaron  dzięki.  

•  Mal by si nechať nejaké prepitné. •  Powinieneś zostawić jakiś napiwek. 
•  Aké je typické miestne jedlo? •  Jakie jest typowe danie lokalne? 
•  Čo je na jedálnom lístku? •  Co jest w menu? 
•  Chcel by som menu číslo tri. •  Poproszę menu numer trzy. 
•  Je mi to veľmi ľúto, pivo nám došlo. •  Bardzo mi przykro, ale skończyło nam się piwo. 
•  Ďakujem za vaše odporúčanie. •  Dziękuję za pana rekomendację. 
•  Prines tú fľašu a dva poháre. •  Przynieś butelkę i dwie szklanki. 
•  Môžem si rezervovať stôl pre piatich? •  Czy mogę zarezerwować stół dla pięciu osób? 
•  Ako si želáte svoj steak? Krvavý, stredne 
prepečený alebo prepečený? 

•  Jakiego steka Pan chce? Słabo, średnio lub dobrze  
wysmażonego?   

•  Ste pripravený si objednať? Máte už vybrané? •  Jesteście gotowi do zamówienia? 
•  Dám si cheesburger, prosím. •  Poproszę cheesburgera. 
•  Chceli by ste ochutnať ten koláč? Len kúsok. •  Chce pan spróbować tego ciasta? Tylko trochę. 
•  Sú tieto stoličky voľné? •  Czy te krzesła są wolne? 
•  Chcel by som paradajkový šalát, prosím. •  Poproszę sałatkę z pomidorów. 
•  Môžem vám niečo doniesť ? Áno, prosím. Dve 
pivá a dve espressá. 

•  Czy mogę coś wam podać? Tak, proszę. Dwa piwa 
 i dwa espresso.   

•  A pre vás? To isté, ďakujem. •  A dla pana? To samo, dziękuję. 
•  Ako si želáte svoj steak? Krvavý, stredne 
prepečený alebo prepečený? 

•  Jak pan chce swój stek? Słabo, średnio lub dobrze 
 wypieczony? 

•  Kde sa nachádza tá čínska reštaurácia? •  Gdzie jest ta chińska restauracja? 
•  Príbor sa skladá z lyžice vidličky a noža. •  Sztućce to łyżka, widelec i nóż. 
•  Smiem navrhnúť horúcu kávu a bagel? •  Czy mogę zaproponować gorącą kawę i bajgiel? 
•  Môžem vám ponúknuť niečo na pitie? •  Mogę zapronować Panu coś do picia? 
•  Môžeš nám niečo odporučiť? •  Czy możesz nam coś polecić? 
•  Ako často chodíš do reštaurácie? •  Jak często chodzisz do restauracji? 
•  Ďakujem za chutné jedlo. •  Dziękuję za pyszny posiłek. 
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•  Chceš trochu vody? •  Czy chciałbyś trochę wody? 
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Lekcia 06_Sme na výlete_slovná zásoba_počúvajte! 
•  ruch drogowy •  doprava 
•  zacząć padać •  začať pršať 
•  skończyć się •  minúť, dôjsť 
•  most •  most 
•  dzwon •  zvon 
•  taksówkarz •  taxikár 
•  najbardziej ruchliwy •  najrušnejší 
•  tańszy od •  lacnejší ako 
•  pałac •  palác 
•  supermarket •  supermarket, potraviny 
•  spróbować dotrzeć gdzieś •  pokúsiť sa dostať 
•  zamek •  hrad 
•  długi •  dlhý 
•  po lewej •  naľavo 
•  przeciwny •  opačný 
•  centrum handlowe •  nákupné centrum 
•  mury miejskie •  mestské hradby 
•  obok •  vedľa 
•  parking •  parkovisko 
•  kultura •  kultúra 
•  w rogu, w narożniku •  v rohu 
•  populacja •  populácia, obyvatelia 
•  pod •  pod 
•  bank •  banka 
•  dworzec kolejowy •  železničná stanica 
•  zaparkować •  parkovať 
•  plaża •  pláž 
•  kulturalny •  kultúrny 
•  tramwaj •  električka 
•  hałaśliwy •  hlučný 
•  katedra •  katedrála 
•  świątynia •  chrám 
•  w kierunku •  smerom k 
•  tygrys •  tiger 
•  kod pocztowy •  PSČ 
•  lewy, w lewo •  vľavo, ľavý 
•  biblioteka •  knižnica 
•  ludzie •  ľudia 
•  historyczny •  historický 
•  lew •  lev 
•  lekarstwo •  medicína, liek 
•  szpital •  nemocnica 
•  ruiny •  ruiny, zrúcanina 
•  pośrodku, w środku •  v strede 
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•  Miasto •  mesto 
•  ratusz •  radnica 
•  siedemdziesiąt dwa •  sedemdesiatdva 
•  miejsce •  miesto 
•  duży, rozległy •  veľký, rozľahlý 
•  dostać się na lotnisko •  dostať sa na letisko 
•  wieś •  dedina 
•  najwyższy •  najvyšší 
•  iść do szpitala •  ísť do nemocnice 
•  galeria sztuki •  umelecká galéria 
•  dzwonić •  zvoniť 
•  hotel •  hotel 
•  prosto •  rovno 
•  poczta •  pošta 
•  biec przez ulicę •  prebehnúť cez cestu 
•  miasto •  mesto 
•  muzeum •  múzeum 
•  jechać wzdłuż ulicy, jechać po ulicy •  ísť po/pozdĺž ulice 
•  na końcu ulicy •  na konci ulice 
•  ulica •  ulica 
•  kościół •  kostol 
•  budynek •  budova 
•  czekać na autobus •  čakať na autobus 
•  złapać taksówkę •  vziať si taxík, zohnať taxík 
•  wzgórze •  kopec 
•  blok •  blok 
•  wieża •  veža 
•  przedmieście •  predmestie 
•  muzeum •  múzeum 

Lekcia 06_Sme na výlete_slovná zásoba_prekladajte! 
•  sedemdesiatdva •  siedemdziesiąt dwa 
•  kostol •  kościół 
•  blok •  blok 
•  veža •  wieża 
•  kultúra •  kultura 
•  najvyšší •  najwyższy 
•  v rohu •  w rogu, w narożniku 
•  ulica •  ulica 
•  nemocnica •  szpital 
•  veľký, rozľahlý •  duży, rozległy 
•  čakať na autobus •  czekać na autobus 
•  vedľa •  obok 
•  vziať si taxík, zohnať taxík •  złapać taksówkę 
•  kultúrny •  kulturalny 
•  dostať sa na letisko •  dostać się na lotnisko 
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•  smerom k •  w kierunku 
•  medicína, liek •  lekarstwo 
•  populácia, obyvatelia •  populacja 
•  začať pršať •  zacząć padać 
•  parkovať •  zaparkować 
•  most •  most 
•  múzeum •  muzeum 
•  dedina •  wieś 
•  mesto •  miasto 
•  nákupné centrum •  centrum handlowe 
•  naľavo •  po lewej 
•  budova •  budynek 
•  palác •  pałac 
•  katedrála •  katedra 
•  ľudia •  ludzie 
•  minúť, dôjsť •  skończyć się 
•  na konci ulice •  na końcu ulicy 
•  ísť po/pozdĺž ulice •  jechać wzdłuż ulicy, jechać po ulicy 
•  zvon •  dzwon 
•  hrad •  zamek 
•  pláž •  plaża 
•  PSČ •  kod pocztowy 
•  železničná stanica •  dworzec kolejowy 
•  lacnejší ako •  tańszy od 
•  hlučný •  hałaśliwy 
•  zvoniť •  dzwonić 
•  mesto •  Miasto 
•  miesto •  miejsce 
•  ruiny, zrúcanina •  ruiny 
•  banka •  bank 
•  prebehnúť cez cestu •  biec przez ulicę 
•  vľavo, ľavý •  lewy, w lewo 
•  pošta •  poczta 
•  najrušnejší •  najbardziej ruchliwy 
•  supermarket, potraviny •  supermarket 
•  predmestie •  przedmieście 
•  opačný •  przeciwny 
•  mestské hradby •  mury miejskie 
•  kopec •  wzgórze 
•  taxikár •  taksówkarz 
•  chrám •  świątynia 
•  radnica •  ratusz 
•  v strede •  pośrodku, w środku 
•  dlhý •  długi 
•  električka •  tramwaj 
•  knižnica •  biblioteka 
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•  pokúsiť sa dostať •  spróbować dotrzeć gdzieś 
•  doprava •  ruch drogowy 
•  tiger •  tygrys 
•  hotel •  hotel 
•  rovno •  prosto 
•  múzeum •  muzeum 
•  pod •  pod 
•  umelecká galéria •  galeria sztuki 
•  ísť do nemocnice •  iść do szpitala 
•  parkovisko •  parking 
•  historický •  historyczny 
•  lev •  lew 

Lekcia 06_Sme na výlete_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  plaża •  pláž 
•  Chodźmy na plażę. •  Poďme na pláž. 
•  dzwon •  zvon 
•  Dzwon dzwoni. •  Zvoní zvonček. 
•  blok •  blok 
•  Widzisz tam ten kamienny blok? •  Vidíš tam ten kamenný blok? 
•  most •  most 
•  Niech pan przejdzi przez most i skręci w prawo. •  Prejdite cez most a odbočte doprava. 

•  Miasto •  mesto 
•  Czy mieszkasz w mieście? •  Žiješ v meste? 
•  kulturalny •  kultúrny 
•  To jest kulturalne miasto. •  Je to kultúrne mesto. 
•  kultura •  kultúra 
•  Życie kulturalne jest bardzo ograniczone. •  Kultúrny život je veľmi obmedzený. 
•  wzgórze •  kopec 
•  Kaplica jest na wzgórzu. •  Kaplnka je na kopci. 
•  szpital •  nemocnica 
•  Jest w szpitalu? •  Je v nemocnici? 
•  duży, rozległy •  veľký, rozľahlý 
•  Boisko do piłki nożnej jest bardzo duże •  Futbalové ihrisko je veľmi veľké. 

•  biblioteka •  knižnica 
•  W centrum jest nowa biblioteka. •  V centre je nová knižnica. 
•  lekarstwo •  medicína, liek 
•  Możesz kupić jakieś lekarstwa w aptece. •  V lekárni si môžeš kúpiť nejaké lieky. 
•  zaparkować •  parkovať 
•  Gdzie możemy zaparkować samochód? •  Kde si môžeme zaparkovať auto? 
•  ludzie •  ľudia 
•  Ile tam jest osób? •  Koľko je tam ľudí? 
•  miejsce •  miesto 
•  To dobre miejsce do życia. •  Je to dobré miesto na život. 
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•  populacja •  populácia, obyvatelia 
•  Ilu mieszkańców ma Praga?  •  Koľko obyvateľov má Praha? 
•  ulica •  ulica 
•  Niech pan idzie wzdłuż tej ulicy •  Choďte po tejto ulici. 
•  wieża •  veža 
•  Czy widzisz tę wieżę? •  Vidíš tú vežu? 
•  miasto •  mesto 
•  Pochodzi z miasta. •  Pochádza z mesta. 
•  ruch drogowy •  doprava 
•  Ruch jest bardzo gęsty. •  Doprava je veľmi hustá. 
•  dzwonić •  zvoniť 
•  Dzwon zadzwonił kilka razy. •  Zvonček zazvonil niekoľkokrát. 
•  muzeum •  múzeum 
•  Muzeum jest niedaleko. •  To múzeum nie je ďaleko. 
•  wieś •  dedina 
•  Oni mieszkają na wsi. •  Žijú na dedine. 
•  supermarket •  supermarket, potraviny 
•  Gdzie jest najbliższy supermarket? •  Kde je najbližší supermarket? 
•  obok •  vedľa 
•  Studia są obok poczty. •  Štúdiá sú vedľa pošty. 
•  bank •  banka 
•  Czy jest tu w pobliżu jakiś bank? •  Je tu blízko nejaká banka? 
•  budynek •  budova 
•  To jest najwyższy budynek w mieście. •  Toto je najvyššia budova v meste. 
•  tańszy od •  lacnejší ako 
•  Chodzenie pieszo jest tańsze niż jazda 
samochodem. 

•  Chôdza je lacnejšia ako jazda autom. 

•  iść do szpitala •  ísť do nemocnice 
•  Muszę iść do szpitala. •  Musím ísť do nemocnice. 
•  w rogu, w narożniku •  v rohu 
•  Dom znajduje się na rogu placu. •  Dom je na rohu námestia. 
•  pośrodku, w środku •  v strede 
•  Jesteśmy zupełnie zagubieni. •  Nachádzame sa uprostred ničoho. Sme úplne stratení. 
•  po lewej •  naľavo 
•  Zobaczysz to po lewej stronie. •  Uvidíš to naľavo. 
•  jechać wzdłuż ulicy, jechać po ulicy •  ísť po/pozdĺž ulice 
•  Niech pan idzie tą ulicą a następnie skręci w 
lewo. 

•  Prejdite touto ulicou a potom odbočte doľava. 

•  biec przez ulicę •  prebehnúť cez cestu 
•  Uważaj, kiedy biegniesz przez ulicę. •  Dávaj pozor, keď budeš prebiehať cez cestu. 
•  zamek •  hrad 
•  Jak daleko jest do zamku? •  Ako ďaleko je ten hrad? 
•  katedra •  katedrála 
•  W centrum miasta znajduje się katedra. •  V centre mesta sa nachádza katedrála. 
•  kościół •  kostol 
•  W mieście jest pięć kościołów. •  V meste sa nachádza päť kostolov. 
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•  mury miejskie •  mestské hradby 
•  W Yorku możecie spacerować po 
średniowiecznych miejskich murach obronnych. 

•  V Yorku sa môžete prechádzať po stredovekých mestských 
 hradbách. 

•  historyczny •  historický 
•  Historyczna część miasta ma prawie tysiąc lat. •  Historická časť mesta je stará takmer tisíc rokov. 
•  muzeum •  múzeum 
•  Gdzie jest muzeum? •  Kde je múzeum? 
•  hałaśliwy •  hlučný 
•  Ulica jest dość hałaśliwa. •  Tá ulica je dosť hlučná. 
•  pałac •  palác 
•  Pałac prezydencki znajduje się w centrum. •  Prezidentský palác sa nachádza v centre. 
•  ruiny •  ruiny, zrúcanina 
•  Ruiny zamku znajdują się na wzgórzu. •  Zrúcanina hradu je na kopci. 
•  centrum handlowe •  nákupné centrum 
•  Na obrzeżach miasta znajduje się kilka centrów 
handlowych. 

•  Na okraji mesta je niekoľko nákupných centier. 

•  świątynia •  chrám 
•  Świątynia znajduje się za tymi murami. •  Ten chrám je za týmito múrmi. 
•  ratusz •  radnica 
•  Ratusz znajduje się w pobliżu portu. •  Radnica sa nachádza v blízkosti prístavu. 
•  zacząć padać •  začať pršať 
•  Zaczęło padać a my poszliśmy do wewnątrz. •  Začalo pršať a my sme išli dovnútra. 
•  spróbować dotrzeć gdzieś •  pokúsiť sa dostať 
•  On starał się dotrzeć tam na czas. •  Snažil sa tam dostať včas. 
•  czekać na autobus •  čakať na autobus 
•  Czeka pan na autobus? •  Čakáte na autobus? 
•  przedmieście •  predmestie 
•  Mieszkają na przedmieściu. •  Žijú na predmestí. 
•  lew •  lev 
•  Lew jest dumą ZOO. •  Lev je pýchou ZOO. 
•  tygrys •  tiger 
•  W ZOO nie ma żadnych tygrysów. •  V ZOO nie sú žiadne tigre. 
•  w kierunku •  smerom k 
•  Idź w kierunku centrum miasta. •  Choď smerom do centra mesta. 
•  skończyć się •  minúť, dôjsť 
•  W samochodzie skończyła się benzyna. •  V aute došiel benzín. 
•  siedemdziesiąt dwa •  sedemdesiatdva 
•  Na tej ulicy są siedemdziesiąt dwa miejsca 
parkingowe. 

•  Na tejto ulici je sedemdesiatdva parkovacích miest. 

•  hotel •  hotel 
•  Gdzie znajduje się ten hotel? •  Kde je hotel? 
•  kod pocztowy •  PSČ 
•  Jaki jest kod pocztowy Wiednia? •  Aké je poštové smerovacie číslo Viedne? 
•  lewy, w lewo •  vľavo, ľavý 
•  Skręci pan w lewo!  •  Odbočte doľava! 
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•  długi •  dlhý 
•  Do domu długa droga. •  Návrat domov býva dlhý. 
•  taksówkarz •  taxikár 
•  Taksówkarz musi znać miasto. •  Taxikár musí poznať mesto. 
•  złapać taksówkę •  vziať si taxík, zohnať taxík 
•  Gdzie możemy wziąć taksówkę? •  Kde sa dá zohnať taxík? 
•  dostać się na lotnisko •  dostať sa na letisko 
•  Jak dostaniemy się na lotnisko? •  Ako sa dostaneme na letisko? 
•  na końcu ulicy •  na konci ulice 
•  Apteka jest na końcu tej ulicy. •  Lekáreň je na konci ulice. 
•  przeciwny •  opačný 
•  Jest po przeciwnej stronie drogi. •  Je to na opačnom konci cesty. 
•  prosto •  rovno 
•  Niech pan idzie prosto, a potem skręci w lewo. •  Choďte rovno a potom odbočte doľava. 

•  pod •  pod 
•  Woda płynie pod mostem. •  Voda tečie pod mostom. 
•  galeria sztuki •  umelecká galéria 
•  Czy chcesz iść do galerii sztuki? •  Chceš ísť do galérie umenia? 
•  parking •  parkovisko 
•  Czy w pobliżu jest jakiś parking? •  Je tu blízko parkovisko? 
•  poczta •  pošta 
•  Poczta znajduje się obok dworca kolejowego. •  Pošta sa nachádza vedľa železničnej stanice. 
•  dworzec kolejowy •  železničná stanica 
•  Poczta znajduje się obok dworca kolejowego. •  Pošta je vedľa železničnej stanice. 
•  najbardziej ruchliwy •  najrušnejší 
•  Jest to najbardziej ruchliwa ulica w mieście. •  Toto je najrušnejšia ulica v meste. 
•  najwyższy •  najvyšší 
•  Który budynek jest najwyższy w mieście? •  Aká je najvyššia budova v meste? 
•  tramwaj •  električka 
•  Jedź tramwajem. To pięć przystanków. •  Vezmi si električku. Je to päť zastávok. 

Lekcia 06_Sme na výlete_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  pláž •  plaża 
•  Poďme na pláž. •  Chodźmy na plażę. 
•  zvon •  dzwon 
•  Zvoní zvonček. •  Dzwon dzwoni. 
•  blok •  blok 
•  Vidíš tam ten kamenný blok? •  Widzisz tam ten kamienny blok? 
•  most •  most 
•  Prejdite cez most a odbočte doprava. •  Niech pan przejdzi przez most i skręci w prawo. 
•  mesto •  Miasto 
•  Žiješ v meste? •  Czy mieszkasz w mieście? 
•  kultúrny •  kulturalny 
•  Je to kultúrne mesto. •  To jest kulturalne miasto. 
•  kultúra •  kultura 
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•  Kultúrny život je veľmi obmedzený. •  Życie kulturalne jest bardzo ograniczone. 
•  kopec •  wzgórze 
•  Kaplnka je na kopci. •  Kaplica jest na wzgórzu. 
•  nemocnica •  szpital 
•  Je v nemocnici? •  Jest w szpitalu? 
•  veľký, rozľahlý •  duży, rozległy 
•  Futbalové ihrisko je veľmi veľké. •  Boisko do piłki nożnej jest bardzo duże 
•  knižnica •  biblioteka 
•  V centre je nová knižnica. •  W centrum jest nowa biblioteka. 
•  medicína, liek •  lekarstwo 
•  V lekárni si môžeš kúpiť nejaké lieky. •  Możesz kupić jakieś lekarstwa w aptece. 
•  parkovať •  zaparkować 
•  Kde si môžeme zaparkovať auto? •  Gdzie możemy zaparkować samochód? 
•  ľudia •  ludzie 
•  Koľko je tam ľudí? •  Ile tam jest osób? 
•  miesto •  miejsce 
•  Je to dobré miesto na život. •  To dobre miejsce do życia. 
•  populácia, obyvatelia •  populacja 
•  Koľko obyvateľov má Praha? •  Ilu mieszkańców ma Praga?  
•  ulica •  ulica 
•  Choďte po tejto ulici. •  Niech pan idzie wzdłuż tej ulicy 
•  veža •  wieża 
•  Vidíš tú vežu? •  Czy widzisz tę wieżę? 
•  mesto •  miasto 
•  Pochádza z mesta. •  Pochodzi z miasta. 
•  doprava •  ruch drogowy 
•  Doprava je veľmi hustá. •  Ruch jest bardzo gęsty. 
•  zvoniť •  dzwonić 
•  Zvonček zazvonil niekoľkokrát. •  Dzwon zadzwonił kilka razy. 
•  múzeum •  muzeum 
•  To múzeum nie je ďaleko. •  Muzeum jest niedaleko. 
•  dedina •  wieś 
•  Žijú na dedine. •  Oni mieszkają na wsi. 
•  supermarket, potraviny •  supermarket 
•  Kde je najbližší supermarket? •  Gdzie jest najbliższy supermarket? 
•  vedľa •  obok 
•  Štúdiá sú vedľa pošty. •  Studia są obok poczty. 
•  banka •  bank 
•  Je tu blízko nejaká banka? •  Czy jest tu w pobliżu jakiś bank? 
•  budova •  budynek 
•  Toto je najvyššia budova v meste. •  To jest najwyższy budynek w mieście. 
•  lacnejší ako •  tańszy od 
•  Chôdza je lacnejšia ako jazda autom. •  Chodzenie pieszo jest tańsze niż jazda samochodem. 
•  ísť do nemocnice •  iść do szpitala 
•  Musím ísť do nemocnice. •  Muszę iść do szpitala. 
•  v rohu •  w rogu, w narożniku 
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•  Dom je na rohu námestia. •  Dom znajduje się na rogu placu. 
•  v strede •  pośrodku, w środku 
•  Nachádzame sa uprostred ničoho. Sme úplne 
stratení. 

•  Jesteśmy zupełnie zagubieni. 

•  naľavo •  po lewej 
•  Uvidíš to naľavo. •  Zobaczysz to po lewej stronie. 
•  ísť po/pozdĺž ulice •  jechać wzdłuż ulicy, jechać po ulicy 
•  Prejdite touto ulicou a potom odbočte doľava. •  Niech pan idzie tą ulicą a następnie skręci w lewo. 

•  prebehnúť cez cestu •  biec przez ulicę 
•  Dávaj pozor, keď budeš prebiehať cez cestu. •  Uważaj, kiedy biegniesz przez ulicę. 
•  hrad •  zamek 
•  Ako ďaleko je ten hrad? •  Jak daleko jest do zamku? 
•  katedrála •  katedra 
•  V centre mesta sa nachádza katedrála. •  W centrum miasta znajduje się katedra. 
•  kostol •  kościół 
•  V meste sa nachádza päť kostolov. •  W mieście jest pięć kościołów. 
•  mestské hradby •  mury miejskie 
•  V Yorku sa môžete prechádzať po stredovekých 
mestských hradbách. 

•  W Yorku możecie spacerować po średniowiecznych miejskich murach 
obronnych. 

•  historický •  historyczny 
•  Historická časť mesta je stará takmer tisíc 
rokov. 

•  Historyczna część miasta ma prawie tysiąc lat. 

•  múzeum •  muzeum 
•  Kde je múzeum? •  Gdzie jest muzeum? 
•  hlučný •  hałaśliwy 
•  Tá ulica je dosť hlučná. •  Ulica jest dość hałaśliwa. 
•  palác •  pałac 
•  Prezidentský palác sa nachádza v centre. •  Pałac prezydencki znajduje się w centrum. 
•  ruiny, zrúcanina •  ruiny 
•  Zrúcanina hradu je na kopci. •  Ruiny zamku znajdują się na wzgórzu. 
•  nákupné centrum •  centrum handlowe 
•  Na okraji mesta je niekoľko nákupných centier. •  Na obrzeżach miasta znajduje się kilka centrów handlowych. 

•  chrám •  świątynia 
•  Ten chrám je za týmito múrmi. •  Świątynia znajduje się za tymi murami. 
•  radnica •  ratusz 
•  Radnica sa nachádza v blízkosti prístavu. •  Ratusz znajduje się w pobliżu portu. 
•  začať pršať •  zacząć padać 
•  Začalo pršať a my sme išli dovnútra. •  Zaczęło padać a my poszliśmy do wewnątrz. 
•  pokúsiť sa dostať •  spróbować dotrzeć gdzieś 
•  Snažil sa tam dostať včas. •  On starał się dotrzeć tam na czas. 
•  čakať na autobus •  czekać na autobus 
•  Čakáte na autobus? •  Czeka pan na autobus? 
•  predmestie •  przedmieście 
•  Žijú na predmestí. •  Mieszkają na przedmieściu. 
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•  lev •  lew 
•  Lev je pýchou ZOO. •  Lew jest dumą ZOO. 
•  tiger •  tygrys 
•  V ZOO nie sú žiadne tigre. •  W ZOO nie ma żadnych tygrysów. 
•  smerom k •  w kierunku 
•  Choď smerom do centra mesta. •  Idź w kierunku centrum miasta. 
•  minúť, dôjsť •  skończyć się 
•  V aute došiel benzín. •  W samochodzie skończyła się benzyna. 
•  sedemdesiatdva •  siedemdziesiąt dwa 
•  Na tejto ulici je sedemdesiatdva parkovacích 
miest. 

•  Na tej ulicy są siedemdziesiąt dwa miejsca parkingowe. 

•  hotel •  hotel 
•  Kde je hotel? •  Gdzie znajduje się ten hotel? 
•  PSČ •  kod pocztowy 
•  Aké je poštové smerovacie číslo Viedne? •  Jaki jest kod pocztowy Wiednia? 
•  vľavo, ľavý •  lewy, w lewo 
•  Odbočte doľava! •  Skręci pan w lewo!  
•  dlhý •  długi 
•  Návrat domov býva dlhý. •  Do domu długa droga. 
•  taxikár •  taksówkarz 
•  Taxikár musí poznať mesto. •  Taksówkarz musi znać miasto. 
•  vziať si taxík, zohnať taxík •  złapać taksówkę 
•  Kde sa dá zohnať taxík? •  Gdzie możemy wziąć taksówkę? 
•  dostať sa na letisko •  dostać się na lotnisko 
•  Ako sa dostaneme na letisko? •  Jak dostaniemy się na lotnisko? 
•  na konci ulice •  na końcu ulicy 
•  Lekáreň je na konci ulice. •  Apteka jest na końcu tej ulicy. 
•  opačný •  przeciwny 
•  Je to na opačnom konci cesty. •  Jest po przeciwnej stronie drogi. 
•  rovno •  prosto 
•  Choďte rovno a potom odbočte doľava. •  Niech pan idzie prosto, a potem skręci w lewo. 
•  pod •  pod 
•  Voda tečie pod mostom. •  Woda płynie pod mostem. 
•  umelecká galéria •  galeria sztuki 
•  Chceš ísť do galérie umenia? •  Czy chcesz iść do galerii sztuki? 
•  parkovisko •  parking 
•  Je tu blízko parkovisko? •  Czy w pobliżu jest jakiś parking? 
•  pošta •  poczta 
•  Pošta sa nachádza vedľa železničnej stanice. •  Poczta znajduje się obok dworca kolejowego. 
•  železničná stanica •  dworzec kolejowy 
•  Pošta je vedľa železničnej stanice. •  Poczta znajduje się obok dworca kolejowego. 
•  najrušnejší •  najbardziej ruchliwy 
•  Toto je najrušnejšia ulica v meste. •  Jest to najbardziej ruchliwa ulica w mieście. 
•  najvyšší •  najwyższy 
•  Aká je najvyššia budova v meste? •  Który budynek jest najwyższy w mieście? 
•  električka •  tramwaj 
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•  Vezmi si električku. Je to päť zastávok. •  Jedź tramwajem. To pięć przystanków. 

Lekcia 06_Sme na výlete_precvičovacie vety!_počúvajte! 
•  Skręci pan w lewo!  •  Odbočte doľava! 
•  Niech pan idzie tą ulicą a następnie skręci w 
lewo. 

•  Prejdite touto ulicou a potom odbočte doľava. 

•  Czy widzisz tę wieżę? •  Vidíš tú vežu? 
•  Jak dostaniemy się na lotnisko? •  Ako sa dostaneme na letisko? 
•  Kaplica jest na wzgórzu. •  Kaplnka je na kopci. 
•  To dobre miejsce do życia. •  Je to dobré miesto na život. 
•  Gdzie jest najbliższy supermarket? •  Kde je najbližší supermarket? 
•  W centrum miasta znajduje się katedra. •  V centre mesta sa nachádza katedrála. 
•  Zobaczysz to po lewej stronie. •  Uvidíš to naľavo. 
•  Gdzie możemy wziąć taksówkę? •  Kde sa dá zohnať taxík? 
•  Świątynia znajduje się za tymi murami. •  Ten chrám je za týmito múrmi. 
•  To jest najwyższy budynek w mieście. •  Toto je najvyššia budova v meste. 
•  Życie kulturalne jest bardzo ograniczone. •  Kultúrny život je veľmi obmedzený. 
•  Jest po przeciwnej stronie drogi. •  Je to na opačnom konci cesty. 
•  Jak daleko jest do zamku? •  Ako ďaleko je ten hrad? 
•  W ZOO nie ma żadnych tygrysów. •  V ZOO nie sú žiadne tigre. 
•  Zaczęło padać a my poszliśmy do wewnątrz. •  Začalo pršať a my sme išli dovnútra. 
•  Czy chcesz iść do galerii sztuki? •  Chceš ísť do galérie umenia? 
•  Do domu długa droga. •  Návrat domov býva dlhý. 
•  Na obrzeżach miasta znajduje się kilka centrów 
handlowych. 

•  Na okraji mesta je niekoľko nákupných centier. 

•  Ratusz znajduje się w pobliżu portu. •  Radnica sa nachádza v blízkosti prístavu. 
•  Uważaj, kiedy biegniesz przez ulicę. •  Dávaj pozor, keď budeš prebiehať cez cestu. 
•  Dzwon dzwoni. •  Zvoní zvonček. 
•  Taksówkarz musi znać miasto. •  Taxikár musí poznať mesto. 
•  Oni mieszkają na wsi. •  Žijú na dedine. 
•  Gdzie możemy zaparkować samochód? •  Kde si môžeme zaparkovať auto? 
•  To jest kulturalne miasto. •  Je to kultúrne mesto. 
•  Możesz kupić jakieś lekarstwa w aptece. •  V lekárni si môžeš kúpiť nejaké lieky. 
•  Chodźmy na plażę. •  Poďme na pláž. 
•  Na tej ulicy są siedemdziesiąt dwa miejsca 
parkingowe. 

•  Na tejto ulici je sedemdesiatdva parkovacích miest. 

•  Czy mieszkasz w mieście? •  Žiješ v meste? 
•  Studia są obok poczty. •  Štúdiá sú vedľa pošty. 
•  Idź w kierunku centrum miasta. •  Choď smerom do centra mesta. 
•  W centrum jest nowa biblioteka. •  V centre je nová knižnica. 
•  Czy w pobliżu jest jakiś parking? •  Je tu blízko parkovisko? 
•  W mieście jest pięć kościołów. •  V meste sa nachádza päť kostolov. 
•  Ruch jest bardzo gęsty. •  Doprava je veľmi hustá. 
•  Chodzenie pieszo jest tańsze niż jazda 
samochodem. 

•  Chôdza je lacnejšia ako jazda autom. 



 74 

•  Niech pan przejdzi przez most i skręci w prawo. •  Prejdite cez most a odbočte doprava. 

•  Widzisz tam ten kamienny blok? •  Vidíš tam ten kamenný blok? 
•  Ulica jest dość hałaśliwa. •  Tá ulica je dosť hlučná. 
•  Czy jest tu w pobliżu jakiś bank? •  Je tu blízko nejaká banka? 
•  Niech pan idzie wzdłuż tej ulicy •  Choďte po tejto ulici. 
•  Poczta znajduje się obok dworca kolejowego. •  Pošta je vedľa železničnej stanice. 
•  Jedź tramwajem. To pięć przystanków. •  Vezmi si električku. Je to päť zastávok. 
•  Boisko do piłki nożnej jest bardzo duże •  Futbalové ihrisko je veľmi veľké. 
•  W samochodzie skończyła się benzyna. •  V aute došiel benzín. 
•  Pałac prezydencki znajduje się w centrum. •  Prezidentský palác sa nachádza v centre. 
•  Muszę iść do szpitala. •  Musím ísť do nemocnice. 
•  Ile tam jest osób? •  Koľko je tam ľudí? 
•  Pochodzi z miasta. •  Pochádza z mesta. 
•  Dom znajduje się na rogu placu. •  Dom je na rohu námestia. 
•  Poczta znajduje się obok dworca kolejowego. •  Pošta sa nachádza vedľa železničnej stanice. 
•  Ruiny zamku znajdują się na wzgórzu. •  Zrúcanina hradu je na kopci. 
•  Niech pan idzie prosto, a potem skręci w lewo. •  Choďte rovno a potom odbočte doľava. 

•  Ilu mieszkańców ma Praga?  •  Koľko obyvateľov má Praha? 
•  Jest to najbardziej ruchliwa ulica w mieście. •  Toto je najrušnejšia ulica v meste. 
•  Mieszkają na przedmieściu. •  Žijú na predmestí. 
•  Apteka jest na końcu tej ulicy. •  Lekáreň je na konci ulice. 
•  Który budynek jest najwyższy w mieście? •  Aká je najvyššia budova v meste? 
•  Jest w szpitalu? •  Je v nemocnici? 
•  Lew jest dumą ZOO. •  Lev je pýchou ZOO. 
•  Gdzie znajduje się ten hotel? •  Kde je hotel? 
•  On starał się dotrzeć tam na czas. •  Snažil sa tam dostať včas. 
•  Historyczna część miasta ma prawie tysiąc lat. •  Historická časť mesta je stará takmer tisíc rokov. 
•  Muzeum jest niedaleko. •  To múzeum nie je ďaleko. 
•  Czeka pan na autobus? •  Čakáte na autobus? 
•  Jaki jest kod pocztowy Wiednia? •  Aké je poštové smerovacie číslo Viedne? 
•  Jesteśmy zupełnie zagubieni. •  Nachádzame sa uprostred ničoho. Sme úplne stratení. 
•  Woda płynie pod mostem. •  Voda tečie pod mostom. 
•  Dzwon zadzwonił kilka razy. •  Zvonček zazvonil niekoľkokrát. 
•  W Yorku możecie spacerować po 
średniowiecznych miejskich murach obronnych. 

•  V Yorku sa môžete prechádzať po stredovekých mestských 
 hradbách. 

•  Gdzie jest muzeum? •  Kde je múzeum? 

Lekcia 06_Sme na výlete_precvičovacie vety!_prekladajte! 
•  Choďte rovno a potom odbočte doľava. •  Niech pan idzie prosto, a potem skręci w lewo. 
•  Kde je hotel? •  Gdzie znajduje się ten hotel? 
•  Prezidentský palác sa nachádza v centre. •  Pałac prezydencki znajduje się w centrum. 
•  Taxikár musí poznať mesto. •  Taksówkarz musi znać miasto. 
•  Je to na opačnom konci cesty. •  Jest po przeciwnej stronie drogi. 
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•  Na tejto ulici je sedemdesiatdva parkovacích 
miest. 

•  Na tej ulicy są siedemdziesiąt dwa miejsca parkingowe. 

•  Kultúrny život je veľmi obmedzený. •  Życie kulturalne jest bardzo ograniczone. 
•  Je to dobré miesto na život. •  To dobre miejsce do życia. 
•  Pošta je vedľa železničnej stanice. •  Poczta znajduje się obok dworca kolejowego. 
•  Historická časť mesta je stará takmer tisíc 
rokov. 

•  Historyczna część miasta ma prawie tysiąc lat. 

•  Poďme na pláž. •  Chodźmy na plażę. 
•  Tá ulica je dosť hlučná. •  Ulica jest dość hałaśliwa. 
•  Voda tečie pod mostom. •  Woda płynie pod mostem. 
•  Aká je najvyššia budova v meste? •  Który budynek jest najwyższy w mieście? 
•  Žiješ v meste? •  Czy mieszkasz w mieście? 
•  Je to kultúrne mesto. •  To jest kulturalne miasto. 
•  Koľko je tam ľudí? •  Ile tam jest osób? 
•  Doprava je veľmi hustá. •  Ruch jest bardzo gęsty. 
•  Musím ísť do nemocnice. •  Muszę iść do szpitala. 
•  Návrat domov býva dlhý. •  Do domu długa droga. 
•  Kde sa dá zohnať taxík? •  Gdzie możemy wziąć taksówkę? 
•  To múzeum nie je ďaleko. •  Muzeum jest niedaleko. 
•  Koľko obyvateľov má Praha? •  Ilu mieszkańców ma Praga?  
•  Ten chrám je za týmito múrmi. •  Świątynia znajduje się za tymi murami. 
•  Zvonček zazvonil niekoľkokrát. •  Dzwon zadzwonił kilka razy. 
•  Je tu blízko nejaká banka? •  Czy jest tu w pobliżu jakiś bank? 
•  Chôdza je lacnejšia ako jazda autom. •  Chodzenie pieszo jest tańsze niż jazda samochodem. 
•  Vidíš tú vežu? •  Czy widzisz tę wieżę? 
•  Radnica sa nachádza v blízkosti prístavu. •  Ratusz znajduje się w pobliżu portu. 
•  Pošta sa nachádza vedľa železničnej stanice. •  Poczta znajduje się obok dworca kolejowego. 
•  Chceš ísť do galérie umenia? •  Czy chcesz iść do galerii sztuki? 
•  V centre mesta sa nachádza katedrála. •  W centrum miasta znajduje się katedra. 
•  Žijú na predmestí. •  Mieszkają na przedmieściu. 
•  Pochádza z mesta. •  Pochodzi z miasta. 
•  Ako ďaleko je ten hrad? •  Jak daleko jest do zamku? 
•  Odbočte doľava! •  Skręci pan w lewo!  
•  V meste sa nachádza päť kostolov. •  W mieście jest pięć kościołów. 
•  Lev je pýchou ZOO. •  Lew jest dumą ZOO. 
•  Nachádzame sa uprostred ničoho. Sme úplne 
stratení. 

•  Jesteśmy zupełnie zagubieni. 

•  Dávaj pozor, keď budeš prebiehať cez cestu. •  Uważaj, kiedy biegniesz przez ulicę. 
•  Toto je najvyššia budova v meste. •  To jest najwyższy budynek w mieście. 
•  Vidíš tam ten kamenný blok? •  Widzisz tam ten kamienny blok? 
•  Choďte po tejto ulici. •  Niech pan idzie wzdłuż tej ulicy 
•  Na okraji mesta je niekoľko nákupných centier. •  Na obrzeżach miasta znajduje się kilka centrów handlowych. 

•  Prejdite cez most a odbočte doprava. •  Niech pan przejdzi przez most i skręci w prawo. 
•  Kde je múzeum? •  Gdzie jest muzeum? 
•  Začalo pršať a my sme išli dovnútra. •  Zaczęło padać a my poszliśmy do wewnątrz. 
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•  Je v nemocnici? •  Jest w szpitalu? 
•  Žijú na dedine. •  Oni mieszkają na wsi. 
•  Kaplnka je na kopci. •  Kaplica jest na wzgórzu. 
•  V Yorku sa môžete prechádzať po stredovekých 
mestských hradbách. 

•  W Yorku możecie spacerować po średniowiecznych  
miejskich murach obronnych. 

•  Ako sa dostaneme na letisko? •  Jak dostaniemy się na lotnisko? 
•  Je tu blízko parkovisko? •  Czy w pobliżu jest jakiś parking? 
•  Aké je poštové smerovacie číslo Viedne? •  Jaki jest kod pocztowy Wiednia? 
•  Kde je najbližší supermarket? •  Gdzie jest najbliższy supermarket? 
•  Prejdite touto ulicou a potom odbočte doľava. •  Niech pan idzie tą ulicą a następnie skręci w lewo. 

•  V aute došiel benzín. •  W samochodzie skończyła się benzyna. 
•  Uvidíš to naľavo. •  Zobaczysz to po lewej stronie. 
•  Čakáte na autobus? •  Czeka pan na autobus? 
•  Zrúcanina hradu je na kopci. •  Ruiny zamku znajdują się na wzgórzu. 
•  Choď smerom do centra mesta. •  Idź w kierunku centrum miasta. 
•  Vezmi si električku. Je to päť zastávok. •  Jedź tramwajem. To pięć przystanków. 
•  Lekáreň je na konci ulice. •  Apteka jest na końcu tej ulicy. 
•  Snažil sa tam dostať včas. •  On starał się dotrzeć tam na czas. 
•  V centre je nová knižnica. •  W centrum jest nowa biblioteka. 
•  V lekárni si môžeš kúpiť nejaké lieky. •  Możesz kupić jakieś lekarstwa w aptece. 
•  Toto je najrušnejšia ulica v meste. •  Jest to najbardziej ruchliwa ulica w mieście. 
•  Kde si môžeme zaparkovať auto? •  Gdzie możemy zaparkować samochód? 
•  Dom je na rohu námestia. •  Dom znajduje się na rogu placu. 
•  V ZOO nie sú žiadne tigre. •  W ZOO nie ma żadnych tygrysów. 
•  Futbalové ihrisko je veľmi veľké. •  Boisko do piłki nożnej jest bardzo duże 
•  Štúdiá sú vedľa pošty. •  Studia są obok poczty. 
•  Zvoní zvonček. •  Dzwon dzwoni. 
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Lekcia 07_Nakupujeme_slovná zásoba_počúvajte! 
•  paragon •  účtenka 
•  sweter •  sveter 
•  banany •  banány 
•  drugi •  druhý 
•  karta kredytowa •  kreditná karta 
•  piżama •  pyžamo 
•  strona internetowa •  webová stránka 
•  funt •  libra 
•  jakiś •  nejaký 
•  szalik •  šatka 
•  minimum •  minimum 
•  skarpetka •  ponožka 
•  dżinsy •  džínsy 
•  rękawica •  rukavice 
•  organiczny, naturalny •  organický 
•  legginsy •  legíny 
•  leki •  lieky 
•  zakupy •  nakupovanie 
•  płaszcz •  kabát 
•  cło •  clo 
•  czarny •  čierny 
•  wydawać •  stráviť, mínať 
•  nosić •  nosiť 
•  gwarancja •  záruka 
•  kasa •  pokladňa 
•  centrum handlowe •  obchodný dom, nákupné centrum 
•  naszyjnik •  náhrdelník 
•  pięć dolarów •  päť dolárov 
•  kasa •  pokladňa 
•  garnitur •  oblek 
•  tani •  lacný 
•  poziom •  úroveň, hladina 
•  półki •  police, regály 
•  luksusowy •  luxusný 
•  but •  topánka 
•  dom towarowy •  obchodný dom 
•  kropka •  bodka 
•  doskonale, idealnie •  dokonale 
•  czekać •  čakať 
•  jakiś •  nejaký 
•  wózek •  vozík 
•  sklep •  obchod 
•  przymierzyć •  vyskúšať si 
•  kapelusz •  klobúk 
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•  zamknięty •  zatvorený 
•  usługa •  služba 
•  kosztować •  stáť /o cene/ 
•  zwrócić •  vziať späť 
•  koszula •  košeľa 
•  czapka •  čiapka 
•  sukienka •  šaty 
•  płacić •  platiť 
•  Cena •  cena 
•  Kolejny, następny •  ďalšie 
•  przynajmniej, co najmniej •  aspoň, minimálne 
•  supermarket •  supermarket 
•  pomieszczenia magazynowe •  skladové priestory 
•  głośnik •  hovorca, reproduktor 
•  przebieralnie •  šatne, kabínky 
•  włoski •  taliansky 
•  Poproszę koszulkę! •  Tričko, prosím! 
•  chciałbym kupić •  chcel by si kúpiť 
•  rajstopy •  pančuchy 
•  Podobają mi się twoje buty. •  Veľmi sa mi páčia tvoje topánky 
•  para •  pár 
•  kupił •  kúpil 
•  spodnie •  nohavice 
•  wszyscy razem •  spolu, celkovo, vcelku 
•  bransoletka •  náramok 
•  klient •  zákazník 
•  jaki rozmiar •  aká veľkosť 
•  artykuły spożywcze •  potraviny 
•  rozmiar •  veľkosť 
•  karta kredytowa •  kreditná karta 
•  kupować •  kúpiť 
•  zniżka, obniżka •  zľava 
•  kupujący •  kupujúci, kupec 
•  lada •  pult 
•  sprzedawca, sprzedawczyni •  predavač/ka 
•  pieniądze •  peniaze 
•  bielizna •  spodná bielizeň 
•  sklep •  obchod 
•  gotówka •  hotovosť 
•  pamiątki •  suveníry 
•  sandały •  sandále 
•  Mam dwie karty kredytowe. •  Mám dve kreditné karty. 
•  buty sportowe, tenisówki •  tenisky 
•  wyprzedaż, sprzedaż •  výpredaj 
•  kolczyki •  náušnice 
•  Ile kosztuje ten kubek? •  Koľko stojí ten hrnček? 
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•  Spódnica •  sukňa 
•  z góry •  vopred 
•  ubranie •  oblečenie 
•  drogi, kosztowny •  drahý 
•  buty •  topánky 
•  wybrać •  vybrať si 
•  ekstra duży •  extra veľký 
•  plastikowy •  umelý, plastový, igelitový 
•  zegar, zegarek •  hodinky 
•  wracać, iść z powrotem •  vrátiť sa, ísť späť 
•  przyzwoity •  slušný 
•  ciężki •  ťažký 

Lekcia 07_Nakupujeme_slovná zásoba_prekladajte! 
•  aká veľkosť •  jaki rozmiar 
•  klobúk •  kapelusz 
•  obchodný dom, nákupné centrum •  centrum handlowe 
•  kabát •  płaszcz 
•  šaty •  sukienka 
•  ponožka •  skarpetka 
•  extra veľký •  ekstra duży 
•  náušnice •  kolczyki 
•  dokonale •  doskonale, idealnie 
•  pyžamo •  piżama 
•  čakať •  czekać 
•  drahý •  drogi, kosztowny 
•  kreditná karta •  karta kredytowa 
•  vrátiť sa, ísť späť •  wracać, iść z powrotem 
•  pult •  lada 
•  supermarket •  supermarket 
•  nohavice •  spodnie 
•  obchodný dom •  dom towarowy 
•  topánka •  but 
•  úroveň, hladina •  poziom 
•  webová stránka •  strona internetowa 
•  clo •  cło 
•  nosiť •  nosić 
•  sandále •  sandały 
•  Tričko, prosím! •  Poproszę koszulkę! 
•  hodinky •  zegar, zegarek 
•  platiť •  płacić 
•  zákazník •  klient 
•  spolu, celkovo, vcelku •  wszyscy razem 
•  veľkosť •  rozmiar 
•  legíny •  legginsy 
•  Koľko stojí ten hrnček? •  Ile kosztuje ten kubek? 
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•  minimum •  minimum 
•  služba •  usługa 
•  sukňa •  Spódnica 
•  zatvorený •  zamknięty 
•  potraviny •  artykuły spożywcze 
•  nejaký •  jakiś 
•  náhrdelník •  naszyjnik 
•  stráviť, mínať •  wydawać 
•  cena •  Cena 
•  nakupovanie •  zakupy 
•  lieky •  leki 
•  výpredaj •  wyprzedaż, sprzedaż 
•  šatka •  szalik 
•  kreditná karta •  karta kredytowa 
•  sveter •  sweter 
•  rukavice •  rękawica 
•  oblečenie •  ubranie 
•  libra •  funt 
•  luxusný •  luksusowy 
•  ťažký •  ciężki 
•  kupujúci, kupec •  kupujący 
•  obchod •  sklep 
•  predavač/ka •  sprzedawca, sprzedawczyni 
•  suveníry •  pamiątki 
•  police, regály •  półki 
•  náramok •  bransoletka 
•  kúpiť •  kupować 
•  pokladňa •  kasa 
•  šatne, kabínky •  przebieralnie 
•  tenisky •  buty sportowe, tenisówki 
•  záruka •  gwarancja 
•  skladové priestory •  pomieszczenia magazynowe 
•  pokladňa •  kasa 
•  aspoň, minimálne •  przynajmniej, co najmniej 
•  vopred •  z góry 
•  kúpil •  kupił 
•  päť dolárov •  pięć dolarów 
•  topánky •  buty 
•  lacný •  tani 
•  košeľa •  koszula 
•  čiapka •  czapka 
•  umelý, plastový, igelitový •  plastikowy 
•  vybrať si •  wybrać 
•  slušný •  przyzwoity 
•  stáť /o cene/ •  kosztować 
•  spodná bielizeň •  bielizna 
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•  bodka •  kropka 
•  Mám dve kreditné karty. •  Mam dwie karty kredytowe. 
•  pančuchy •  rajstopy 
•  vziať späť •  zwrócić 
•  zľava •  zniżka, obniżka 
•  organický •  organiczny, naturalny 
•  peniaze •  pieniądze 
•  ďalšie •  Kolejny, następny 
•  džínsy •  dżinsy 
•  vozík •  wózek 
•  hotovosť •  gotówka 
•  chcel by si kúpiť •  chciałbym kupić 
•  druhý •  drugi 
•  Veľmi sa mi páčia tvoje topánky •  Podobają mi się twoje buty. 
•  vyskúšať si •  przymierzyć 
•  nejaký •  jakiś 
•  pár •  para 
•  hovorca, reproduktor •  głośnik 
•  účtenka •  paragon 
•  banány •  banany 
•  čierny •  czarny 
•  taliansky •  włoski 
•  oblek •  garnitur 
•  obchod •  sklep 

Lekcia 07_Nakupujeme_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  wszyscy razem •  spolu, celkovo, vcelku 
•  To w sumie dziesięć dolarów. •  Je to spolu 10 dolárov. 
•  jakiś •  nejaký 
•  Czy potrzebujesz jakichś pieniędzy? Nie 
potrzebuję żadnych pieniędzy. 

•  Potrebuješ nejaké peniaze? Nepotrebujem žiadne peniaze. 

•  przynajmniej, co najmniej •  aspoň, minimálne 
•  Jest tam co najmniej pięćdziesiąt osób. •  Je tu najmenej päťdesiat ľudí. 
•  czarny •  čierny 
•  Czarny jest elegancki. •  Čierna je elegantná. 
•  kasa •  pokladňa 
•  Możesz to sobie odebrać w kasie. •  Môžeš si to vyzdvihnúť v pokladni. 
•  kupować •  kúpiť 
•  Gdzie możemy go kupić? •  Kde to môžeme kúpiť? 
•  kupujący •  kupujúci, kupec 
•  Kto jest kupcem? •  Kto je kupujúci? 
•  czapka •  čiapka 
•  Weź czapkę. •  Vezmi si čiapku. 
•  karta kredytowa •  kreditná karta 
•  Czy ma pan kartę kredytową? •  Máte kreditnú kartu? 
•  gotówka •  hotovosť 
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•  Czy płaci Pan gotówką, czy kartą kredytową? •  Budete platiť v hotovosti alebo kreditnou kartou? 
•  zamknięty •  zatvorený 
•  Sklep jest zamknięty. •  Obchod je zatvorený. 
•  ubranie •  oblečenie 
•  Nie musisz zmieniać ubrania. Nie musisz się 
przebierać. 

•  Nie je potrebné, aby si sa prezliekol. 

•  płaszcz •  kabát 
•  Gdzie jest mój płaszcz? •  Kde je môj kabát? 
•  kosztować •  stáť /o cene/ 
•  Ile to kosztuje? •  Koľko to stojí? 
•  lada •  pult 
•  Ona stoi za ladą. •  Stojí za pultom. 
•  przyzwoity •  slušný 
•  To przyzwoity krawat. •  Je to slušná kravata. 
•  zniżka, obniżka •  zľava 
•  Czy możemy uzyskać zniżkę? •  Môžeme dostať zľavu? 
•  kropka •  bodka 
•  www.apple.com •  www.a.p.p.l.e. com 
•  sukienka •  šaty 
•  Do twarzy ci w tej sukience. •  Tieto šaty ti pristanú. 
•  cło •  clo 
•  Jest tam wiele sklepów wolnocłowych. •  Je tu veľa bezcolných obchodov. 
•  drogi, kosztowny •  drahý 
•  Czy to jest drogie? •  Je to drahé? 
•  rękawica •  rukavice 
•  Poproszę tę parę rękawic. •  Chcel by som tento pár rukavíc, prosím. 
•  artykuły spożywcze •  potraviny 
•  On pracował w sklepie spożywczym. •  Pracoval v obchode s potravinami. 
•  gwarancja •  záruka 
•  Czy ma to gwarancję? •  Má to záruku? 
•  kapelusz •  klobúk 
•  Weź sobie mój kapelusz. •  Daj si môj klobúk. 
•  ciężki •  ťažký 
•  Ta torba jest ciężka. •  Tá taška je ťažká. 
•  tani •  lacný 
•  Czy to nie jest zbyt tanie? •  Nie je to príliš lacné? 
•  wybrać •  vybrať si 
•  Możesz wybrać, co chcesz. •  Môžeš si vybrať, čo chceš 
•  z góry •  vopred 
•  Musisz zapłacić z góry. •  Musíš zaplatiť vopred. 
•  włoski •  taliansky 
•  Włoski styl mody jest bardzo popularny. •  Taliansky módny štýl je veľmi populárny. 
•  poziom •  úroveň, hladina 
•  Poziom cen wzrósł. •  Úroveň cien sa zvýšila. 
•  centrum handlowe •  obchodný dom, nákupné centrum 
•  Chodźmy do centrum handlowego. •  Poďme do nákupného centra. 
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•  minimum •  minimum 
•  Musisz kupić minimum sześć sztuk.  •  Musíš si kúpiť minimálne šesť kusov. 
•  pieniądze •  peniaze 
•  Ile pieniędzy potrzebujesz? •  Koľko peňazí potrebuješ? 
•  Kolejny, następny •  ďalšie 
•  Kto następny? •  Kto je ďalší? Kto je na rade? 
•  para •  pár 
•  Czy mogę popatrzeć na tę parę butów? •  Môžem sa pozrieť na tento pár topánok? 
•  płacić •  platiť 
•  Czy mogę zapłacić kartą kredytową? •  Môžem platiť kreditnou kartou? 
•  doskonale, idealnie •  dokonale 
•  Pasuje idealnie. •  Perfektne to sedí. 
•  plastikowy •  umelý, plastový, igelitový 
•  Czy chciałby pan plastikową torbę? •  Chceli by ste igelitovú tašku? 
•  funt •  libra 
•  Musisz zapłacić w funtach. •  Musíš zaplatiť v librách. 
•  Cena •  cena 
•  Jaka jest cena tego produktu? •  Aká je cena tohto? 
•  drugi •  druhý 
•  Nie powinieneś kupować samochodu z drugiej 
ręki. 

•  Nemal by si kupovať auto z druhej ruky. 

•  usługa •  služba 
•  Obsługa klienta jest bardzo ważna. •  Služby zákazníkom sú veľmi dôležité. 
•  koszula •  košeľa 
•  Czy to nie jest ładna koszula? •  Nie je to pekná košeľa? 
•  but •  topánka 
•  Kupiłeś nowe buty? •  Kúpil si si nové topánky? 
•  sklep •  obchod 
•  Idę do sklepu. •  Idem do obchodu. 
•  zakupy •  nakupovanie 
•  Czy lubisz zakupy? •  Nakupuješ rád? 
•  rozmiar •  veľkosť 
•  Jego rozmiar to pięćdziesiąt pięć. •  Jeho veľkosť je päťdesiatpäť. 
•  Spódnica •  sukňa 
•  Dotwarzy ci w tej spódnicy. •  Táto sukňa ti veľmi pristane. 
•  skarpetka •  ponožka 
•  Co się stało z twoimi skarpetkami? •  Čo sa stalo s tvojimi ponožkami? 
•  jakiś •  nejaký 
•  Potrzebuję trochę pieniędzy. •  Potrebujem nejaké peniaze. 
•  głośnik •  hovorca, reproduktor 
•  Kup nowe głośniki! •  Kúp si nové reproduktory! 
•  wydawać •  stráviť, mínať 
•  Ile pieniędzy wydajesz? •  Koľko peňazí míňaš? 
•  sklep •  obchod 
•  Idź do sklepu i kup to. •  Choď do obchodu a kúp to. 
•  garnitur •  oblek 
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•  Gdzie jest mój garnitur? •  Kde je môj oblek? 
•  supermarket •  supermarket 
•  Poczekam na ciebie przed supermarketem. •  Počkám na teba pred supermarketom. 
•  czekać •  čakať 
•  Bardzo nie lubię na kogoś czekać. •  Veľmi nerád na niekoho čakám. 
•  zegar, zegarek •  hodinky 
•  Jaki piękny zegarek! •  Aké krásne hodinky! 
•  nosić •  nosiť 
•  Często nosi dżinsy i koszulkę. •  Často nosí džínsy a tričko. 
•  Mam dwie karty kredytowe. •  Mám dve kreditné karty. 
•  Mam dwie karty kredytowe. Dlaczego dwie? •  Mám dve kreditné karty. Prečo dve? 
•  Ile kosztuje ten kubek? •  Koľko stojí ten hrnček? 
•  Ile kosztuje ten kubek? Trzy euro. •  Koľko stojí ten hrnček? Tri eurá. 
•  Poproszę koszulkę! •  Tričko, prosím! 
•  Poproszę koszulkę! Proszę bardzo! •  Tričko, prosím! Páči sa! 
•  pamiątki •  suveníry 
•  W sklepie sprzedają pamiątki. •  V obchode sa predávajú suveníry. 
•  Podobają mi się twoje buty. •  Veľmi sa mi páčia tvoje topánky 
•  Podobają mi się twoje buty. Mnie też. •  Veľmi sa mi páčia tvoje topánky. Mne tiež. 
•  klient •  zákazník 
•  Jest tutaj klient dla ciebie. •  Máš tu zákazníka. 
•  kasa •  pokladňa 
•  Kasa jest tam. •  Pokladňa je tam. 
•  pomieszczenia magazynowe •  skladové priestory 
•  Za supermarketem znajdują się magazyny. •  Za supermarketom sa nachádzajú skladové priestory. 
•  organiczny, naturalny •  organický 
•  Oni sprzedają organiczną żywność. •  Predávajú organické potraviny. 
•  bransoletka •  náramok 
•  Jaki to rodzaj bransoletki? •  Čo je to za náramok? 
•  sweter •  sveter 
•  On nigdy nie nosi swetra. •  Nikdy nenosí svetre. 
•  kolczyki •  náušnice 
•  Te kolczyki dobrze do ciebie pasują. •  Tieto náušnice ti pristanú. 
•  dżinsy •  džínsy 
•  Nigdy nie noszę dżinsów. •  Nikdy nenosím džínsy. 
•  legginsy •  legíny 
•  Czy ona nosi legginsy? •  Nosí legíny? 
•  naszyjnik •  náhrdelník 
•  Ten naszyjnik pasuje do tych kolczyków. •  Tento náhrdelník sa hodí k týmto náušniciam. 
•  piżama •  pyžamo 
•  Nie lubię nosić piżam. •  Nerád nosím pyžamo. 
•  sandały •  sandále 
•  Nigdy nie noś skarpetek do sandałów. •  Nikdy nenos ponožky v sandáloch. 
•  szalik •  šatka 
•  Ten szalik jest elegancki. •  Táto šatka je elegantná. 
•  rajstopy •  pančuchy 
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•  Ona nigdy nie nosi rajstop. •  Nikdy nenosí pančuchy. 
•  buty sportowe, tenisówki •  tenisky 
•  Muszę kupić nową parę tenisówek. •  Musím si kúpiť nové tenisky. 
•  spodnie •  nohavice 
•  Muszę kupić nowe spodnie. •  Musím si kúpiť nové nohavice. 
•  bielizna •  spodná bielizeň 
•  Nigdy nie kupuję bielizny przez Internet. •  Nikdy si nekupujem spodnú bielizeň online. 
•  luksusowy •  luxusný 
•  Ten garnitur jest naprawdę luksusowy. •  Tento oblek je naozaj luxusný. 
•  przebieralnie •  šatne, kabínky 
•  Gdzie są szatnie? •  Kde sú šatne? 
•  paragon •  účtenka 
•  Czy mogę dostać paragon? •  Môžem dostať účtenku? 
•  wyprzedaż, sprzedaż •  výpredaj 
•  Gdzie organizowane są wyprzedaże? •  Kde sa organizuje výpredaj? 
•  półki •  police, regály 
•  Półki są półpuste. •  Regály sú poloprázdne. 
•  sprzedawca, sprzedawczyni •  predavač/ka 
•  Ona pracuje jako sprzedawczyni w sklepie. •  Pracuje ako predavačka. 
•  zwrócić •  vziať späť 
•  Czy mógłby pan wziąć to z powrotem? •  Vezmete to späť? 
•  wózek •  vozík 
•  Weź wózek zanim wejdziesz do supermarketu. •  Pred vstupom do supermarketu si vezmi vozík. 

•  przymierzyć •  vyskúšať si 
•  Mogę to przymierzyć? •  Môžem si to vyskúšať? 
•  strona internetowa •  webová stránka 
•  Czy na tej stronie internetowej są wyprzedaże? •  Sú na tejto webovej stránke výpredaje? 

•  dom towarowy •  obchodný dom 
•  Czy tutaj w pobliżu jest jakiś dom towarowy? •  Je tu v okolí nejaký obchodný dom? 
•  chciałbym kupić •  chcel by si kúpiť 
•  Co chciałby Pan kupić?  •  Čo by ste si chceli kúpiť? 
•  leki •  lieky 
•  Leki sprzedają w aptece. •  V lekárni predávajú lieky. 
•  karta kredytowa •  kreditná karta 
•  Mogę zapłacić kartą kredytową? •  Môžem platiť kreditnou kartou? 
•  buty •  topánky 
•  Ładne buty! •  Pekné topánky! 
•  ekstra duży •  extra veľký 
•  Jest mi potrzebna koszula, bardzo duża. •  Potrebujem košeľu, extra veľkú. 
•  pięć dolarów •  päť dolárov 
•  Ile to kosztuje? Pięć dolarów. •  Koľko to stojí? Päť dolárov. 
•  jaki rozmiar •  aká veľkosť 
•  Jaki rozmiar pan potrzebuje? •  Akú veľkosť potrebujete? 
•  wracać, iść z powrotem •  vrátiť sa, ísť späť 
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•  Musí pan wrócić do sklepu. •  Musíte sa vrátiť do obchodu. 
•  banany •  banány 
•  Kupiłaś banany? •  Kúpil si banány? 
•  kupił •  kúpil 
•  Właśnie to kupiłem. •  Práve som to kúpil. 

Lekcia 07_Nakupujeme_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  spolu, celkovo, vcelku •  wszyscy razem 
•  Je to spolu 10 dolárov. •  To w sumie dziesięć dolarów. 
•  nejaký •  jakiś 
•  Potrebuješ nejaké peniaze? Nepotrebujem 
žiadne peniaze. 

•  Czy potrzebujesz jakichś pieniędzy? Nie potrzebuję żadnych 
 pieniędzy. 

•  aspoň, minimálne •  przynajmniej, co najmniej 
•  Je tu najmenej päťdesiat ľudí. •  Jest tam co najmniej pięćdziesiąt osób. 
•  čierny •  czarny 
•  Čierna je elegantná. •  Czarny jest elegancki. 
•  pokladňa •  kasa 
•  Môžeš si to vyzdvihnúť v pokladni. •  Możesz to sobie odebrać w kasie. 
•  kúpiť •  kupować 
•  Kde to môžeme kúpiť? •  Gdzie możemy go kupić? 
•  kupujúci, kupec •  kupujący 
•  Kto je kupujúci? •  Kto jest kupcem? 
•  čiapka •  czapka 
•  Vezmi si čiapku. •  Weź czapkę. 
•  kreditná karta •  karta kredytowa 
•  Máte kreditnú kartu? •  Czy ma pan kartę kredytową? 
•  hotovosť •  gotówka 
•  Budete platiť v hotovosti alebo kreditnou 
kartou? 

•  Czy płaci Pan gotówką, czy kartą kredytową? 

•  zatvorený •  zamknięty 
•  Obchod je zatvorený. •  Sklep jest zamknięty. 
•  oblečenie •  ubranie 
•  Nie je potrebné, aby si sa prezliekol. •  Nie musisz zmieniać ubrania. Nie musisz się przebierać. 
•  kabát •  płaszcz 
•  Kde je môj kabát? •  Gdzie jest mój płaszcz? 
•  stáť /o cene/ •  kosztować 
•  Koľko to stojí? •  Ile to kosztuje? 
•  pult •  lada 
•  Stojí za pultom. •  Ona stoi za ladą. 
•  slušný •  przyzwoity 
•  Je to slušná kravata. •  To przyzwoity krawat. 
•  zľava •  zniżka, obniżka 
•  Môžeme dostať zľavu? •  Czy możemy uzyskać zniżkę? 
•  bodka •  kropka 
•  www.a.p.p.l.e. com •  www.apple.com 
•  šaty •  sukienka 
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•  Tieto šaty ti pristanú. •  Do twarzy ci w tej sukience. 
•  clo •  cło 
•  Je tu veľa bezcolných obchodov. •  Jest tam wiele sklepów wolnocłowych. 
•  drahý •  drogi, kosztowny 
•  Je to drahé? •  Czy to jest drogie? 
•  rukavice •  rękawica 
•  Chcel by som tento pár rukavíc, prosím. •  Poproszę tę parę rękawic. 
•  potraviny •  artykuły spożywcze 
•  Pracoval v obchode s potravinami. •  On pracował w sklepie spożywczym. 
•  záruka •  gwarancja 
•  Má to záruku? •  Czy ma to gwarancję? 
•  klobúk •  kapelusz 
•  Daj si môj klobúk. •  Weź sobie mój kapelusz. 
•  ťažký •  ciężki 
•  Tá taška je ťažká. •  Ta torba jest ciężka. 
•  lacný •  tani 
•  Nie je to príliš lacné? •  Czy to nie jest zbyt tanie? 
•  vybrať si •  wybrać 
•  Môžeš si vybrať, čo chceš •  Możesz wybrać, co chcesz. 
•  vopred •  z góry 
•  Musíš zaplatiť vopred. •  Musisz zapłacić z góry. 
•  taliansky •  włoski 
•  Taliansky módny štýl je veľmi populárny. •  Włoski styl mody jest bardzo popularny. 
•  úroveň, hladina •  poziom 
•  Úroveň cien sa zvýšila. •  Poziom cen wzrósł. 
•  obchodný dom, nákupné centrum •  centrum handlowe 
•  Poďme do nákupného centra. •  Chodźmy do centrum handlowego. 
•  minimum •  minimum 
•  Musíš si kúpiť minimálne šesť kusov. •  Musisz kupić minimum sześć sztuk.  
•  peniaze •  pieniądze 
•  Koľko peňazí potrebuješ? •  Ile pieniędzy potrzebujesz? 
•  ďalšie •  Kolejny, następny 
•  Kto je ďalší? Kto je na rade? •  Kto następny? 
•  pár •  para 
•  Môžem sa pozrieť na tento pár topánok? •  Czy mogę popatrzeć na tę parę butów? 
•  platiť •  płacić 
•  Môžem platiť kreditnou kartou? •  Czy mogę zapłacić kartą kredytową? 
•  dokonale •  doskonale, idealnie 
•  Perfektne to sedí. •  Pasuje idealnie. 
•  umelý, plastový, igelitový •  plastikowy 
•  Chceli by ste igelitovú tašku? •  Czy chciałby pan plastikową torbę? 
•  libra •  funt 
•  Musíš zaplatiť v librách. •  Musisz zapłacić w funtach. 
•  cena •  Cena 
•  Aká je cena tohto? •  Jaka jest cena tego produktu? 
•  druhý •  drugi 



 88 

•  Nemal by si kupovať auto z druhej ruky. •  Nie powinieneś kupować samochodu z drugiej ręki. 
•  služba •  usługa 
•  Služby zákazníkom sú veľmi dôležité. •  Obsługa klienta jest bardzo ważna. 
•  košeľa •  koszula 
•  Nie je to pekná košeľa? •  Czy to nie jest ładna koszula? 
•  topánka •  but 
•  Kúpil si si nové topánky? •  Kupiłeś nowe buty? 
•  obchod •  sklep 
•  Idem do obchodu. •  Idę do sklepu. 
•  nakupovanie •  zakupy 
•  Nakupuješ rád? •  Czy lubisz zakupy? 
•  veľkosť •  rozmiar 
•  Jeho veľkosť je päťdesiatpäť. •  Jego rozmiar to pięćdziesiąt pięć. 
•  sukňa •  Spódnica 
•  Táto sukňa ti veľmi pristane. •  Dotwarzy ci w tej spódnicy. 
•  ponožka •  skarpetka 
•  Čo sa stalo s tvojimi ponožkami? •  Co się stało z twoimi skarpetkami? 
•  nejaký •  jakiś 
•  Potrebujem nejaké peniaze. •  Potrzebuję trochę pieniędzy. 
•  hovorca, reproduktor •  głośnik 
•  Kúp si nové reproduktory! •  Kup nowe głośniki! 
•  stráviť, mínať •  wydawać 
•  Koľko peňazí míňaš? •  Ile pieniędzy wydajesz? 
•  obchod •  sklep 
•  Choď do obchodu a kúp to. •  Idź do sklepu i kup to. 
•  oblek •  garnitur 
•  Kde je môj oblek? •  Gdzie jest mój garnitur? 
•  supermarket •  supermarket 
•  Počkám na teba pred supermarketom. •  Poczekam na ciebie przed supermarketem. 
•  čakať •  czekać 
•  Veľmi nerád na niekoho čakám. •  Bardzo nie lubię na kogoś czekać. 
•  hodinky •  zegar, zegarek 
•  Aké krásne hodinky! •  Jaki piękny zegarek! 
•  nosiť •  nosić 
•  Často nosí džínsy a tričko. •  Często nosi dżinsy i koszulkę. 
•  Mám dve kreditné karty. •  Mam dwie karty kredytowe. 
•  Mám dve kreditné karty. Prečo dve? •  Mam dwie karty kredytowe. Dlaczego dwie? 
•  Koľko stojí ten hrnček? •  Ile kosztuje ten kubek? 
•  Koľko stojí ten hrnček? Tri eurá. •  Ile kosztuje ten kubek? Trzy euro. 
•  Tričko, prosím! •  Poproszę koszulkę! 
•  Tričko, prosím! Páči sa! •  Poproszę koszulkę! Proszę bardzo! 
•  suveníry •  pamiątki 
•  V obchode sa predávajú suveníry. •  W sklepie sprzedają pamiątki. 
•  Veľmi sa mi páčia tvoje topánky •  Podobają mi się twoje buty. 
•  Veľmi sa mi páčia tvoje topánky. Mne tiež. •  Podobają mi się twoje buty. Mnie też. 
•  zákazník •  klient 
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•  Máš tu zákazníka. •  Jest tutaj klient dla ciebie. 
•  pokladňa •  kasa 
•  Pokladňa je tam. •  Kasa jest tam. 
•  skladové priestory •  pomieszczenia magazynowe 
•  Za supermarketom sa nachádzajú skladové 
priestory. 

•  Za supermarketem znajdują się magazyny. 

•  organický •  organiczny, naturalny 
•  Predávajú organické potraviny. •  Oni sprzedają organiczną żywność. 
•  náramok •  bransoletka 
•  Čo je to za náramok? •  Jaki to rodzaj bransoletki? 
•  sveter •  sweter 
•  Nikdy nenosí svetre. •  On nigdy nie nosi swetra. 
•  náušnice •  kolczyki 
•  Tieto náušnice ti pristanú. •  Te kolczyki dobrze do ciebie pasują. 
•  džínsy •  dżinsy 
•  Nikdy nenosím džínsy. •  Nigdy nie noszę dżinsów. 
•  legíny •  legginsy 
•  Nosí legíny? •  Czy ona nosi legginsy? 
•  náhrdelník •  naszyjnik 
•  Tento náhrdelník sa hodí k týmto náušniciam. •  Ten naszyjnik pasuje do tych kolczyków. 
•  pyžamo •  piżama 
•  Nerád nosím pyžamo. •  Nie lubię nosić piżam. 
•  sandále •  sandały 
•  Nikdy nenos ponožky v sandáloch. •  Nigdy nie noś skarpetek do sandałów. 
•  šatka •  szalik 
•  Táto šatka je elegantná. •  Ten szalik jest elegancki. 
•  pančuchy •  rajstopy 
•  Nikdy nenosí pančuchy. •  Ona nigdy nie nosi rajstop. 
•  tenisky •  buty sportowe, tenisówki 
•  Musím si kúpiť nové tenisky. •  Muszę kupić nową parę tenisówek. 
•  nohavice •  spodnie 
•  Musím si kúpiť nové nohavice. •  Muszę kupić nowe spodnie. 
•  spodná bielizeň •  bielizna 
•  Nikdy si nekupujem spodnú bielizeň online. •  Nigdy nie kupuję bielizny przez Internet. 
•  luxusný •  luksusowy 
•  Tento oblek je naozaj luxusný. •  Ten garnitur jest naprawdę luksusowy. 
•  šatne, kabínky •  przebieralnie 
•  Kde sú šatne? •  Gdzie są szatnie? 
•  účtenka •  paragon 
•  Môžem dostať účtenku? •  Czy mogę dostać paragon? 
•  výpredaj •  wyprzedaż, sprzedaż 
•  Kde sa organizuje výpredaj? •  Gdzie organizowane są wyprzedaże? 
•  police, regály •  półki 
•  Regály sú poloprázdne. •  Półki są półpuste. 
•  predavač/ka •  sprzedawca, sprzedawczyni 
•  Pracuje ako predavačka. •  Ona pracuje jako sprzedawczyni w sklepie. 
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•  vziať späť •  zwrócić 
•  Vezmete to späť? •  Czy mógłby pan wziąć to z powrotem? 
•  vozík •  wózek 
•  Pred vstupom do supermarketu si vezmi vozík. •  Weź wózek zanim wejdziesz do supermarketu. 

•  vyskúšať si •  przymierzyć 
•  Môžem si to vyskúšať? •  Mogę to przymierzyć? 
•  webová stránka •  strona internetowa 
•  Sú na tejto webovej stránke výpredaje? •  Czy na tej stronie internetowej są wyprzedaże? 
•  obchodný dom •  dom towarowy 
•  Je tu v okolí nejaký obchodný dom? •  Czy tutaj w pobliżu jest jakiś dom towarowy? 
•  chcel by si kúpiť •  chciałbym kupić 
•  Čo by ste si chceli kúpiť? •  Co chciałby Pan kupić?  
•  lieky •  leki 
•  V lekárni predávajú lieky. •  Leki sprzedają w aptece. 
•  kreditná karta •  karta kredytowa 
•  Môžem platiť kreditnou kartou? •  Mogę zapłacić kartą kredytową? 
•  topánky •  buty 
•  Pekné topánky! •  Ładne buty! 
•  extra veľký •  ekstra duży 
•  Potrebujem košeľu, extra veľkú. •  Jest mi potrzebna koszula, bardzo duża. 
•  päť dolárov •  pięć dolarów 
•  Koľko to stojí? Päť dolárov. •  Ile to kosztuje? Pięć dolarów. 
•  aká veľkosť •  jaki rozmiar 
•  Akú veľkosť potrebujete? •  Jaki rozmiar pan potrzebuje? 
•  vrátiť sa, ísť späť •  wracać, iść z powrotem 
•  Musíte sa vrátiť do obchodu. •  Musí pan wrócić do sklepu. 
•  banány •  banany 
•  Kúpil si banány? •  Kupiłaś banany? 
•  kúpil •  kupił 
•  Práve som to kúpil. •  Właśnie to kupiłem. 

Lekcia 07_Nakupujeme_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  On pracował w sklepie spożywczym. •  Pracoval v obchode s potravinami. 
•  Kto następny? •  Kto je ďalší? Kto je na rade? 
•  Dotwarzy ci w tej spódnicy. •  Táto sukňa ti veľmi pristane. 
•  Czy potrzebujesz jakichś pieniędzy? Nie 
potrzebuję żadnych pieniędzy. 

•  Potrebuješ nejaké peniaze? Nepotrebujem žiadne peniaze. 

•  Możesz to sobie odebrać w kasie. •  Môžeš si to vyzdvihnúť v pokladni. 
•  Czy lubisz zakupy? •  Nakupuješ rád? 
•  Jest mi potrzebna koszula, bardzo duża. •  Potrebujem košeľu, extra veľkú. 
•  Czy mogę dostać paragon? •  Môžem dostať účtenku? 
•  Gdzie organizowane są wyprzedaże? •  Kde sa organizuje výpredaj? 
•  Czy płaci Pan gotówką, czy kartą kredytową? •  Budete platiť v hotovosti alebo kreditnou kartou? 
•  Muszę kupić nowe spodnie. •  Musím si kúpiť nové nohavice. 
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•  Nie musisz zmieniać ubrania. Nie musisz się 
przebierać. 

•  Nie je potrebné, aby si sa prezliekol. 

•  Poziom cen wzrósł. •  Úroveň cien sa zvýšila. 
•  To przyzwoity krawat. •  Je to slušná kravata. 
•  Ten szalik jest elegancki. •  Táto šatka je elegantná. 
•  Jaki piękny zegarek! •  Aké krásne hodinky! 
•  Czy chciałby pan plastikową torbę? •  Chceli by ste igelitovú tašku? 
•  Jaki to rodzaj bransoletki? •  Čo je to za náramok? 
•  Co chciałby Pan kupić?  •  Čo by ste si chceli kúpiť? 
•  Poczekam na ciebie przed supermarketem. •  Počkám na teba pred supermarketom. 
•  Możesz wybrać, co chcesz. •  Môžeš si vybrať, čo chceš 
•  Poproszę tę parę rękawic. •  Chcel by som tento pár rukavíc, prosím. 
•  Jest tam co najmniej pięćdziesiąt osób. •  Je tu najmenej päťdesiat ľudí. 
•  Czy ma to gwarancję? •  Má to záruku? 
•  Za supermarketem znajdują się magazyny. •  Za supermarketom sa nachádzajú skladové priestory. 
•  Musisz zapłacić z góry. •  Musíš zaplatiť vopred. 
•  Czy to nie jest zbyt tanie? •  Nie je to príliš lacné? 
•  Weź sobie mój kapelusz. •  Daj si môj klobúk. 
•  Ta torba jest ciężka. •  Tá taška je ťažká. 
•  Gdzie jest mój płaszcz? •  Kde je môj kabát? 
•  Włoski styl mody jest bardzo popularny. •  Taliansky módny štýl je veľmi populárny. 
•  Gdzie jest mój garnitur? •  Kde je môj oblek? 
•  Ona nigdy nie nosi rajstop. •  Nikdy nenosí pančuchy. 
•  Mam dwie karty kredytowe. Dlaczego dwie? •  Mám dve kreditné karty. Prečo dve? 
•  Czy to jest drogie? •  Je to drahé? 
•  Potrzebuję trochę pieniędzy. •  Potrebujem nejaké peniaze. 
•  Te kolczyki dobrze do ciebie pasują. •  Tieto náušnice ti pristanú. 
•  Czarny jest elegancki. •  Čierna je elegantná. 
•  Czy możemy uzyskać zniżkę? •  Môžeme dostať zľavu? 
•  Musisz kupić minimum sześć sztuk.  •  Musíš si kúpiť minimálne šesť kusov. 
•  Nigdy nie noś skarpetek do sandałów. •  Nikdy nenos ponožky v sandáloch. 
•  Gdzie możemy go kupić? •  Kde to môžeme kúpiť? 
•  Obsługa klienta jest bardzo ważna. •  Služby zákazníkom sú veľmi dôležité. 
•  Musí pan wrócić do sklepu. •  Musíte sa vrátiť do obchodu. 
•  Nigdy nie noszę dżinsów. •  Nikdy nenosím džínsy. 
•  Czy na tej stronie internetowej są wyprzedaże? •  Sú na tejto webovej stránke výpredaje? 

•  W sklepie sprzedają pamiątki. •  V obchode sa predávajú suveníry. 
•  Muszę kupić nową parę tenisówek. •  Musím si kúpiť nové tenisky. 
•  To w sumie dziesięć dolarów. •  Je to spolu 10 dolárov. 
•  On nigdy nie nosi swetra. •  Nikdy nenosí svetre. 
•  Czy mogę popatrzeć na tę parę butów? •  Môžem sa pozrieť na tento pár topánok? 
•  Ona pracuje jako sprzedawczyni w sklepie. •  Pracuje ako predavačka. 
•  Właśnie to kupiłem. •  Práve som to kúpil. 
•  Idę do sklepu. •  Idem do obchodu. 
•  Jego rozmiar to pięćdziesiąt pięć. •  Jeho veľkosť je päťdesiatpäť. 
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•  Weź czapkę. •  Vezmi si čiapku. 
•  Kto jest kupcem? •  Kto je kupujúci? 
•  Nie lubię nosić piżam. •  Nerád nosím pyžamo. 
•  Czy ona nosi legginsy? •  Nosí legíny? 
•  Kupiłaś banany? •  Kúpil si banány? 
•  Weź wózek zanim wejdziesz do supermarketu. •  Pred vstupom do supermarketu si vezmi vozík. 

•  Poproszę koszulkę! Proszę bardzo! •  Tričko, prosím! Páči sa! 
•  www.apple.com •  www.a.p.p.l.e. com 
•  Podobają mi się twoje buty. Mnie też. •  Veľmi sa mi páčia tvoje topánky. Mne tiež. 
•  Mogę to przymierzyć? •  Môžem si to vyskúšať? 
•  Czy to nie jest ładna koszula? •  Nie je to pekná košeľa? 
•  Chodźmy do centrum handlowego. •  Poďme do nákupného centra. 
•  Gdzie są szatnie? •  Kde sú šatne? 
•  Nigdy nie kupuję bielizny przez Internet. •  Nikdy si nekupujem spodnú bielizeň online. 
•  Kasa jest tam. •  Pokladňa je tam. 
•  Czy ma pan kartę kredytową? •  Máte kreditnú kartu? 
•  Co się stało z twoimi skarpetkami? •  Čo sa stalo s tvojimi ponožkami? 
•  Często nosi dżinsy i koszulkę. •  Často nosí džínsy a tričko. 
•  Ten naszyjnik pasuje do tych kolczyków. •  Tento náhrdelník sa hodí k týmto náušniciam. 
•  Ile pieniędzy potrzebujesz? •  Koľko peňazí potrebuješ? 
•  Jaka jest cena tego produktu? •  Aká je cena tohto? 
•  Pasuje idealnie. •  Perfektne to sedí. 
•  Czy mogę zapłacić kartą kredytową? •  Môžem platiť kreditnou kartou? 
•  Czy mógłby pan wziąć to z powrotem? •  Vezmete to späť? 
•  Nie powinieneś kupować samochodu z drugiej 
ręki. 

•  Nemal by si kupovať auto z druhej ruky. 

•  Jest tutaj klient dla ciebie. •  Máš tu zákazníka. 
•  Ile to kosztuje? •  Koľko to stojí? 
•  Ile pieniędzy wydajesz? •  Koľko peňazí míňaš? 
•  Musisz zapłacić w funtach. •  Musíš zaplatiť v librách. 
•  Ładne buty! •  Pekné topánky! 
•  Półki są półpuste. •  Regály sú poloprázdne. 
•  Ile kosztuje ten kubek? Trzy euro. •  Koľko stojí ten hrnček? Tri eurá. 
•  Kupiłeś nowe buty? •  Kúpil si si nové topánky? 
•  Ten garnitur jest naprawdę luksusowy. •  Tento oblek je naozaj luxusný. 
•  Idź do sklepu i kup to. •  Choď do obchodu a kúp to. 
•  Jest tam wiele sklepów wolnocłowych. •  Je tu veľa bezcolných obchodov. 
•  Czy tutaj w pobliżu jest jakiś dom towarowy? •  Je tu v okolí nejaký obchodný dom? 
•  Bardzo nie lubię na kogoś czekać. •  Veľmi nerád na niekoho čakám. 
•  Leki sprzedają w aptece. •  V lekárni predávajú lieky. 
•  Sklep jest zamknięty. •  Obchod je zatvorený. 
•  Mogę zapłacić kartą kredytową? •  Môžem platiť kreditnou kartou? 
•  Do twarzy ci w tej sukience. •  Tieto šaty ti pristanú. 
•  Ile to kosztuje? Pięć dolarów. •  Koľko to stojí? Päť dolárov. 
•  Jaki rozmiar pan potrzebuje? •  Akú veľkosť potrebujete? 
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•  Kup nowe głośniki! •  Kúp si nové reproduktory! 
•  Ona stoi za ladą. •  Stojí za pultom. 
•  Oni sprzedają organiczną żywność. •  Predávajú organické potraviny. 

Lekcia 07_Nakupujeme_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Choď do obchodu a kúp to. •  Idź do sklepu i kup to. 
•  Úroveň cien sa zvýšila. •  Poziom cen wzrósł. 
•  Je tu najmenej päťdesiat ľudí. •  Jest tam co najmniej pięćdziesiąt osób. 
•  Kúpil si si nové topánky? •  Kupiłeś nowe buty? 
•  Je to slušná kravata. •  To przyzwoity krawat. 
•  Potrebujem nejaké peniaze. •  Potrzebuję trochę pieniędzy. 
•  Vezmi si čiapku. •  Weź czapkę. 
•  Je tu v okolí nejaký obchodný dom? •  Czy tutaj w pobliżu jest jakiś dom towarowy? 
•  Musíš zaplatiť vopred. •  Musisz zapłacić z góry. 
•  Perfektne to sedí. •  Pasuje idealnie. 
•  Často nosí džínsy a tričko. •  Często nosi dżinsy i koszulkę. 
•  www.a.p.p.l.e. com •  www.apple.com 
•  Taliansky módny štýl je veľmi populárny. •  Włoski styl mody jest bardzo popularny. 
•  Musíš si kúpiť minimálne šesť kusov. •  Musisz kupić minimum sześć sztuk.  
•  Kde sú šatne? •  Gdzie są szatnie? 
•  Kto je ďalší? Kto je na rade? •  Kto następny? 
•  Idem do obchodu. •  Idę do sklepu. 
•  Tento oblek je naozaj luxusný. •  Ten garnitur jest naprawdę luksusowy. 
•  Musíte sa vrátiť do obchodu. •  Musí pan wrócić do sklepu. 
•  Tento náhrdelník sa hodí k týmto náušniciam. •  Ten naszyjnik pasuje do tych kolczyków. 
•  Nie je to pekná košeľa? •  Czy to nie jest ładna koszula? 
•  Chcel by som tento pár rukavíc, prosím. •  Poproszę tę parę rękawic. 
•  Koľko peňazí potrebuješ? •  Ile pieniędzy potrzebujesz? 
•  Koľko to stojí? •  Ile to kosztuje? 
•  Sú na tejto webovej stránke výpredaje? •  Czy na tej stronie internetowej są wyprzedaże? 
•  Potrebuješ nejaké peniaze? Nepotrebujem 
žiadne peniaze. 

•  Czy potrzebujesz jakichś pieniędzy? Nie potrzebuję żadnych  
pieniędzy. 

•  Práve som to kúpil. •  Właśnie to kupiłem. 
•  Tieto náušnice ti pristanú. •  Te kolczyki dobrze do ciebie pasują. 
•  Môžem sa pozrieť na tento pár topánok? •  Czy mogę popatrzeć na tę parę butów? 
•  V obchode sa predávajú suveníry. •  W sklepie sprzedają pamiątki. 
•  Služby zákazníkom sú veľmi dôležité. •  Obsługa klienta jest bardzo ważna. 
•  Nie je to príliš lacné? •  Czy to nie jest zbyt tanie? 
•  Tieto šaty ti pristanú. •  Do twarzy ci w tej sukience. 
•  Kúp si nové reproduktory! •  Kup nowe głośniki! 
•  Nikdy nenosím džínsy. •  Nigdy nie noszę dżinsów. 
•  Obchod je zatvorený. •  Sklep jest zamknięty. 
•  Nikdy nenos ponožky v sandáloch. •  Nigdy nie noś skarpetek do sandałów. 
•  Budete platiť v hotovosti alebo kreditnou 
kartou? 

•  Czy płaci Pan gotówką, czy kartą kredytową? 

•  Nemal by si kupovať auto z druhej ruky. •  Nie powinieneś kupować samochodu z drugiej ręki. 
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•  Kde je môj oblek? •  Gdzie jest mój garnitur? 
•  Môžeš si to vyzdvihnúť v pokladni. •  Możesz to sobie odebrać w kasie. 
•  Chceli by ste igelitovú tašku? •  Czy chciałby pan plastikową torbę? 
•  Kde to môžeme kúpiť? •  Gdzie możemy go kupić? 
•  Je to spolu 10 dolárov. •  To w sumie dziesięć dolarów. 
•  Máte kreditnú kartu? •  Czy ma pan kartę kredytową? 
•  Máš tu zákazníka. •  Jest tutaj klient dla ciebie. 
•  Kde je môj kabát? •  Gdzie jest mój płaszcz? 
•  Regály sú poloprázdne. •  Półki są półpuste. 
•  Nie je potrebné, aby si sa prezliekol. •  Nie musisz zmieniać ubrania. Nie musisz się przebierać. 
•  Nikdy nenosí pančuchy. •  Ona nigdy nie nosi rajstop. 
•  Má to záruku? •  Czy ma to gwarancję? 
•  Čo sa stalo s tvojimi ponožkami? •  Co się stało z twoimi skarpetkami? 
•  Koľko peňazí míňaš? •  Ile pieniędzy wydajesz? 
•  Potrebujem košeľu, extra veľkú. •  Jest mi potrzebna koszula, bardzo duża. 
•  Tričko, prosím! Páči sa! •  Poproszę koszulkę! Proszę bardzo! 
•  Poďme do nákupného centra. •  Chodźmy do centrum handlowego. 
•  Môžem platiť kreditnou kartou? •  Czy mogę zapłacić kartą kredytową? 
•  Nikdy nenosí svetre. •  On nigdy nie nosi swetra. 
•  Môžem dostať účtenku? •  Czy mogę dostać paragon? 
•  Čo je to za náramok? •  Jaki to rodzaj bransoletki? 
•  Nakupuješ rád? •  Czy lubisz zakupy? 
•  Koľko stojí ten hrnček? Tri eurá. •  Ile kosztuje ten kubek? Trzy euro. 
•  Môžem si to vyskúšať? •  Mogę to przymierzyć? 
•  V lekárni predávajú lieky. •  Leki sprzedają w aptece. 
•  Pracoval v obchode s potravinami. •  On pracował w sklepie spożywczym. 
•  Tá taška je ťažká. •  Ta torba jest ciężka. 
•  Nikdy si nekupujem spodnú bielizeň online. •  Nigdy nie kupuję bielizny przez Internet. 
•  Predávajú organické potraviny. •  Oni sprzedają organiczną żywność. 
•  Veľmi nerád na niekoho čakám. •  Bardzo nie lubię na kogoś czekać. 
•  Čierna je elegantná. •  Czarny jest elegancki. 
•  Môžem platiť kreditnou kartou? •  Mogę zapłacić kartą kredytową? 
•  Môžeš si vybrať, čo chceš •  Możesz wybrać, co chcesz. 
•  Mám dve kreditné karty. Prečo dve? •  Mam dwie karty kredytowe. Dlaczego dwie? 
•  Koľko to stojí? Päť dolárov. •  Ile to kosztuje? Pięć dolarów. 
•  Nerád nosím pyžamo. •  Nie lubię nosić piżam. 
•  Musíš zaplatiť v librách. •  Musisz zapłacić w funtach. 
•  Pokladňa je tam. •  Kasa jest tam. 
•  Kúpil si banány? •  Kupiłaś banany? 
•  Počkám na teba pred supermarketom. •  Poczekam na ciebie przed supermarketem. 
•  Táto šatka je elegantná. •  Ten szalik jest elegancki. 
•  Stojí za pultom. •  Ona stoi za ladą. 
•  Táto sukňa ti veľmi pristane. •  Dotwarzy ci w tej spódnicy. 
•  Pred vstupom do supermarketu si vezmi vozík. •  Weź wózek zanim wejdziesz do supermarketu. 

•  Aké krásne hodinky! •  Jaki piękny zegarek! 
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•  Pracuje ako predavačka. •  Ona pracuje jako sprzedawczyni w sklepie. 
•  Za supermarketom sa nachádzajú skladové 
priestory. 

•  Za supermarketem znajdują się magazyny. 

•  Je tu veľa bezcolných obchodov. •  Jest tam wiele sklepów wolnocłowych. 
•  Vezmete to späť? •  Czy mógłby pan wziąć to z powrotem? 
•  Je to drahé? •  Czy to jest drogie? 
•  Daj si môj klobúk. •  Weź sobie mój kapelusz. 
•  Kde sa organizuje výpredaj? •  Gdzie organizowane są wyprzedaże? 
•  Čo by ste si chceli kúpiť? •  Co chciałby Pan kupić?  
•  Musím si kúpiť nové nohavice. •  Muszę kupić nowe spodnie. 
•  Môžeme dostať zľavu? •  Czy możemy uzyskać zniżkę? 
•  Veľmi sa mi páčia tvoje topánky. Mne tiež. •  Podobają mi się twoje buty. Mnie też. 
•  Pekné topánky! •  Ładne buty! 
•  Aká je cena tohto? •  Jaka jest cena tego produktu? 
•  Nosí legíny? •  Czy ona nosi legginsy? 
•  Akú veľkosť potrebujete? •  Jaki rozmiar pan potrzebuje? 
•  Kto je kupujúci? •  Kto jest kupcem? 
•  Jeho veľkosť je päťdesiatpäť. •  Jego rozmiar to pięćdziesiąt pięć. 
•  Musím si kúpiť nové tenisky. •  Muszę kupić nową parę tenisówek. 
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Lekcia 08_Rozpávame si_slovná zásoba_počúvajte! 
•  niej, ją •  ju, ňu 
•  wszystko •  všetko 
•  stary •  starý 
•  żałować •  ľutovať 
•  tak •  Áno 
•  Cześć! •  Dovidenia 
•  ja •  ja 
•  Do zobaczenia za dwadzieścia minut. •  Uvidíme sa o dvadsať minút. 
•  pewnie •  istý, iste 
•  Imię •  krstné meno 
•  Pani •  pani, madam 
•  przepraszam, bardzo mi przykro •  Prepáčte 
•  Do widzenia •  Dovidenia 
•  dobrze •  fajn, dobre 
•  poprawny •  správny 
•  telefon komórkowy •  mobil 
•  późno •  neskoro 
•  Dobranoc •  Dobrú noc 
•  muszę •  Musím 
•  Tak, oczywiście. •  Áno, samozrejme. 
•  Do zobaczenia jutro. •  Uvidíme sa zajtra. 
•  cieszyć się na •  tešiť sa na 
•  Chwileczkę. •  Len chvíľku 
•  pięć dolarów pięćdziesiąt •  päť dolárov päťdesiat 
•  Proszę •  prosím 
•  Wejdź. •  Vstúp(te). 
•  dbać o kogoś •  starať sa o 
•  później •  neskôr 
•  miło być •  pekné byť 
•  my •  my 
•  ok, w porządku •  v poriadku 
•  szczęście •  šťastie 
•  jeśli •  ak 
•  dwa •  dva 
•  jestem, są •  som, sú 
•  noc •  noc 
•  lub •  alebo 
•  Przepraszam •  Prepáčte. 
•  teraz •  teraz 
•  ci •  tieto, títo 
•  cześć •  ahoj (pri stretnutí) 
•  Trzymaj się. •  Maj(te) sa dobre. 
•  dobry •  dobrý 
•  mieć nadzieję, ufać •  dúfať, že 
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•  iść, jechać •  ísť, chodiť 
•  jeden •  jeden 
•  Miło mi cię poznać. Bardzo mi miło. •  Rád ťa spoznávam. Teší ma. 
•  jutro •  zajtra 
•  cześć •  ahoj 
•  co •  čo 
•  kiedy •  kedy 
•  język •  jazyk 
•  dla •  pre 
•  imię •  meno 
•  jestem •  som 
•  z •  s 
•  nich, im •  ich, nich, nimi 
•  tam •  tam 
•  Nowy •  nový 
•  Życzę miłego dnia. •  Prajem ti/ vám pekný deň 
•  czas •  čas 
•  do •  do, k 
•  witać •  privítať 
•  zrelaksować się •  relaxovať, odpočívať, uvoľniť 
•  dlaczego •  prečo 
•  mieć nadzieję, że zobaczy •  dúfať, že uvidí 
•  Miłego dnia.  •  Pekný deň! 
•  będę •  budem 
•  Powodzi mi się dobrze. •  Mám sa dobre. 
•  Jestem z Hiszpanii. •  Som zo Španielska. 
•  myśleć •  myslieť 
•  nie •  Nie 
•  kto •  kto 
•  rozumieć •  rozumieť 
•  weekend •  víkend 
•  który •  ktorý 
•  słuchać •  počúvať 
•  Dzień dobry •  Dobrý deň.Dobrý deň. 
•  Jak masz na imię? •  Ako sa voláš? 
•  To jest Alex. •  To je Alex 
•  dobrze się bawić, mieć się dobrze •  dobre sa baviť 
•  przepraszać •  ospravedlniť 
•  dzięki •  Vďaka 
•  i •  a 
•  poniedziałek •  pondelok 
•  rok •  rok 
•  obawiać się •  obávať sa, báť sa 
•  być •  byť 
•  Dobry wieczór •  Dobrý večer 
•  To mój autobus. •  To je môj autobus. 
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•  Skąd pochodzisz? •  Odkiaľ si? 
•  Do zobaczenia później. •  Uvidíme sa neskôr. 
•  ale •  ale 
•  dzień •  deň 
•  pracować •  pracovať 
•  jak •  ako 
•  Nie ma za co. •  Nemáte za čo. 
•  film •  film 
•  powoli •  pomaly 
•  Mogę spojrzeć? •  Môžem sa pozrieť? 
•  nas •  nás, nám, nami 
•  więcej •  viac 
•  przyjemność •  spokojný, potešený, rád 
•  minuta •  minúta 
•  móc •  môcť, vedieť, dokázať 
•  miły •  pekný 
•  widzieć •  vidieť 
•  spotkać się, poznać •  stretnúť, zoznámiť sa 
•  śpieszyć się •  ponáhľať sa 
•  wiedzieć •  vedieť, poznať 
•  Co to jest? •  Čo je to? 
•  Do zobaczenia w piątek. •  Uvidíme sa v piatok 
•  lubić, podobać się •  mať rád, páčiť sa 
•  po •  po 
•  dużo •  veľa 
•  od, z •  od, z 
•  Pan •  pán 
•  nie •  nie 
•  nazwisko •  priezvisko 
•  osobiście •  osobne 
•  tutaj •  tu 
•  mnie •  mi, mne,  
•  Dzień dobry •  Dobrý deň 

Lekcia 08_Rozpávame si_slovná zásoba_prekladajte! 
•  Uvidíme sa v piatok •  Do zobaczenia w piątek. 
•  dúfať, že uvidí •  mieć nadzieję, że zobaczy 
•  počúvať •  słuchać 
•  s •  z 
•  môcť, vedieť, dokázať •  móc 
•  ahoj (pri stretnutí) •  cześć 
•  spokojný, potešený, rád •  przyjemność 
•  dúfať, že •  mieć nadzieję, ufać 
•  v poriadku •  ok, w porządku 
•  meno •  imię 
•  obávať sa, báť sa •  obawiać się 
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•  ak •  jeśli 
•  ľutovať •  żałować 
•  ako •  jak 
•  pán •  Pan 
•  od, z •  od, z 
•  Dobrý večer •  Dobry wieczór 
•  vedieť, poznať •  wiedzieć 
•  ísť, chodiť •  iść, jechać 
•  film •  film 
•  dva •  dwa 
•  Vďaka •  dzięki 
•  pondelok •  poniedziałek 
•  priezvisko •  nazwisko 
•  Čo je to? •  Co to jest? 
•  mi, mne,  •  mnie 
•  mobil •  telefon komórkowy 
•  kedy •  kiedy 
•  minúta •  minuta 
•  zajtra •  jutro 
•  Prepáčte. •  Przepraszam 
•  Dobrý deň •  Dzień dobry 
•  byť •  być 
•  víkend •  weekend 
•  ospravedlniť •  przepraszać 
•  noc •  noc 
•  istý, iste •  pewnie 
•  jeden •  jeden 
•  Nemáte za čo. •  Nie ma za co. 
•  neskôr •  później 
•  relaxovať, odpočívať, uvoľniť •  zrelaksować się 
•  kto •  kto 
•  Áno •  tak 
•  Len chvíľku •  Chwileczkę. 
•  pre •  dla 
•  Mám sa dobre. •  Powodzi mi się dobrze. 
•  čas •  czas 
•  do, k •  do 
•  starý •  stary 
•  tieto, títo •  ci 
•  Uvidíme sa neskôr. •  Do zobaczenia później. 
•  myslieť •  myśleć 
•  Uvidíme sa o dvadsať minút. •  Do zobaczenia za dwadzieścia minut. 
•  nie •  nie 
•  dobre sa baviť •  dobrze się bawić, mieć się dobrze 
•  alebo •  lub 
•  mať rád, páčiť sa •  lubić, podobać się 
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•  vidieť •  widzieć 
•  ponáhľať sa •  śpieszyć się 
•  Nie •  nie 
•  To je môj autobus. •  To mój autobus. 
•  Dobrú noc •  Dobranoc 
•  osobne •  osobiście 
•  rozumieť •  rozumieć 
•  Pekný deň! •  Miłego dnia.  
•  pekný •  miły 
•  jazyk •  język 
•  ja •  ja 
•  tam •  tam 
•  Rád ťa spoznávam. Teší ma. •  Miło mi cię poznać. Bardzo mi miło. 
•  Áno, samozrejme. •  Tak, oczywiście. 
•  tešiť sa na •  cieszyć się na 
•  teraz •  teraz 
•  päť dolárov päťdesiat •  pięć dolarów pięćdziesiąt 
•  ale •  ale 
•  veľa •  dużo 
•  privítať •  witać 
•  ktorý •  który 
•  Prajem ti/ vám pekný deň •  Życzę miłego dnia. 
•  Prepáčte •  przepraszam, bardzo mi przykro 
•  deň •  dzień 
•  rok •  rok 
•  som •  jestem 
•  Odkiaľ si? •  Skąd pochodzisz? 
•  Som zo Španielska. •  Jestem z Hiszpanii. 
•  Ako sa voláš? •  Jak masz na imię? 
•  správny •  poprawny 
•  Uvidíme sa zajtra. •  Do zobaczenia jutro. 
•  pekné byť •  miło być 
•  všetko •  wszystko 
•  Dovidenia •  Cześć! 
•  Musím •  muszę 
•  dobrý •  dobry 
•  To je Alex •  To jest Alex. 
•  Dovidenia •  Do widzenia 
•  a •  i 
•  Môžem sa pozrieť? •  Mogę spojrzeć? 
•  som, sú •  jestem, są 
•  Maj(te) sa dobre. •  Trzymaj się. 
•  po •  po 
•  ju, ňu •  niej, ją 
•  pomaly •  powoli 
•  nový •  Nowy 
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•  ich, nich, nimi •  nich, im 
•  fajn, dobre •  dobrze 
•  starať sa o •  dbać o kogoś 
•  šťastie •  szczęście 
•  neskoro •  późno 
•  pani, madam •  Pani 
•  prečo •  dlaczego 
•  viac •  więcej 
•  krstné meno •  Imię 
•  nás, nám, nami •  nas 
•  Dobrý deň.Dobrý deň. •  Dzień dobry 
•  budem •  będę 
•  pracovať •  pracować 
•  tu •  tutaj 
•  my •  my 
•  Vstúp(te). •  Wejdź. 
•  ahoj •  cześć 
•  stretnúť, zoznámiť sa •  spotkać się, poznać 
•  prosím •  Proszę 
•  čo •  co 

Lekcia 08_Rozpávame si_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  obawiać się •  obávať sa, báť sa 
•  Obawiam się. •  Obávam sa. 
•  wszystko •  všetko 
•  Wszystko jest w porządku. Jest OK. •  Je to v poriadku.  
•  i •  a 
•  ty i ja •  Ty a ja 
•  jestem, są •  som, sú 
•  Ty jesteś przygotowany. •  Si pripravený. 
•  być •  byť 
•  być albo nie być •  Byť či nebyť 
•  żałować •  ľutovať 
•  Żałuję •  Je mi to ľúto. 
•  ale •  ale 
•  Jestem w domu, ale jego nie ma. •  Ja som doma, ale on nie. 
•  móc •  môcť, vedieť, dokázať 
•  Czy mogę Panu pomóc?   •  Môžem vám pomôcť? 
•  poprawny •  správny 
•  Tak jest poprawnie. •  Správne. 
•  dzień •  deň 
•  Życzę Ci miłego dnia.  •  Prajem ti pekný deň. 
•  przepraszać •  ospravedlniť 
•  Przepraszam pana! •  Prepáčte, pane! 
•  film •  film 
•  To jest dobry film. •  Je to dobrý film. 
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•  dla •  pre 
•  To dla ciebie •  Je to pre teba. 
•  od, z •  od, z 
•  Skąd jesteś? •  Odkiaľ si? 
•  iść, jechać •  ísť, chodiť 
•  Dokąd idziesz? •  Kam ideš? 
•  dobry •  dobrý 
•  Dzień dobry wszystkim. •  Dobrý den všetkým. 
•  cześć •  ahoj 
•  Pozdrów Piotra ode mnie.   •  Pozdrav Petra. 
•  niej, ją •  ju, ňu 
•  dla niej, z nią, dla niej •  pre ňu, s ňou, jej 
•  cześć •  ahoj (pri stretnutí) 
•  Cześć, jak się masz? •  Ahoj, ako sa máš? 
•  jak •  ako 
•  Jak leci? Jak się masz? •  Ako sa máš? 
•  śpieszyć się •  ponáhľať sa 
•  Nie śpiesz się! •  Neponáhľaj sa! 
•  ja •  ja 
•  Jestem z Europy. •  Som z Európy. 
•  muszę •  Musím 
•  Muszę iść. •  Musím ísť. 
•  jeśli •  ak 
•  Jeśli mi pomożesz •  Ak mi pomôžeš 
•  wiedzieć •  vedieť, poznať 
•  Nie wiem. •  Neviem. 
•  język •  jazyk 
•  Iloma językami mówisz? •  Koľko jazykov ovládate? 
•  późno •  neskoro 
•  Jest późno. •  Je neskoro. 
•  później •  neskôr 
•  Do zobaczenia później! •  Uvidíme sa neskôr! Dovidenia! 
•  lubić, podobać się •  mať rád, páčiť sa 
•  Lubię to. Podoba ci się? •  Mám to rád. Páči sa ti to? 
•  słuchać •  počúvať 
•  Posłuchaj mnie! •  Počúvaj ma! 
•  szczęście •  šťastie 
•  Powodzenia! •  Veľa šťastia! 
•  mnie •  mi, mne,  
•  Czy to dla mnie? •  Je to pre mňa? 
•  spotkać się, poznać •  stretnúť, zoznámiť sa 
•  Przyjdź i poznaj moją matkę. •  Poď sa zoznámiť s mojou mamou. 
•  minuta •  minúta 
•  Poczekaj minutę! •  Počkaj chvíľu! 
•  telefon komórkowy •  mobil 
•  Czy mogę pożyczyć twój telefon komórkowy? •  Môžem si požičať tvoj mobilný telefón? 
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•  więcej •  viac 
•  Daj mi więcej. •  Daj mi viac. 
•  dużo •  veľa 
•  Ile to kosztuje? •  Ako veľa to je? Koľko to stojí? 
•  imię •  meno 
•  Jak masz na imię? •  Ako sa voláš? 
•  Nowy •  nový 
•  On ma nowy samochód. •  Má nové auto. 
•  miły •  pekný 
•  Miłego dnia! •  Prajem pekný deň! 
•  noc •  noc 
•  Dobranoc, słodkich snów. •  Dobrú noc, sladké sny. 
•  nie •  nie 
•  Nie ma go tutaj. •  Nie je tu. 
•  teraz •  teraz 
•  Teraz wiem •  Teraz už viem. 
•  ok, w porządku •  v poriadku 
•  Wszystko jest ok (w porządku). •  Všetko je v poriadku. 
•  stary •  starý 
•  Ile masz lat? •  Koľko máš rokov? 
•  jeden •  jeden 
•  Jest tylko jeden sposób. •  Je tam len jeden spôsob. 
•  lub •  alebo 
•  to lub tamto •  tento alebo tamten 
•  po •  po 
•  Jest w pół do czwartej. •  Je pol štvrtej. 
•  osobiście •  osobne 
•  Osobiście się zgadzam. •  Osobne súhlasím. 
•  Proszę •  prosím 
•  Proszę, mi pomóc! Mógłby mi pan pomóc? •  Prosím, pomôžte mi! 
•  przyjemność •  spokojný, potešený, rád 
•  Z przyjemnością się z tobą spotkałem. •  Som potešený, že sa s tebou stretávam. 
•  zrelaksować się •  relaxovať, odpočívať, uvoľniť 
•  Po prostu się wyluzuj. Nie przejmuj się. •  Len kľud. Ber to s nadhľadom. 
•  widzieć •  vidieť 
•  Widzisz mnie? •  Vidíš ma? 
•  Pan •  pán 
•  Dziękuję Panu. •  Ďakujem, pane. 
•  powoli •  pomaly 
•  Niech pan mówi powoli, proszę. •  Hovorte pomaly, prosím. 
•  pewnie •  istý, iste 
•  Jestem tego pewien. •  Som si tým istý. 
•  nich, im •  ich, nich, nimi 
•  dla nich, o nich, z nimi •  pre nich, o nich, s nimi 
•  tam •  tam 
•  Bądź tam, proszę. •  Prosím, buď tam. 
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•  ci •  tieto, títo 
•  Ci ludzie są tutaj. •  Títo ľudia sú tu. 
•  myśleć •  myslieť 
•  Myślę, że tak. •  Myslím, že áno. 
•  czas •  čas 
•  Ile czasu na to jest? •  Koľko času na to zostáva? 
•  do •  do, k 
•  chodź do mnie •  Poď ku mne 
•  jutro •  zajtra 
•  Do zobaczenia jutro. •  Uvidíme sa zajtra. 
•  dwa •  dva 
•  jeden, dwa, trzy, cztery, pięć •  jedna, dva, tri, štyri, päť 
•  rozumieć •  rozumieť 
•  Czy pan rozumie?   •  Rozumiete? 
•  nas •  nás, nám, nami 
•  To dla nas? •  Je to pre nás? 
•  my •  my 
•  Jesteśmy tutaj. •  Sme tu. 
•  weekend •  víkend 
•  Miłego weekendu. •  Prajem vám pekný víkend. 
•  witać •  privítať 
•  Witaj w naszym świecie! •  Vitaj v našom svete! 
•  co •  čo 
•  Co to jest? •  Čo je to? 
•  kiedy •  kedy 
•  Kiedy tu jesteś? •  Kedy si tu? 
•  który •  ktorý 
•  Który to jest? •  Ktorý to je? 
•  kto •  kto 
•  Kto to jest? •  Kto je to? 
•  dlaczego •  prečo 
•  Dlaczego tu jesteś? •  Prečo si tu? 
•  będę •  budem 
•  Będę w domu. •  Budem doma. 
•  z •  s 
•  On jest z tobą •  Je s tebou. 
•  pracować •  pracovať 
•  Gdzie pracujesz? •  Kde pracuješ? 
•  rok •  rok 
•  Szczęśliwego Nowego Roku! •  Šťastný nový rok! 
•  Jak masz na imię? •  Ako sa voláš? 
•  Jak masz na imię? Mam na imię Paul. •  Ako sa voláš? Volám sa Paul. 
•  Miło mi cię poznać. Bardzo mi miło. •  Rád ťa spoznávam. Teší ma. 
•  Miło mi cię poznać. Mnie również. •  Teší ma.. Mňa tiež. 
•  tak •  Áno 
•  Czy to jest dobre? Tak, jest. •  Je to dobré? Áno, je. 
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•  nie •  Nie 
•  Czy to jest dobre? Nie, nie jest. •  Je to dobré? Nie, nie je. 
•  dzięki •  Vďaka 
•  Proszę bardzo. Dziękuję •  Nech sa páči. Ďakujem. 
•  przepraszam, bardzo mi przykro •  Prepáčte 
•  Przykro mi, nie rozmawiam po angielsku. •  Prepáčte, nehovorím po anglicky. 
•  Chwileczkę. •  Len chvíľku 
•  Idziesz? Chwileczkę.  •  Ideš? Ešte chvíľku! 
•  Do widzenia •  Dovidenia 
•  Do widzenia, do jutra. •  Dovidenia, uvidíme sa zajtra. 
•  Do zobaczenia w piątek. •  Uvidíme sa v piatok 
•  Do zobaczenia w piątek. Tak, do zobaczenia. •  Uvidíme sa v piatok. Áno, dovidenia. 
•  Do zobaczenia jutro. •  Uvidíme sa zajtra. 
•  Do zobaczenia jutro. Cześć! •  Uvidíme sa zajtra. Ahoj! 
•  Skąd pochodzisz? •  Odkiaľ si? 
•  Skąd pochodzisz? Jestem z Czech. •  Odkiaľ si? Som z Českej republiky. 
•  Jestem z Hiszpanii. •  Som zo Španielska. 
•  Jesteś z Włoch? Nie, jestem z Hiszpanii. •  Si Talian? Nie, som zo Španielska. 
•  Co to jest? •  Čo je to? 
•  Co to jest? Nie wiem. •  Čo je to? Neviem. 
•  Miłego dnia.  •  Pekný deň! 
•  Życzę miłego dnia. Dziękuję. •  Prajem pekný deň. Ďakujem. 
•  Powodzi mi się dobrze. •  Mám sa dobre. 
•  Jak ci się powodzi? Powodzi mi się dobrze, 
dziękuję. 

•  Ako sa máš ty? Mám sa dobre, ďakujem. 

•  To jest Alex. •  To je Alex 
•  To jest Paweł. Miło mi cię poznać, Pawle. •  To je Paul. Rád ťa spoznávam, Paul. 
•  To mój autobus. •  To je môj autobus. 
•  To jest twój autobus. Do zobaczenia jutro. •  To je tvoj autobus. Uvidíme sa zajtra 
•  Do zobaczenia później. •  Uvidíme sa neskôr. 
•  Do zobaczenia później. Cześć! •  Uvidíme sa neskôr. Ahoj! 
•  Nie ma za co. •  Nemáte za čo. 
•  Dziękuję bardzo. Nie ma za co. •  Ďakujem veľmi pekne. Nemáte za čo. 
•  Wejdź. •  Vstúp(te). 
•  Wejdź.  Cześć, jak leci? •  Poď ďalej. Ahoj, ako sa máš? 
•  Trzymaj się. •  Maj(te) sa dobre. 
•  Trzymaj się. Ty też, dzięki. •  Maj sa dobre. Ďakujem, ty tiež. 
•  Mogę spojrzeć? •  Môžem sa pozrieť? 
•  Mogę spojrzeć? Oczywiście, proszę bardzo. •  Môžem sa pozrieť? Samozrejme, len do toho. 
•  Pani •  pani, madam 
•  Dziękuję pani. •  Ďakujem, pani. 
•  Tak, oczywiście. •  Áno, samozrejme. 
•  Może nam pan/pani pomóc? Tak, oczywiście. •  Môžete nám pomôcť? Áno, samozrejme. 
•  Życzę miłego dnia. •  Prajem ti/ vám pekný deň 
•  Miłego dnia. Tobie też, dzięki. •  Prajem ti pekný deň. Ďakujem, aj tebe. 
•  Do zobaczenia za dwadzieścia minut. •  Uvidíme sa o dvadsať minút. 
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•  Do zobaczenia za dwadzieścia minut. Do 
zobaczenia później. 

•  Uvidíme sa o dvadsať minút. Uvidíme sa neskôr. 

•  Przepraszam •  Prepáčte. 
•  Przepraszam… Tak? Słucham? W czym mogę 
pomóc? 

•  Prepáčte... Áno? Môžem vám pomôcť? 

•  mieć nadzieję, że zobaczy •  dúfať, že uvidí 
•  Mamy nadzieję, że wkrótce się zobaczymy. •  Dúfame, že sa čoskoro uvidíme 
•  miło być •  pekné byť 
•  Miło cię widzieć. •  Rád ťa vidím. 
•  dbać o kogoś •  starať sa o 
•  Dbajcie o siebie.  •  Dávajte na seba pozor. 
•  cieszyć się na •  tešiť sa na 
•  Cieszymy się na spotkanie z Panem. •  Tešíme sa na stretnutie s vami. 
•  poniedziałek •  pondelok 
•  Do zobaczenia w poniedziałek. •  Uvidíme sa v pondelok. 
•  Dzień dobry •  Dobrý deň 
•  Dzień dobry. Dzień dobry. •  Dobrý deň. Dobrý deň. 
•  Dobry wieczór •  Dobrý večer 
•  Dobry wieczór. Dobry wieczór. Jak ci minął 
dzień? 

•  Dobrý večer. Dobrý večer. Aký si mal deň? 

•  Dzień dobry •  Dobrý deň.Dobrý deň. 
•  Dzień dobry. Dzień dobry wszystkim. •  Dobré ráno. Dobré ráno všetkým. 
•  Dobranoc •  Dobrú noc 
•  Dobranoc. Dobranoc, śpij dobrze. •  Dobrú noc. Dobrú noc, dobre sa vyspi. 
•  Cześć! •  Dovidenia 
•  Do widzenia. Cześć! •  Dovidenia. Dovi. 
•  dobrze •  fajn, dobre 
•  Jak ci się powodzi? Dobrze, dziękuję. A Ty? Jak 
się masz? 

•  Ako sa máš? Mám sa dobre, vďaka. Ako sa máš ty? 

•  Imię •  krstné meno 
•  Jak masz na imię? •  Aké je tvoje krstné meno? 
•  jestem •  som 
•  Powodzi mi się dobrze. •  Mám sa dobre. 
•  nazwisko •  priezvisko 
•  Jakie jest twoje nazwisko? •  Aké je tvoje priezvisko? 
•  pięć dolarów pięćdziesiąt •  päť dolárov päťdesiat 
•  Ile to kosztuje? Pięć dolarów pięćdziesiąt. •  Koľko to stojí? Päť dolárov päťdesiat. 
•  tutaj •  tu 
•  Jesteś tutejszy? Jesteś stąd? •  Si odtiaľto? 
•  dobrze się bawić, mieć się dobrze •  dobre sa baviť 
•  Dobrze się baw. Do widzenia. Cześć. •  Dobre sa bav. Ahoj. 
•  mieć nadzieję, ufać •  dúfať, že 
•  Mamy nadzieję, że wkrótce się spotkamy. •  Dúfame, že sa čoskoro stretneme. 
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Lekcia 08_Rozpávame si_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  obávať sa, báť sa •  obawiać się 
•  Obávam sa. •  Obawiam się. 
•  všetko •  wszystko 
•  Je to v poriadku.  •  Wszystko jest w porządku. Jest OK. 
•  a •  i 
•  Ty a ja •  ty i ja 
•  som, sú •  jestem, są 
•  Si pripravený. •  Ty jesteś przygotowany. 
•  byť •  być 
•  Byť či nebyť •  być albo nie być 
•  ľutovať •  żałować 
•  Je mi to ľúto. •  Żałuję 
•  ale •  ale 
•  Ja som doma, ale on nie. •  Jestem w domu, ale jego nie ma. 
•  môcť, vedieť, dokázať •  móc 
•  Môžem vám pomôcť? •  Czy mogę Panu pomóc?   
•  správny •  poprawny 
•  Správne. •  Tak jest poprawnie. 
•  deň •  dzień 
•  Prajem ti pekný deň. •  Życzę Ci miłego dnia.  
•  ospravedlniť •  przepraszać 
•  Prepáčte, pane! •  Przepraszam pana! 
•  film •  film 
•  Je to dobrý film. •  To jest dobry film. 
•  pre •  dla 
•  Je to pre teba. •  To dla ciebie 
•  od, z •  od, z 
•  Odkiaľ si? •  Skąd jesteś? 
•  ísť, chodiť •  iść, jechać 
•  Kam ideš? •  Dokąd idziesz? 
•  dobrý •  dobry 
•  Dobrý den všetkým. •  Dzień dobry wszystkim. 
•  ahoj •  cześć 
•  Pozdrav Petra. •  Pozdrów Piotra ode mnie.   
•  ju, ňu •  niej, ją 
•  pre ňu, s ňou, jej •  dla niej, z nią, dla niej 
•  ahoj (pri stretnutí) •  cześć 
•  Ahoj, ako sa máš? •  Cześć, jak się masz? 
•  ako •  jak 
•  Ako sa máš? •  Jak leci? Jak się masz? 
•  ponáhľať sa •  śpieszyć się 
•  Neponáhľaj sa! •  Nie śpiesz się! 
•  ja •  ja 
•  Som z Európy. •  Jestem z Europy. 
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•  Musím •  muszę 
•  Musím ísť. •  Muszę iść. 
•  ak •  jeśli 
•  Ak mi pomôžeš •  Jeśli mi pomożesz 
•  vedieť, poznať •  wiedzieć 
•  Neviem. •  Nie wiem. 
•  jazyk •  język 
•  Koľko jazykov ovládate? •  Iloma językami mówisz? 
•  neskoro •  późno 
•  Je neskoro. •  Jest późno. 
•  neskôr •  później 
•  Uvidíme sa neskôr! Dovidenia! •  Do zobaczenia później! 
•  mať rád, páčiť sa •  lubić, podobać się 
•  Mám to rád. Páči sa ti to? •  Lubię to. Podoba ci się? 
•  počúvať •  słuchać 
•  Počúvaj ma! •  Posłuchaj mnie! 
•  šťastie •  szczęście 
•  Veľa šťastia! •  Powodzenia! 
•  mi, mne,  •  mnie 
•  Je to pre mňa? •  Czy to dla mnie? 
•  stretnúť, zoznámiť sa •  spotkać się, poznać 
•  Poď sa zoznámiť s mojou mamou. •  Przyjdź i poznaj moją matkę. 
•  minúta •  minuta 
•  Počkaj chvíľu! •  Poczekaj minutę! 
•  mobil •  telefon komórkowy 
•  Môžem si požičať tvoj mobilný telefón? •  Czy mogę pożyczyć twój telefon komórkowy? 
•  viac •  więcej 
•  Daj mi viac. •  Daj mi więcej. 
•  veľa •  dużo 
•  Ako veľa to je? Koľko to stojí? •  Ile to kosztuje? 
•  meno •  imię 
•  Ako sa voláš? •  Jak masz na imię? 
•  nový •  Nowy 
•  Má nové auto. •  On ma nowy samochód. 
•  pekný •  miły 
•  Prajem pekný deň! •  Miłego dnia! 
•  noc •  noc 
•  Dobrú noc, sladké sny. •  Dobranoc, słodkich snów. 
•  nie •  nie 
•  Nie je tu. •  Nie ma go tutaj. 
•  teraz •  teraz 
•  Teraz už viem. •  Teraz wiem 
•  v poriadku •  ok, w porządku 
•  Všetko je v poriadku. •  Wszystko jest ok (w porządku). 
•  starý •  stary 
•  Koľko máš rokov? •  Ile masz lat? 
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•  jeden •  jeden 
•  Je tam len jeden spôsob. •  Jest tylko jeden sposób. 
•  alebo •  lub 
•  tento alebo tamten •  to lub tamto 
•  po •  po 
•  Je pol štvrtej. •  Jest w pół do czwartej. 
•  osobne •  osobiście 
•  Osobne súhlasím. •  Osobiście się zgadzam. 
•  prosím •  Proszę 
•  Prosím, pomôžte mi! •  Proszę, mi pomóc! Mógłby mi pan pomóc? 
•  spokojný, potešený, rád •  przyjemność 
•  Som potešený, že sa s tebou stretávam. •  Z przyjemnością się z tobą spotkałem. 
•  relaxovať, odpočívať, uvoľniť •  zrelaksować się 
•  Len kľud. Ber to s nadhľadom. •  Po prostu się wyluzuj. Nie przejmuj się. 
•  vidieť •  widzieć 
•  Vidíš ma? •  Widzisz mnie? 
•  pán •  Pan 
•  Ďakujem, pane. •  Dziękuję Panu. 
•  pomaly •  powoli 
•  Hovorte pomaly, prosím. •  Niech pan mówi powoli, proszę. 
•  istý, iste •  pewnie 
•  Som si tým istý. •  Jestem tego pewien. 
•  ich, nich, nimi •  nich, im 
•  pre nich, o nich, s nimi •  dla nich, o nich, z nimi 
•  tam •  tam 
•  Prosím, buď tam. •  Bądź tam, proszę. 
•  tieto, títo •  ci 
•  Títo ľudia sú tu. •  Ci ludzie są tutaj. 
•  myslieť •  myśleć 
•  Myslím, že áno. •  Myślę, że tak. 
•  čas •  czas 
•  Koľko času na to zostáva? •  Ile czasu na to jest? 
•  do, k •  do 
•  Poď ku mne •  chodź do mnie 
•  zajtra •  jutro 
•  Uvidíme sa zajtra. •  Do zobaczenia jutro. 
•  dva •  dwa 
•  jedna, dva, tri, štyri, päť •  jeden, dwa, trzy, cztery, pięć 
•  rozumieť •  rozumieć 
•  Rozumiete? •  Czy pan rozumie?   
•  nás, nám, nami •  nas 
•  Je to pre nás? •  To dla nas? 
•  my •  my 
•  Sme tu. •  Jesteśmy tutaj. 
•  víkend •  weekend 
•  Prajem vám pekný víkend. •  Miłego weekendu. 
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•  privítať •  witać 
•  Vitaj v našom svete! •  Witaj w naszym świecie! 
•  čo •  co 
•  Čo je to? •  Co to jest? 
•  kedy •  kiedy 
•  Kedy si tu? •  Kiedy tu jesteś? 
•  ktorý •  który 
•  Ktorý to je? •  Który to jest? 
•  kto •  kto 
•  Kto je to? •  Kto to jest? 
•  prečo •  dlaczego 
•  Prečo si tu? •  Dlaczego tu jesteś? 
•  budem •  będę 
•  Budem doma. •  Będę w domu. 
•  s •  z 
•  Je s tebou. •  On jest z tobą 
•  pracovať •  pracować 
•  Kde pracuješ? •  Gdzie pracujesz? 
•  rok •  rok 
•  Šťastný nový rok! •  Szczęśliwego Nowego Roku! 
•  Ako sa voláš? •  Jak masz na imię? 
•  Ako sa voláš? Volám sa Paul. •  Jak masz na imię? Mam na imię Paul. 
•  Rád ťa spoznávam. Teší ma. •  Miło mi cię poznać. Bardzo mi miło. 
•  Teší ma.. Mňa tiež. •  Miło mi cię poznać. Mnie również. 
•  Áno •  tak 
•  Je to dobré? Áno, je. •  Czy to jest dobre? Tak, jest. 
•  Nie •  nie 
•  Je to dobré? Nie, nie je. •  Czy to jest dobre? Nie, nie jest. 
•  Vďaka •  dzięki 
•  Nech sa páči. Ďakujem. •  Proszę bardzo. Dziękuję 
•  Prepáčte •  przepraszam, bardzo mi przykro 
•  Prepáčte, nehovorím po anglicky. •  Przykro mi, nie rozmawiam po angielsku. 
•  Len chvíľku •  Chwileczkę. 
•  Ideš? Ešte chvíľku! •  Idziesz? Chwileczkę.  
•  Dovidenia •  Do widzenia 
•  Dovidenia, uvidíme sa zajtra. •  Do widzenia, do jutra. 
•  Uvidíme sa v piatok •  Do zobaczenia w piątek. 
•  Uvidíme sa v piatok. Áno, dovidenia. •  Do zobaczenia w piątek. Tak, do zobaczenia. 
•  Uvidíme sa zajtra. •  Do zobaczenia jutro. 
•  Uvidíme sa zajtra. Ahoj! •  Do zobaczenia jutro. Cześć! 
•  Odkiaľ si? •  Skąd pochodzisz? 
•  Odkiaľ si? Som z Českej republiky. •  Skąd pochodzisz? Jestem z Czech. 
•  Som zo Španielska. •  Jestem z Hiszpanii. 
•  Si Talian? Nie, som zo Španielska. •  Jesteś z Włoch? Nie, jestem z Hiszpanii. 
•  Čo je to? •  Co to jest? 
•  Čo je to? Neviem. •  Co to jest? Nie wiem. 
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•  Pekný deň! •  Miłego dnia.  
•  Prajem pekný deň. Ďakujem. •  Życzę miłego dnia. Dziękuję. 
•  Mám sa dobre. •  Powodzi mi się dobrze. 
•  Ako sa máš ty? Mám sa dobre, ďakujem. •  Jak ci się powodzi? Powodzi mi się dobrze, dziękuję. 
•  To je Alex •  To jest Alex. 
•  To je Paul. Rád ťa spoznávam, Paul. •  To jest Paweł. Miło mi cię poznać, Pawle. 
•  To je môj autobus. •  To mój autobus. 
•  To je tvoj autobus. Uvidíme sa zajtra •  To jest twój autobus. Do zobaczenia jutro. 
•  Uvidíme sa neskôr. •  Do zobaczenia później. 
•  Uvidíme sa neskôr. Ahoj! •  Do zobaczenia później. Cześć! 
•  Nemáte za čo. •  Nie ma za co. 
•  Ďakujem veľmi pekne. Nemáte za čo. •  Dziękuję bardzo. Nie ma za co. 
•  Vstúp(te). •  Wejdź. 
•  Poď ďalej. Ahoj, ako sa máš? •  Wejdź.  Cześć, jak leci? 
•  Maj(te) sa dobre. •  Trzymaj się. 
•  Maj sa dobre. Ďakujem, ty tiež. •  Trzymaj się. Ty też, dzięki. 
•  Môžem sa pozrieť? •  Mogę spojrzeć? 
•  Môžem sa pozrieť? Samozrejme, len do toho. •  Mogę spojrzeć? Oczywiście, proszę bardzo. 
•  pani, madam •  Pani 
•  Ďakujem, pani. •  Dziękuję pani. 
•  Áno, samozrejme. •  Tak, oczywiście. 
•  Môžete nám pomôcť? Áno, samozrejme. •  Może nam pan/pani pomóc? Tak, oczywiście. 
•  Prajem ti/ vám pekný deň •  Życzę miłego dnia. 
•  Prajem ti pekný deň. Ďakujem, aj tebe. •  Miłego dnia. Tobie też, dzięki. 
•  Uvidíme sa o dvadsať minút. •  Do zobaczenia za dwadzieścia minut. 
•  Uvidíme sa o dvadsať minút. Uvidíme sa neskôr. •  Do zobaczenia za dwadzieścia minut. Do zobaczenia później. 

•  Prepáčte. •  Przepraszam 
•  Prepáčte... Áno? Môžem vám pomôcť? •  Przepraszam… Tak? Słucham? W czym mogę pomóc? 
•  dúfať, že uvidí •  mieć nadzieję, że zobaczy 
•  Dúfame, že sa čoskoro uvidíme •  Mamy nadzieję, że wkrótce się zobaczymy. 
•  pekné byť •  miło być 
•  Rád ťa vidím. •  Miło cię widzieć. 
•  starať sa o •  dbać o kogoś 
•  Dávajte na seba pozor. •  Dbajcie o siebie.  
•  tešiť sa na •  cieszyć się na 
•  Tešíme sa na stretnutie s vami. •  Cieszymy się na spotkanie z Panem. 
•  pondelok •  poniedziałek 
•  Uvidíme sa v pondelok. •  Do zobaczenia w poniedziałek. 
•  Dobrý deň •  Dzień dobry 
•  Dobrý deň. Dobrý deň. •  Dzień dobry. Dzień dobry. 
•  Dobrý večer •  Dobry wieczór 
•  Dobrý večer. Dobrý večer. Aký si mal deň? •  Dobry wieczór. Dobry wieczór. Jak ci minął dzień? 
•  Dobrý deň.Dobrý deň. •  Dzień dobry 
•  Dobré ráno. Dobré ráno všetkým. •  Dzień dobry. Dzień dobry wszystkim. 
•  Dobrú noc •  Dobranoc 
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•  Dobrú noc. Dobrú noc, dobre sa vyspi. •  Dobranoc. Dobranoc, śpij dobrze. 
•  Dovidenia •  Cześć! 
•  Dovidenia. Dovi. •  Do widzenia. Cześć! 
•  fajn, dobre •  dobrze 
•  Ako sa máš? Mám sa dobre, vďaka. Ako sa máš 
ty? 

•  Jak ci się powodzi? Dobrze, dziękuję. A Ty? Jak się masz? 

•  krstné meno •  Imię 
•  Aké je tvoje krstné meno? •  Jak masz na imię? 
•  som •  jestem 
•  Mám sa dobre. •  Powodzi mi się dobrze. 
•  priezvisko •  nazwisko 
•  Aké je tvoje priezvisko? •  Jakie jest twoje nazwisko? 
•  päť dolárov päťdesiat •  pięć dolarów pięćdziesiąt 
•  Koľko to stojí? Päť dolárov päťdesiat. •  Ile to kosztuje? Pięć dolarów pięćdziesiąt. 
•  tu •  tutaj 
•  Si odtiaľto? •  Jesteś tutejszy? Jesteś stąd? 
•  dobre sa baviť •  dobrze się bawić, mieć się dobrze 
•  Dobre sa bav. Ahoj. •  Dobrze się baw. Do widzenia. Cześć. 
•  dúfať, že •  mieć nadzieję, ufać 
•  Dúfame, že sa čoskoro stretneme. •  Mamy nadzieję, że wkrótce się spotkamy. 

Lekcia 08_Rozpávame si_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Obawiam się. •  Obávam sa. 
•  Wszystko jest w porządku. Jest OK. •  Je to v poriadku.  
•  ty i ja •  Ty a ja 
•  Ty jesteś przygotowany. •  Si pripravený. 
•  być albo nie być •  Byť či nebyť 
•  Żałuję •  Je mi to ľúto. 
•  Jestem w domu, ale jego nie ma. •  Ja som doma, ale on nie. 
•  Ile to kosztuje? Pięć dolarów pięćdziesiąt. •  Koľko to stojí? Päť dolárov päťdesiat. 
•  Pozdrów Piotra ode mnie.   •  Pozdrav Petra. 
•  Nie wiem. •  Neviem. 
•  Do zobaczenia za dwadzieścia minut. Do 
zobaczenia później. 

•  Uvidíme sa o dvadsať minút. Uvidíme sa neskôr. 

•  Wszystko jest ok (w porządku). •  Všetko je v poriadku. 
•  To jest twój autobus. Do zobaczenia jutro. •  To je tvoj autobus. Uvidíme sa zajtra 
•  Skąd jesteś? •  Odkiaľ si? 
•  Dokąd idziesz? •  Kam ideš? 
•  Dzień dobry wszystkim. •  Dobrý den všetkým. 
•  Czy to jest dobre? Nie, nie jest. •  Je to dobré? Nie, nie je. 
•  Do zobaczenia później! •  Uvidíme sa neskôr! Dovidenia! 
•  Jak masz na imię? •  Ako sa voláš? 
•  Jak leci? Jak się masz? •  Ako sa máš? 
•  Nie śpiesz się! •  Neponáhľaj sa! 
•  Dziękuję pani. •  Ďakujem, pani. 
•  Do zobaczenia później. Cześć! •  Uvidíme sa neskôr. Ahoj! 
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•  Jeśli mi pomożesz •  Ak mi pomôžeš 
•  Życzę Ci miłego dnia.  •  Prajem ti pekný deň. 
•  Dobrze się baw. Do widzenia. Cześć. •  Dobre sa bav. Ahoj. 
•  Jest późno. •  Je neskoro. 
•  Iloma językami mówisz? •  Koľko jazykov ovládate? 
•  dla niej, z nią, dla niej •  pre ňu, s ňou, jej 
•  Posłuchaj mnie! •  Počúvaj ma! 
•  Dobranoc. Dobranoc, śpij dobrze. •  Dobrú noc. Dobrú noc, dobre sa vyspi. 
•  Czy to dla mnie? •  Je to pre mňa? 
•  Przyjdź i poznaj moją matkę. •  Poď sa zoznámiť s mojou mamou. 
•  Poczekaj minutę! •  Počkaj chvíľu! 
•  Czy mogę pożyczyć twój telefon komórkowy? •  Môžem si požičať tvoj mobilný telefón? 
•  Gdzie pracujesz? •  Kde pracuješ? 
•  Ile to kosztuje? •  Ako veľa to je? Koľko to stojí? 
•  Jesteś tutejszy? Jesteś stąd? •  Si odtiaľto? 
•  On ma nowy samochód. •  Má nové auto. 
•  Miłego dnia! •  Prajem pekný deň! 
•  Jestem tego pewien. •  Som si tým istý. 
•  Ci ludzie są tutaj. •  Títo ľudia sú tu. 
•  Trzymaj się. Ty też, dzięki. •  Maj sa dobre. Ďakujem, ty tiež. 
•  Ile czasu na to jest? •  Koľko času na to zostáva? 
•  Ile masz lat? •  Koľko máš rokov? 
•  Jest tylko jeden sposób. •  Je tam len jeden spôsob. 
•  to lub tamto •  tento alebo tamten 
•  Jest w pół do czwartej. •  Je pol štvrtej. 
•  Dobry wieczór. Dobry wieczór. Jak ci minął 
dzień? 

•  Dobrý večer. Dobrý večer. Aký si mal deň? 

•  Proszę, mi pomóc! Mógłby mi pan pomóc? •  Prosím, pomôžte mi! 
•  Z przyjemnością się z tobą spotkałem. •  Som potešený, že sa s tebou stretávam. 
•  Po prostu się wyluzuj. Nie przejmuj się. •  Len kľud. Ber to s nadhľadom. 
•  To jest dobry film. •  Je to dobrý film. 
•  Dziękuję Panu. •  Ďakujem, pane. 
•  Mamy nadzieję, że wkrótce się zobaczymy. •  Dúfame, že sa čoskoro uvidíme 
•  Dobranoc, słodkich snów. •  Dobrú noc, sladké sny. 
•  Miłego dnia. Tobie też, dzięki. •  Prajem ti pekný deň. Ďakujem, aj tebe. 
•  Jak ci się powodzi? Dobrze, dziękuję. A Ty? Jak 
się masz? 

•  Ako sa máš? Mám sa dobre, vďaka. Ako sa máš ty? 

•  Nie ma go tutaj. •  Nie je tu. 
•  Myślę, że tak. •  Myslím, že áno. 
•  Widzisz mnie? •  Vidíš ma? 
•  chodź do mnie •  Poď ku mne 
•  Do zobaczenia jutro. •  Uvidíme sa zajtra. 
•  jeden, dwa, trzy, cztery, pięć •  jedna, dva, tri, štyri, päť 
•  Czy pan rozumie?   •  Rozumiete? 
•  To dla nas? •  Je to pre nás? 
•  Jesteśmy tutaj. •  Sme tu. 
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•  Miłego weekendu. •  Prajem vám pekný víkend. 
•  Witaj w naszym świecie! •  Vitaj v našom svete! 
•  Co to jest? •  Čo je to? 
•  Kiedy tu jesteś? •  Kedy si tu? 
•  Który to jest? •  Ktorý to je? 
•  Kto to jest? •  Kto je to? 
•  Dlaczego tu jesteś? •  Prečo si tu? 
•  Będę w domu. •  Budem doma. 
•  On jest z tobą •  Je s tebou. 
•  Czy mogę Panu pomóc?   •  Môžem vám pomôcť? 
•  Szczęśliwego Nowego Roku! •  Šťastný nový rok! 
•  Jak masz na imię? Mam na imię Paul. •  Ako sa voláš? Volám sa Paul. 
•  Miło mi cię poznać. Mnie również. •  Teší ma.. Mňa tiež. 
•  Czy to jest dobre? Tak, jest. •  Je to dobré? Áno, je. 
•  Tak jest poprawnie. •  Správne. 
•  Do widzenia, do jutra. •  Dovidenia, uvidíme sa zajtra. 
•  Przykro mi, nie rozmawiam po angielsku. •  Prepáčte, nehovorím po anglicky. 
•  Idziesz? Chwileczkę.  •  Ideš? Ešte chvíľku! 
•  Proszę bardzo. Dziękuję •  Nech sa páči. Ďakujem. 
•  Do zobaczenia w piątek. Tak, do zobaczenia. •  Uvidíme sa v piatok. Áno, dovidenia. 
•  Do zobaczenia jutro. Cześć! •  Uvidíme sa zajtra. Ahoj! 
•  Skąd pochodzisz? Jestem z Czech. •  Odkiaľ si? Som z Českej republiky. 
•  Jesteś z Włoch? Nie, jestem z Hiszpanii. •  Si Talian? Nie, som zo Španielska. 
•  Co to jest? Nie wiem. •  Čo je to? Neviem. 
•  Życzę miłego dnia. Dziękuję. •  Prajem pekný deň. Ďakujem. 
•  Jak ci się powodzi? Powodzi mi się dobrze, 
dziękuję. 

•  Ako sa máš ty? Mám sa dobre, ďakujem. 

•  To jest Paweł. Miło mi cię poznać, Pawle. •  To je Paul. Rád ťa spoznávam, Paul. 
•  To dla ciebie •  Je to pre teba. 
•  Powodzi mi się dobrze. •  Mám sa dobre. 
•  Dziękuję bardzo. Nie ma za co. •  Ďakujem veľmi pekne. Nemáte za čo. 
•  Wejdź.  Cześć, jak leci? •  Poď ďalej. Ahoj, ako sa máš? 
•  Przepraszam pana! •  Prepáčte, pane! 
•  Powodzenia! •  Veľa šťastia! 
•  Jestem z Europy. •  Som z Európy. 
•  Może nam pan/pani pomóc? Tak, oczywiście. •  Môžete nám pomôcť? Áno, samozrejme. 
•  dla nich, o nich, z nimi •  pre nich, o nich, s nimi 
•  Teraz wiem •  Teraz už viem. 
•  Przepraszam… Tak? Słucham? W czym mogę 
pomóc? 

•  Prepáčte... Áno? Môžem vám pomôcť? 

•  Niech pan mówi powoli, proszę. •  Hovorte pomaly, prosím. 
•  Muszę iść. •  Musím ísť. 
•  Dbajcie o siebie.  •  Dávajte na seba pozor. 
•  Cieszymy się na spotkanie z Panem. •  Tešíme sa na stretnutie s vami. 
•  Do zobaczenia w poniedziałek. •  Uvidíme sa v pondelok. 
•  Dzień dobry. Dzień dobry. •  Dobrý deň. Dobrý deň. 
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•  Osobiście się zgadzam. •  Osobne súhlasím. 
•  Dzień dobry. Dzień dobry wszystkim. •  Dobré ráno. Dobré ráno všetkým. 
•  Mogę spojrzeć? Oczywiście, proszę bardzo. •  Môžem sa pozrieť? Samozrejme, len do toho. 
•  Do widzenia. Cześć! •  Dovidenia. Dovi. 
•  Bądź tam, proszę. •  Prosím, buď tam. 
•  Jak masz na imię? •  Aké je tvoje krstné meno? 
•  Miło cię widzieć. •  Rád ťa vidím. 
•  Jakie jest twoje nazwisko? •  Aké je tvoje priezvisko? 
•  Daj mi więcej. •  Daj mi viac. 
•  Cześć, jak się masz? •  Ahoj, ako sa máš? 
•  Lubię to. Podoba ci się? •  Mám to rád. Páči sa ti to? 
•  Mamy nadzieję, że wkrótce się spotkamy. •  Dúfame, že sa čoskoro stretneme. 

Lekcia 08_Rozpávame si_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Obávam sa. •  Obawiam się. 
•  Je to v poriadku.  •  Wszystko jest w porządku. Jest OK. 
•  Si pripravený. •  Ty jesteś przygotowany. 
•  Môžem vám pomôcť? •  Czy mogę Panu pomóc?   
•  Byť či nebyť •  być albo nie być 
•  Prepáčte, pane! •  Przepraszam pana! 
•  Môžem si požičať tvoj mobilný telefón? •  Czy mogę pożyczyć twój telefon komórkowy? 
•  Ty a ja •  ty i ja 
•  Počúvaj ma! •  Posłuchaj mnie! 
•  Dobrú noc, sladké sny. •  Dobranoc, słodkich snów. 
•  Je mi to ľúto. •  Żałuję 
•  Je to dobrý film. •  To jest dobry film. 
•  Je to pre teba. •  To dla ciebie 
•  Odkiaľ si? •  Skąd jesteś? 
•  Prosím, pomôžte mi! •  Proszę, mi pomóc! Mógłby mi pan pomóc? 
•  Ako sa máš? •  Jak leci? Jak się masz? 
•  Pozdrav Petra. •  Pozdrów Piotra ode mnie.   
•  pre ňu, s ňou, jej •  dla niej, z nią, dla niej 
•  Ahoj, ako sa máš? •  Cześć, jak się masz? 
•  Počkaj chvíľu! •  Poczekaj minutę! 
•  Neponáhľaj sa! •  Nie śpiesz się! 
•  Som z Európy. •  Jestem z Europy. 
•  Musím ísť. •  Muszę iść. 
•  Dobre sa bav. Ahoj. •  Dobrze się baw. Do widzenia. Cześć. 
•  Koľko času na to zostáva? •  Ile czasu na to jest? 
•  Koľko jazykov ovládate? •  Iloma językami mówisz? 
•  Je neskoro. •  Jest późno. 
•  Uvidíme sa neskôr! Dovidenia! •  Do zobaczenia później! 
•  Ideš? Ešte chvíľku! •  Idziesz? Chwileczkę.  
•  Prečo si tu? •  Dlaczego tu jesteś? 
•  Veľa šťastia! •  Powodzenia! 
•  Kto je to? •  Kto to jest? 
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•  Poď sa zoznámiť s mojou mamou. •  Przyjdź i poznaj moją matkę. 
•  Hovorte pomaly, prosím. •  Niech pan mówi powoli, proszę. 
•  Ja som doma, ale on nie. •  Jestem w domu, ale jego nie ma. 
•  Daj mi viac. •  Daj mi więcej. 
•  Ako veľa to je? Koľko to stojí? •  Ile to kosztuje? 
•  Ako sa voláš? •  Jak masz na imię? 
•  Má nové auto. •  On ma nowy samochód. 
•  Prajem pekný deň! •  Miłego dnia! 
•  Prajem ti pekný deň. •  Życzę Ci miłego dnia.  
•  Nie je tu. •  Nie ma go tutaj. 
•  Teraz už viem. •  Teraz wiem 
•  Všetko je v poriadku. •  Wszystko jest ok (w porządku). 
•  Správne. •  Tak jest poprawnie. 
•  Vidíš ma? •  Widzisz mnie? 
•  tento alebo tamten •  to lub tamto 
•  Je pol štvrtej. •  Jest w pół do czwartej. 
•  Osobne súhlasím. •  Osobiście się zgadzam. 
•  Kam ideš? •  Dokąd idziesz? 
•  Som potešený, že sa s tebou stretávam. •  Z przyjemnością się z tobą spotkałem. 
•  Len kľud. Ber to s nadhľadom. •  Po prostu się wyluzuj. Nie przejmuj się. 
•  pre nich, o nich, s nimi •  dla nich, o nich, z nimi 
•  Dobrý večer. Dobrý večer. Aký si mal deň? •  Dobry wieczór. Dobry wieczór. Jak ci minął dzień? 
•  Dovidenia, uvidíme sa zajtra. •  Do widzenia, do jutra. 
•  Som si tým istý. •  Jestem tego pewien. 
•  Je to pre nás? •  To dla nas? 
•  Prosím, buď tam. •  Bądź tam, proszę. 
•  Títo ľudia sú tu. •  Ci ludzie są tutaj. 
•  Myslím, že áno. •  Myślę, że tak. 
•  Neviem. •  Nie wiem. 
•  Poď ku mne •  chodź do mnie 
•  Uvidíme sa zajtra. •  Do zobaczenia jutro. 
•  jedna, dva, tri, štyri, päť •  jeden, dwa, trzy, cztery, pięć 
•  Rozumiete? •  Czy pan rozumie?   
•  Dobrú noc. Dobrú noc, dobre sa vyspi. •  Dobranoc. Dobranoc, śpij dobrze. 
•  Sme tu. •  Jesteśmy tutaj. 
•  Mám to rád. Páči sa ti to? •  Lubię to. Podoba ci się? 
•  Vitaj v našom svete! •  Witaj w naszym świecie! 
•  Čo je to? •  Co to jest? 
•  Kedy si tu? •  Kiedy tu jesteś? 
•  Ktorý to je? •  Który to jest? 
•  Je tam len jeden spôsob. •  Jest tylko jeden sposób. 
•  Koľko máš rokov? •  Ile masz lat? 
•  Budem doma. •  Będę w domu. 
•  Je s tebou. •  On jest z tobą 
•  Kde pracuješ? •  Gdzie pracujesz? 
•  Dovidenia. Dovi. •  Do widzenia. Cześć! 
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•  Ako sa voláš? Volám sa Paul. •  Jak masz na imię? Mam na imię Paul. 
•  Teší ma.. Mňa tiež. •  Miło mi cię poznać. Mnie również. 
•  Je to dobré? Áno, je. •  Czy to jest dobre? Tak, jest. 
•  Je to pre mňa? •  Czy to dla mnie? 
•  Nech sa páči. Ďakujem. •  Proszę bardzo. Dziękuję 
•  Dobrý den všetkým. •  Dzień dobry wszystkim. 
•  Prajem vám pekný víkend. •  Miłego weekendu. 
•  Prepáčte, nehovorím po anglicky. •  Przykro mi, nie rozmawiam po angielsku. 
•  Uvidíme sa v piatok. Áno, dovidenia. •  Do zobaczenia w piątek. Tak, do zobaczenia. 
•  To je tvoj autobus. Uvidíme sa zajtra •  To jest twój autobus. Do zobaczenia jutro. 
•  Tešíme sa na stretnutie s vami. •  Cieszymy się na spotkanie z Panem. 
•  Si Talian? Nie, som zo Španielska. •  Jesteś z Włoch? Nie, jestem z Hiszpanii. 
•  Čo je to? Neviem. •  Co to jest? Nie wiem. 
•  Prajem pekný deň. Ďakujem. •  Życzę miłego dnia. Dziękuję. 
•  Ako sa máš ty? Mám sa dobre, ďakujem. •  Jak ci się powodzi? Powodzi mi się dobrze, dziękuję. 
•  Ak mi pomôžeš •  Jeśli mi pomożesz 
•  Uvidíme sa zajtra. Ahoj! •  Do zobaczenia jutro. Cześć! 
•  Uvidíme sa neskôr. Ahoj! •  Do zobaczenia później. Cześć! 
•  Ďakujem veľmi pekne. Nemáte za čo. •  Dziękuję bardzo. Nie ma za co. 
•  Poď ďalej. Ahoj, ako sa máš? •  Wejdź.  Cześć, jak leci? 
•  Maj sa dobre. Ďakujem, ty tiež. •  Trzymaj się. Ty też, dzięki. 
•  Môžem sa pozrieť? Samozrejme, len do toho. •  Mogę spojrzeć? Oczywiście, proszę bardzo. 
•  Ako sa máš? Mám sa dobre, vďaka. Ako sa máš 
ty? 

•  Jak ci się powodzi? Dobrze, dziękuję. A Ty? Jak się masz? 

•  Môžete nám pomôcť? Áno, samozrejme. •  Może nam pan/pani pomóc? Tak, oczywiście. 
•  Prajem ti pekný deň. Ďakujem, aj tebe. •  Miłego dnia. Tobie też, dzięki. 
•  Uvidíme sa o dvadsať minút. Uvidíme sa neskôr. •  Do zobaczenia za dwadzieścia minut. Do zobaczenia później. 

•  Prepáčte... Áno? Môžem vám pomôcť? •  Przepraszam… Tak? Słucham? W czym mogę pomóc? 
•  Dúfame, že sa čoskoro uvidíme •  Mamy nadzieję, że wkrótce się zobaczymy. 
•  Rád ťa vidím. •  Miło cię widzieć. 
•  Ďakujem, pani. •  Dziękuję pani. 
•  Odkiaľ si? Som z Českej republiky. •  Skąd pochodzisz? Jestem z Czech. 
•  Uvidíme sa v pondelok. •  Do zobaczenia w poniedziałek. 
•  Dobrý deň. Dobrý deň. •  Dzień dobry. Dzień dobry. 
•  Ďakujem, pane. •  Dziękuję Panu. 
•  Dobré ráno. Dobré ráno všetkým. •  Dzień dobry. Dzień dobry wszystkim. 
•  Je to dobré? Nie, nie je. •  Czy to jest dobre? Nie, nie jest. 
•  Šťastný nový rok! •  Szczęśliwego Nowego Roku! 
•  Dávajte na seba pozor. •  Dbajcie o siebie.  
•  Aké je tvoje krstné meno? •  Jak masz na imię? 
•  Mám sa dobre. •  Powodzi mi się dobrze. 
•  Aké je tvoje priezvisko? •  Jakie jest twoje nazwisko? 
•  Koľko to stojí? Päť dolárov päťdesiat. •  Ile to kosztuje? Pięć dolarów pięćdziesiąt. 
•  Si odtiaľto? •  Jesteś tutejszy? Jesteś stąd? 
•  To je Paul. Rád ťa spoznávam, Paul. •  To jest Paweł. Miło mi cię poznać, Pawle. 
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•  Dúfame, že sa čoskoro stretneme. •  Mamy nadzieję, że wkrótce się spotkamy. 
 


